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BCTVYII
AKTyasnbHiCTh TeMu. KyabTypHe, CBITOIISIIHE Ta cOlliaibHE 30JMKEHHS HAPOIiB
MPU3BOJIUTH 10 BUHUKHEHHSI KOHTAKTHOCTI, SIKa € OJHIEI0 3 TOJOBHHUX NMPHWYWH TIOSIBH Y
Cy4acHHUX JIIHTBICTIB OCOOJIMBOIO 1HTEpPECY /10 MOPIBHAIBHOTO BUBUECHHS MOB. SIK BiJIoMO,
MOBHa OCOOWCTICTh 3HAaXOJIHUTh CBOE BUPAKCHHS B €MOTHBHHX Ta €MOTHBHO-OIlIHHUX
acCmeKTax MOBU Ta MOBJICHHS. ICTOTHUM €IEMEHTOM KYJBTYPHOI TPaMOTHOCTI MOBHOT
0COOMCTOCTI Ta BTOPHUHHOI MOBHOI OCOOMCTOCTI, II0 (hOPMYETHCS B IPOIIECCI BUBUYCHHS
1HO3€MHOI MOBH, € BUKOPUCTAHHS PI3HUX CTUIIICTUYHUX 3aC00iB, y TOMY YHCIi 1 MeTadop.
AKTYyallbHICTb TEMH TIOJIATa€ B TOMYy, IO MeTadopu € BAXKIMBUM 3aCO00M
CTWJIICTUYHOI BHPA3HOCTI B XYJOXKHIM JIITepaTypl, a ix MepeKiaj] 1HIIUMH MOBaMH €
CKJIQJHUM 3aBJaHHSIM, OCKIJIbKM MeTaOpUUYHE BUPAKEHHS MOXKE MaTH Pi3HI acouiamii B
pPI3HMX KyJbTypax 1 MoBax. JloCHi/DKeHHS NepeKiIafalbKuXx TPUHOMIB 30epeKeHHS
CTHJIICTHYHOI poii MeTadop y pomani AiiH PeHn «ATIaHT po3npaBuB IUIeU1» YKPATHCHKOIO
MOBOIO MO’KE€ JONIOMOITH Kpalle 3pO3yMITH CTHJIICTUKY TBOPY Ta BUBYHMTH CIeUU(DIKy
nepekiaagy meradop.
MeTto10 KypcoBOi po0OTH € JOCTIKEHHS NePEeKIalallbKuX MPUHOMIB 30€pexeHHs
CTHJIICTHYHO1 poiii MeTadop y pomaHi AiH PeHn «ATiaHT po3mpaBUB IUICUD» Yy
nepeKyaal yKpaiHChKO MOBOFO, ITUISIXOM BHOKPEMJICHHSI YHHHHUKIB IXHBOT MMEPEKIaTHOCTI
/ HEeePEeKIATHOCTI.
Peaunizariist mocraBiaeHoi MeTH repeadadac BUKOHAHHS HU3KH 3aBAaHb:
- OXapaKTepu3yBaTH KOHLENTyaldbHI OCHOBHU JOCHIJKEHHS CTHJIICTUYHOI POJIl
MeTtadop y XyI0KHi# JiTepaTypi;
- pocmiautd Mmetadopy SK 00pa3HO-(YHKIIOHATBHY OJMHHUIIIO JITEPATypHOTO
JUCKYpCY Ta BU3HAUUTH TPYAHOILI 1i BIATBOPEHHSI B TEpeKanax IMPO30BUX
TBODIB;
- BU3HAQYUTH METOJOJIOTIUHI 3acail IOCIIIHKEHHS CTUIICTUYHOI poii meTadop y
nepeKIIajiax Xy10’KHIX MTPO30BUX TBOPIB;
- JIOCJIIIUTH THIH Ta BUIU MeTadop 1 MeTahOopruIHIX CUMBOJIIB y poMani AiiH Penn

«ATHaHT pO3MNpPaBUB IUICUD», TPYIHOII X MEPEKIIaay YKpPaiHChKOK MOBOIO;



- MpoaHali3yBaTU TNeEpeKanalbki MOpuioMu Ta TpaHchopmMallii sSK 3acodu
30€pEKEHHS CTUIIICTUYHOI poJii MeTadop y Mepekiial JOCTiHKyBaHOTO POMaHy
YKpPalHCHKOIO MOBOIO.

- JIOCTIIUTH CTUJIICTUYHY POJib MeTadop Ta CrocoOu ii BIATBOPEHHS.

O0’exkTOoM JocaigxeHHs1 € Mmetadopy Ta MepeKIaaanbki MpuitoMu y pomani AiH

Penpg « ATnant po3npaBuB Iiedi» Ta ix nepekiaja 3a aBTopctBoM Codii AHAPYXOBUY.

IIpeamerom aociailKeHHs € MepeKiIafalbki NpuitoMu 30epeKeHHST CTHIIICTUYHOT
poni metadop y poMani AiiH PeHs «ATnaHT po3npaBuB IUIeUl» y MepeKiaii YKpaiHChKOIO
MOBOIO.

MeTtoau 1oc/1igKeHHs CIIPSIMOBaHI Ha aHaJ13 TEKCTY pOMaHy, BUBUEHHS JIITEpaTypH
3 Teopli Tmepekiaay Ta CTWIICTUKHA; 3aCTOCOBAHO OIMCOBUH  METOA, METO]
KOHTEKCTYaJIbHOTO aHali3y JUlsl MOPIBHSHHS OPUTIHAJIBHOTO TEKCTY 3 MOro MepeksagaoM
YKpPalHCBKOI MOBOIO.

HaykoBa HOBH3HA OTPUMAaHHUX Pe3yJbTATiB MOJATAE B TOMY, IO B JOCTIIKEHH]
171eHTU(IKOBAHO CTUJIICTUYHY POJIb MeTadop y poMaHi Ta HOTO MEepeKIIaii; 3’ ICOBaHO POJIb
MeTadop y BIATBOPEHHI MIMOMHHUX MOTHBIB TBOPY; 3pO0JIEHO CHpoOy BUSBIECHHS POJIL
nepekagadya B 30€pekeHHl aJeKBaTHOTO CIPUUHATTS TBOPY B YKPAiHCBHKIA KYJIBTYPI;
BUSIBJICHO MEPEKIafalbKl MPUHOMH 30€epeKeHHS CTUIIICTUYHOIL posti MeTadop y nepekiail
pOMaHy YKpPaiHCbKOK MOBOIO.

IIpakTH4yHe 3HAYeHHS1 OTPUMAHUX pe3yJabTaTiB. Pe3ynbTaT AOCTIIKEHHS
MOXKYTb OyTH KOPHUCHUMH JIJIS IEPEKIIaaviB, JIITEPaTypO3HaBIIiB, CTYJAEHTIB T'YMaHITapHUX
CHEIIaJTbHOCTEH; JTOMOMOXKYTh 3’5ICyBaTU pojib MeTadopuyHUX 00pa3iB y (GopMyBaHHI
CTWJIICTHKHU TEKCTY ¥ HaJIaTH PEKOMEH/ AL 11010 TIEPEeKIaIallbKuX MPUiioMiB 30€pe:KeHHs
CTHJIICTUYHOI poJii MeTadop y nepexiagax; MoOXyTh OyTH BUKOPUCTaHI HA MPAKTUYHUX Ta
CEMIHAPCHKUX 3aHATTAX 3 AUCIUILTIH <«JIEKCUKOJIOT15», «CTUIICTHKAY, «TEOPis Ta MPAKTHKA
nepeKIagy».

Oco0ucTuii BHeCOK BHIYCKHHKA. Y mepeliry AOCHIHKEHHS MpOaHali30BaHO
TEOPETUYHI JKepesa, TPOBEAEHO JIHIBICTUYHHUM aHali3 TEKCTY YKPaiHChKOTO MepeKianty
Ta BU3HAYEHO TMEpEeKJIalallbKi MPUHOMHU 30€peKeHHS CTHJIICTUYHOI poJii meTadop y

MepeKIaii.



Anpofauisa oTpuMaHUX pe3yJabTaTiB. Martepianu poOOTH ONPWIIOAHEHO Ha
XXIIT MixxHapoaHii HayKOBO-TIPAKTHYHIN KOH(EpeHIli MOJOJMX YUYEHUX 1 CTYJCHTIB
«ITomit. Cyuacui npobnemu Haykm» (Kuis, 2023), a Takox y 30ipHuKy MarepianiB VI
MixxHapo/IHOT HayKOBO-TIPAaKTUYHOI 1HTepHET KoH(pepeHuli «CydacHi TeHIeHUIi Yy
BHKJIaJJaHHI 1HO3eMHUX MOB Yy cBiTi» (Cymu, 2023).

IMyoaikanii. OcHOBHI pe3yJbTaTH MOCTIDKCHHS OMYOJIIKOBaHO y 30IpHHUKY Te3
nonoBiger XXIII MixHapoaHOI HayKOBO-NPAKTUYHOI KOH(EpEeHIli MOJOAUX YYEHHUX 1
ctyneHTiB «llomit. CyuyacHi npobiemu Hayku» (KuiB, 2023), a Takox Te3u y 301pHUKY
marepianiB VI MixHapoaHoi HayKOBO-NIPAKTUYHOI 1HTEepHET KoHbepeHIii «CydacHi
TEHJICHIIIT Y BUKJIaIaHHI iHO3eMHHX MOB Yy cBiTi» (Cymu, 2023).

Crtpykrypa po6otu. PoOoTa ckiianaeTbesi 31 BCTYIy, TPhOX PO3/LIiB, BUCHOBKIB,

CIIMCKY BUKOPHUCTAHUX JKeped, mo Bkiatouae 100 nalimeHyBaHb, 6 10/1aTKiB.



PO3/1I 1

TeopernuHi 3acaau T0CTIIKEHHS MOHATTH «MeTadgopa» y nepeKIa03HABCTBI

1.1. KoHnenTtyajabHi OCHOBH JOCJTiIKEHHS CTHJICTMYHOI poJuai Meradop y
XYAO0KHIl JiTepaTypi

[TnaTtoH 1 ApucTOTENb 3aM0YaTKYBaIU JOCTIKEHHS METaQOpH I11€ BI TUCAY] POKIB
toMy. B anTHuHi yacu Meradopa BuBUanacs OUIBII IHTEHCUBHO B PUTOPHIII Ta MOCTHIII.
HesBaskarouun Ha TO# (akT, 110 JIOAU MOYATH 3aiiMaTHCS] KOHLETITYalIbHUM JIOCIIDKEHHSIM
MeTadopu KuUIbKa TUCAY POKIB TOMY, MEBHUM MOIJsA Ha Led (EeHOMEH Ie He CKIIABCs.
Meradopa sk MOHATTS LIKABUTh 1 CyYaCHUX JIHTBICTIB, (i0co(diB Ta MCUXOJOTIB, 1O €
CBITUCHHSM HOBOTO €TaIy y PO3BUTKY ii JOCTIIKEHb PyHIaMEHTAILHUMU HayKaMH.

AHaJi3 HayKOBOi JTEpaTypu CTOCOBHO JOCIHIKEHb MeTadopu BimoOpaxkae
PI3HOMaHITHICTB TYMOK II0JI0 T€OPIi UbOro sBHINA. barato 10CiiIHUKIB BUCYBAIOTh HU3KY
CYyHEepewINBUX TMOJOKEHb, OCKUIBKM MPEeIMET KOHLENTYaJIbHOTO JIOCHIIKEHHS Ma€e
JOCTaTHIM CTymiHb CKJIagHocTi. Hacammepen CkIagHICTh BHU3HAYA€THCA THUM, IO
JOCIIITHUKAM JIOBOJAMTHCS BUBYATH MOBY K CTIHKY CHUCTEMY, sIKa Ma€ CTaOUIbHI MOBHI
3HAQYCHHS 1 OJTHOYACHO € TBOPYHUM MPOIIECOM, IO TTIOPOJIKYE CEHC Y KoMyHikartii [12, c. 29].

VY pi3HUX [Kepenax MICTAThbCS pi3HI BU3HAYEHHsSI MOHATTS Metadopu. Tak, y
CJIOBHHMKY JIIHIBICTHYHUX TEpPMiHIB MeTadopa po3IsiIaeTbes sAK TpaHchopmalis
aOCTpakTHOrO MOHATTS y MEBHUM IUJIaH 3a JOIMOMOIOI0 TaK 3BAHOIO CKOPOYEHOTO
nopiBHsAHHA [25, c. 181].

VY cyyacHOMy TJIyMauHOMY CJIOBHUKY YKpPaiHChKOI MOBH MeTadopa — 1€ «XyIOXKH1H
3aci0, M0 ToJiArae B TMEPEHOCHOMY BXKMBaHHI CJIoBa a00 BHMpa3y Ha OCHOBI aHaJoOrIi,
CXO0’KOCT1 a00 TOPIBHSAHHS, a TAKOX CJIOBO a00 BUpa3, YKUTI B Takuit criocio» [11, c. 192].

HoBuii eHIUKIONEANYHUNA CIOBHUK TpakTye MeTtadopy SIK BHI TpOIy, IO
BIJIPI3HIETHCS IEBHOIO €KCIPECUBHICTIO, SIK IEPEHECEHHs BIACTUBOCTEN OJIHOTO MIPEeIMETa
Yy SBUINA Ha 1HIIUH, SIKE aBTOP BUKOHYE, CIHMPAIOYUCH 3arajibHi MOMAI0OHI O3HAKU LUX
mpeaMeTiB abo ix koHTpact [56, c. 205].

Metadopa — 3 TOYKM 30py CyYaCHMX JIHTBICTUYHUX HANpsIMKIB, TaKuUX SK

KOTHITHBHUH ITIX1Jl, — € OCHOBHOIO MEHTAJILHOIO OIEpalli€lo, 3a IOMTOMOTO0 KO JIFOAuHA
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Mi3HA€E, CTPYKTYPYE 1 MOSICHIOE HABKOJUIIHIA CBIT. MeTadopu CHpUSIOTh BHUPAKCHHIO
JTOJICBKUX TyMOK. KpiM Toro, cami mo co0i JIFOACBKI pO3yMOBI Mpoliec MeTagopuyHi B
3HaYHIA Mipl. YTOPSAKYBaHHS Ta BHU3HAYCHHS CHCTEMH TMOHATH JIOAMHU TaKOXK
3iCHIOETRCS MeTaopuuHo. BixkuBanHs Metadop SK BUpa3iB MOBU MOMKIIMBE came
3aBJSKH X HASBHOCTI B JIFOJCHKIN cHCTeMi OHATH [25, ¢. 92].

[TpoBiBmIK aHami3 BU3HAYEHb METaPOPH, MU TIHIILIN BUCHOBKY MPO T€, 1110 OIBIIICTh
JDKepenl BU3HA4aloTh MeTadopy sK SBUIIE, 110 BUpPAXa€ NMPUXOBAHE MOPIBHIHHS, SKE
3MIIACHIOETHCS 3aBSKY 3aCTOCYBAaHHIO Ha3BH OHOTO MPEAMETA JI0 1HIIOTO 1 BUSBJISIE TAKUM
crocoboM Oyab-Ky BaXJIMBY PHUCY IHIIOIO HpeaMmeTa. 3a JO0NOMOror Meragop MU
3BEpPTAEMO yBary Ha sIKyCh MoJiOHICTh (3a3BUYail HOBY 1 PalTOBY) MiX JBOMa Ta OUIbIIE
npeIMeTaMHu.

3aBISAKH TOMY, II0 OCTaHHIM YacOM JIHTBICTHYHI KOHIIENTYaJIbHI JOCIIKCHHS
CTOCYBAJIUCA MPOOIJIEM, MOB'I3aHUX 13 PYHKIIIMH MOBU B MOBI, (JOPMYBaHHSIM 1 IIEPEIAYEI0
CEHCY y BHCIJIOBJIIOBaHHAX, OUIBIIICTh 13 YK€ JOCHIDKEHUX SIBHIL, Yy TOMY YHCIl WU
Metadopa, HaOyau HOBUX TIpaHed. 3AeOUIBIIOro 1€ CTaJoCs 4Yepe3 «BTOPTHEHHSD Yy
MpoOJEeMaTUKy JIIHTBICTUKM TAKUX HAyK, SIK MCHUXOJIOTIS Ta COLIOJIOTIS, SIKI MOPOAMIIN
KUIbKa MDKIUCIUTUTIHAPHUX HAIMPSMIB, 10 JOCIIIKYIOTh MOBHY AISUTHHICTS, 1i 3B'S30K 3
MUCJICHHSIM Ta Ti3HaBaJILHUMHU JIIOJICEKUMH 31110HOCTsIMU [38, ¢. 39-42].

3a Tpamumieto metradopy BBaXalOTh NPUXOBAHUM TIOPIBHSHHSAM, TOMY BOHAa
BXKMBA€ThCS 0€3 TaKUX IPEAUKATIB TOMIOHOCTI SK «CXOXKHI», «Haraaye» Ta 1H. 1
KOMITAPATUBHUX CIOJYUYEHb «IK», «HIOM», KTOYHO) Ta 1H.

[Ipari 3 mocaimkeHHs MeTapopy MICTATh TPH IMIJXOJH A0 OMHCY ii JIHTBICTUYHOT
npupou, suauieHi T. Cemerun:

1) meradopa, sika BUCTyHa€e B poJai coco0y ICHYBaHHS 3HAYEHHSI CJIOBA;

2) metadopa, 1110 € SIBUIIEM CHHTAKCUYHOT CEMaHTHKU;

3) meTadopa, 110 € CIOcOOOM Tepeaadi 3MICTy Y MOBHOMY akTi [57].

[Mepmmii miaxia po3risanae MetaQopy SK SBUILE JIEKCUKOJIOTI. YSBIEHHS NPO MOBY
K PO CTaOIbHY CUCTEMY, HE3aJIeKHY BiJ KOMYHIKaTUBHOI AISUIBHOCTI, TICHO MOB'sI3aHE 3
UM TIIXOJAOM, TOMY BiH BH3HAYA€ThCSA SK TpaauIliiHWii. TakuM YWHOM, MOXHA

CTBEP/KYBATH MPO peaitizallito Metadopu y CTpyKTypi MOBHOTO 3HaUY€HHS ciioBa. Jpyruii
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MiX17] 3BepTae 0COONMBY yBary Ha MeTadOpudyHE 3HAUCHHS, SIKE BUHUKAE TIPU B3a€EMOI1
CJIIB y CJIOBOCIIONYyYEHH1 a00 pedeHHi. [{el miaxin Ha0yB MIMPOKOTO MOMMUPEHHS, OCKIIBKH
po3risiae Mmetadopy JUIIE HAa PiBHI CHHTAKCUYHOI CYMICHOCTI CJiB. Y TPEThOMY TiIXOI1
oOpa3He MOPIBHIHHS PO3TISIAETHCS K MEXaHi3M, (POPMYIOUH 3MICT BHUCIIOBIIIOBAHHS Y
pi3HUX (QYHKIIOHAJIBHUX BHUJAX IpoMoBH. Metadopa TyT moctae y poii (yHKI[IOHAIBHO-
KOMYHIKaTUBHOTO SIBUIIIA, 1110 PEATI3YEThCS Y BUCIIOBIIOBaHHI UM TEKCTi [57].

VY pazi Metadgopu 00'€KT HE HAJICKUTh 10 TOTO KJacy, J0 SIKOTO BiH BXOJUTh. BiH
BKJIIOUEHUH Y KaTETropito, B sIKii BiH HEe MOXe OyTH BU3SHAUCHUH Ha palliOHANbHIN MiJCTAaBI.
3aBISKM CXOKOCT1 31 CTEPEOTHIIOM KJIaCy € MOKJIMBUM BUAUICHHS NEBHOTO PI3HOBUIY
BCEpenUHI 1HIIOro kiacy. [IopiBHSHHS, TAKUM YUHOM, CTa€ JHKEPEIOM HOBOI'O 3HAUEHHS.
Takox ciij 3a3HAYUTH TOM (DAKT, 1110 OCHOBHUM BHUJI METAQOPU BUPAKEHUN YOCOOIEHHIM
9i TepcoHi(iKali€r, CyTh SKOTO BU3HAYAETHCS MEPEHECEHHSM O3HaK >KMBOI ICTOTU Ha
IIOCh HEXUBE, 1110 TOYMHAE JISTH K OIyXOTBOpeHe [44, c. 28].

VY JIHTBICTHIl BUIUISETHCS KUJIbKa 3arajlbHUX acleKkTiB MeTadopuzallli 3HaueHHS
CJIIB:

1) nepenecenHs (13MYHOI O3HAKU MPEIMETA HA JIFOJAWHY, BUAUICHHS Ta MO3HAYEHHS
MICUX1YHUX BJIACTUBOCTEH OCOOMCTOCTI1, HAPUKIIAJ, «TYTHI», «PI3KHID), «M'IKHID TOIIIO;

2) nepeTBOpEHHs aTpulyTa npeaMera Ha aTpulyT a0CTPaKTHUX MOHSTh, HAIPUKIIA],
«TOBEPXHEBE CYKEHHS, KIIOPOXKHI CIIOBaY;

3) BigHECEHHS O3HAKU YM Jii 0COOM JI0 MPEAMETIB, SBUII IPUPOIU Ta AOCTPAKTHUX
noHATh. Hanpukias, npuHIUI anTponoMopdizmy: «Oyps miade», «4ac O1KUTh» 1 T.1.;

4) mepeHeCceHHs O3HAK MPHUPOIX Ta MPUPOJHUX POJIB Ha JroauHy. Hampukian,
«BITPSIHA TTOT0JIa» Ta «BITPSHA JIFOANHAY, «JTUCHIIS 1 JIFOJUHA 3aMITAlOTh CI1IN.

Takum yrHOM, MeTadOpHUYHI MPOLECH MAIOTh MPOTHIICKHI HAPSIMU: BiJ JIOAEH 10
MIPUPOIH, BIJ IPUPOIH JI0 JIOJCH, BiJ HEXKHBOTO JO0 OAYyXOTBOPEHOTO 1 HaBmaku. OaHaK
MPEIMETHI KaTeropii ayKe piIko BUCTYHAIOTh y poJii abcTpakTHUX [63].

Icnye po3noain Mmetadop BIAMOBIAHO /10 X PI3HOMaHITHUX JIOAATKOBUX 3HAYEHbB, SK1
CYNPOBOKYIOTH ITeBHE MeTa(hOoprUIHE MOPIBHAHHSA a00 TPOTHUCTABICHHS JBOX 00'€KTIB 200
apull. Hanpuknan, meradopa, sika rpyHTYeTbcs Ha NEepeOUTbIIEHHI, BU3HAYAETHCS SK

rinepOosivHa.



Kpim Toro, knacudikyBatu Meradopu MokHa 3a MeTadOPHU3YIOUMMH YaCTUHAMH
MOBHU. TakuM YMHOM, MOKHA BUIUTUTH JI€CIIBHI, CyOCTaHTUBHI Ta aJl' €KTUBHI MeTadopH
[[TeTposa 1989: 63].

Cy6cTranTuBHa MeTaopa BU3HaHA OaraThbMma JOCIHITHUKAMU K HAaWOUIbII Y>KUBaHA.
T. Cemerun Oyno BUALIEHO TPU CTPYKTYPHI TUIK JAHOTO BUIY MeTadopu:

1) meTadopa-pedeHHs;

2) metadopa-CIOBOCIIONYYCHHS;

3) metadopa, BimOKpeMJieHA CTPYKTYpHO Ta IIUPOKO TPEICTABICHA Y MOBI SK
3BEPHCHHS UM HOMIHATUBHE peueHHs [57].

Cy6cTranTuBHa MeTadopa 3/1aTHA XapaKTepu3yBaTH PeIMET 1 KiacudiKyBaTH HOro.
Bona noniOHa 10 TaKCOHOMIYHOIO MPUHIMIY MUCIEHHS, KM nepeadadae BKIIOYEHHS
00'eKTa 10 OJJTHOTO BY3bKOT'O KJIACy 1 XapaKTEPUCTHUKY IPEaMETa, 1110 BUALISIE HEOOMEKEHUIN
HaOip BiacTuBOCTe. OcoOnuBICTIO MeTadoOpu € NpPAarHeHHA TOTPUMAaHHS TPUHIUILY
oIMHUYHOCTI. Meradopa BUBOAUTH HA30BHI NMPEAMETHY CYTHICTh, YHUKAIOYU Yy TaKuW
crioci6 miropatizmy [60].

EMoI11iiHO-0I[IHOYH1 XapaKTepUCTUKU MaIOTh Ha yBa3i nojai1 Metadop Ha metadhopu
3 HEUTPAJILHOIO OIIHKOIO, HETATUBHOIO OIIHKOIO (MEHOpaTHUBHI) Ta TO3UTUBHOIO OIIIHKOIO
(MeniopaTHUBHI).

Metadopa, 1m0 CKIaIaeThCS 3 OAHOTO CIOBAa YU CIOBOCIOIYYCHHS, Ha3UBAETHCS
npocToro. Metadopa, M0 CKIATAEThCs 3 KUIBKOX CJIB, SIKI BXKHBAIOTHCA MeTa()OPUIHO 1
CTBOPIOIOTh €IWHUN 00pa3, Ha3WBa€ThCS pPO3TOpHyTOl. Tak, posropHyra metadopa
MIPEACTaBIISIE HAOIP B3a€MOTOB'SI3aHUX MK COOOI0 MPOCTUX MeTadop, SKi JOMOBHIOIOTH
OJIHA OJTHY 1 TOCHITIOIOTh MOTUBOBAHICTh 00pa3y 3aB/SKH TOMY, 0 IXHi TUTAHU 3'€ THYIOThCS
MOBTOPHO Ta PYHKIIOHYIOTh NapajienabHo [42, c. 38].

[TonsTTst «po3ropHyTa MeTadopa» MpeACTaBICHO Oe3Tu4t0 pi3HUX AediHIIi, OTHAK
y JIHTBICTUYHOMY CEPEJIOBUIL CYTh IIbOT'O SBUILA AOCI PO3YMIETHCSI HEOAHO3HAYHO. TOYHO
BU3HAUUTH 1€l (EHOMEH CKJIaJAHO Yepe3 ICHYBaHHA Oe3iiul MPOMIDKHUX SBHUIL, SKi
TEPMIHOJIOT1YHO He Mmo3HaveHi [36, ¢. 51].

3 BusHaueHHs [. KopyHenps BumuMBae, 1mo po3ropHyta Metadopa sBis€ OO0

peanizaliio KUTbKoX o0pa3iB, sIKi MOB'S3aHI MK COOOI0 OJJHUM TOJIOBHHM CJIOBOM [36, C.
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221]. T. Hepkau-CTenaHoBa Ha3WBa€ JaHW BUJ MeTaQopu SBUILIEM, III0 MA€ CKJIATHE
CEMaHTUYHE YTBOPEHHS (PO3rOpHYTE CIOBOCIOIYUYEHHSM, PEYEHHSIM ab0 BEJIMKOIO
MOBHOO ojuHwHIer0) [17, ¢. 215]. Taki mnrsicty, sk T. Iymynsak ta 3. I'padoBcbka [13]
MPOIOHYIOTh JOTIYHE BU3ZHAUYECHHS PO3TOPHYTOT MeTadopH 1 IPEICTABIISIOTH ii sIK 00pa3Hy
KapTUHY 3 TICHO TOB'SI3aHUMHU MK co0or0 Jankamu. B. bepe3uHcpkuil monae cBO€
BHU3HAUEHHS PO3TOpHYTOi MeTadopH, BUAUISIIOUH 1i aCTIEKTH (CEMaHTUYHHM, CTPYKTYpHUN
Ta GyHKIIOHATBHUN). TakuM yuHOM, pO3ropHyTa Metadopa € CKIaTHOI0, OPraHI30BaHOIO
1€papXiyHO CEMaHTHKO-CTPYKTYPHOIO €JIHICTIO, SIKa Mepeiae KoOMIIEKCHUM 06pas [8, c. 80].

Icnye me monin Meradop 3a iXHBbOIO CTPYyKTyporo. Lle po3moia Ha OJHOUYJICHH] Ta
IBOWIECHHI MeTadopu. Y aABousieHHIH MeTadopi ABa mpeaMeTu ado SBUINA 3 O3HAKAMU, 110
CITIBBIJTHOCATHCS, 30€pIraloThCs, TOOTO MepeadavyaeThCcsi HagBHICTh TOTO, XTO MO3HAYAE, 1
TOTO, IO MTO3HAYAETHCS (OCHOBHOTO 1 JJOTMIOMIKHUX CYO0'€KTIB).

Hanpuknazn, a doll of a girl, an angel of a wife. B ykpaiHncekiii MoB1 momiOH1
KOHCTPYKIIIi 3a3BUYall MepeKIaatoThCs 3a JOMIOMOTrot0 aHTUTe3u. Hanpukiia, He JiBUMHKA
— JIsNIbKa, HE JApYXHHA — aHrel. Takox 1CHYIOTh (OpMalIbHO MOJIOHI KOHCTPYKIIII.
Hanpukinan, mosoni atatts, gaken ropodunu i T.1. [5, ¢. 19-23].

Mertadopa (0COOTMBO PO3TOPHYTHI THIT) PO3TOPTAETHCS HA PI3HUX PIBHSAX MOBH,
TOMY CJ1J] 3BEpHYTH yBary Ha KOMIO3ULIAHY MeTaopy, 0 peai3y€eTbcs JIMILIE Ha PiBHI
KoMrosuiii Tekcty. Taki Meradopu, SK KOMIO3WIIKHA Ta CHOKETHA, 3a3BUYal
MOIIMPIOIOTECS Ha BECh poMaH. besnmiy cydacHHX XyAOXKHIX JITEpaTypHUX TBOPIB IPO
CydacHE XUTTSA, y SKUX CTBOPEHHS OOPa3HOCTI BIIOYBA€ThCS 3aBMASIKU 31CTABJICHHIO 1
MIPOTUCTABIICHHIO KHUTTS 3 CIOKETaMH 3 M1(pOJIOT1i, MICTATh KOMITO3UIIIHHY MeTadopy.

MeTtadopu MoxkHa KITacu(DiKyBaTH 3aJI€KHO BiJl YACTOTHU BXKUBAHHS Ta CTHIJIICTHYHOT
poOJIi, IKY BOHU BUKOHYIOTh. TaKMM YHHOM, MOKHA BUIUIATH:

a) Cyxi (ctepti) Mmetadopu. Hanpukiman, «riayxuid TpOBYJIOKY.

0) 3aranpHonoeTnuyHi Meradopu (0Opas3Hi). BoHn BiioM1 BCIM 1 3yCTpi4arOThCA Y
noesii. Hanpukian, «cuBuii TymMan».

B) [HIuBimyanbHO-aBTOPCHKI MeTaOpu CIOCTEPITalOThCA JIMIE OJWH pas.
Hanpuxknan, cutens Heba.

Takox meTadopu MOKHA PO3IITTUTH 32 IEPEHECEHHSIM 3a MOI0HICTIO:
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1. ®opmu (cpibHA 0OpyUKa — KUJIBIIE AOPIT).

2. Po3ramryBanHs (Kpujio rory0oa — Kpuio OyiBiii).

3. @yHKIii (Tycsue mepo - CTaJIeBe Mepo).

4. Koapopu (30JI0TUH JIAHIIFOKOK — 30J10Ta OCIHB).

5. OuiHKY (SICHUH T€Hb — SICHUUN TIOTJISI).

6. BpaxxenHs, 1o BUpoOII€ThCS (TSN ICHb — TETUTHIA PUHAOM).

7. Y cnoco6i mogaHHs 11i (OXOMUTH HOTaMH — OXOTIHIIO 3aHEMTOKOEHHS ).

Jlinreicramu Jlakkodom i JkoHcoHOM OyJI0 BUIIIEHO Takl THIIH MeTadop:

a) opientamiini meradopu. KoxHa KyiabTypa Mae CBifl TOTJsi Ha CBIT Ta
Mpe/CTaBlIeHa CBOIMU MeTadopaMu, TOOTO YHIKaJIbHUMHU CIIOCOOAMHU OMHUCY TPEIMETa,
TOMY Taki MeTadopu NOTpeOyIOTh JOCIIBHOTO MEPEKIIATY.

0) oHTOJNOT1YH1 MeTadopH. Y IUX CUTYAIlIAX YACTIIIE 3IIHCHIOETHCS TIEPEKIal, SIKHUM
B Ti 4M 1HIIIA Mipi Ma€e MOAIOHOCTI 3 MOHATTIM KyJbTYpH OpUriHanmy. Takuil mepexnaj
HA3MBAETHCS €KBIBAJICHTHUM [84].

binem Toro, Ilitepom Hbiomapkom Oyiio BHIUIEHO KiibKa THUMIB MeTadop, fKi
BKJIIOYAIOTh!

1. Crepti metadopu, He TIOMITHI MiJl Yac BxKUBaHHA. Haltvacrtime Taki metadopu
NepeKIaaatThesa JociiBHO. Hanpukiaz, sunrise — COHIIE BCTAE.

2. Metadopu-Kkiiliie, 110 BAKOPUCTOBYIOThHCS TUIBKH B KOHOTAaTUBHIN (yHKIIT, TOOTO
3 ypaxyBaHHsM acomiaiii. Hanpuknan, backwater — 3acrii, at the end of the day - miacymox.
[Tepexnan Takux Metadop 3M1MCHIOETHCS 32 TOMOMOTO0 3aMiHHU.

3. 3BuuaiiHi metadopu, TOOTO imiomu Ta ¢paseosnorizaMu. B 1boMy BHMaaKy
nepeksiaziad MoXe BAUKOPUCTOBYBATH JiBa BUIM MTEPEKIIaay: A0CiBHUM (Hanpukiaz, take the
bull by the horns — B3siTu Ouka 3a porn) Ta ekBiBaJieHTHHIA (Hanpukiaa, make hay while the
sun shines — ky# 3aJ1i30 MOKK rapsve)

4. ApnantoBani Mertadopu. CroBa, BKHMBaHI TOJITHKAMH, SKI BHUCTYIAlOTh Ha
MITHHTaX, 3ycTpiyax Tomo. Hanpuknam, Labour's Achilles heel is that ... - Axinnecosa n'sita
JleitbopucTchkoi mapTii ... Y TakuxX BUIMAJIKAX MepeKiiafadeBl HEOOX1JHO 30epiraTu 3MicT,
BUKOPHUCTOBYBAaTH Tepedpa3dyBaHHs, OMyIieHHs abo pofaBaHHs ab0 3HAUTH MPUHHATHUMA

€KBIBAJIEHT Y MOBI NepeKyany, K1l 3a10BOJIbHUB OM 0OUBI CTOPOHH. AJKE SIK BIJTOMO,
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HEKOPEKTHUN TEepeKyaJl MOKE CTaTH MOYATKOM KOH(QIIIKTY MK CTOPOHAMH YU HAaBITh
BiiiHM. TakuM 4YWHOM, IepeKiIaJadyeBl MOTPIOHO MaTH TEBHI 3HAHHS KYJIbTypH Ta
PO3MOBHHX MaHep 000X KpaiH, 00 MpaBUIIBHO BXKUTHU SIKECh CIOBO. Tak, HalpHKIa,
JIPaKOH € CBSIICHHUM CHUMBOJOM B KwuTai, mpoTe neski 3axigHi KpaiHd BIJIPI3HSIIOTHCS
HEOJIHO3HAYHUM CTaBJICHHSIM JI0 IIbOTO CUMBOITY.

5. HenaBui meradopu (Heomorizmm). Hampuknax, headhunter — cmemiamicr 1o
nigoopy mnepcoHany. Y MOAIOHMX CHUTyalllsX JOCIIBHUI TEpeKiag He € JOpPEYHUM, 1
Hal9acTIIe mepeKiiagad KOPUCTYETHCS TPAHCIITEPAITIEIO0, SKIIO ayIUTOPis 3HaloOMa 3 1M
CJIOBOM, 1HAKIII€ HAJIAETHCS TTOSICHEHHS.

6. OpurinaiibHi Metadopu (1HAUBIAYalbHI aBTOPChKI MeTadopu). Taki metadopu
HaJIeXaTh /10 XyJ0KHbOIO cTUI0. PoO0Ta nepeknaaayda TyT nojsirae y 30epexeHHi Gopmu
Ta 3micty. Hanpukinag, ... cTpycuB mui 13 00paoBoi mikipu 1€l kauru. [Ipu nepexiai
nepedpazyBatu Taky MeTagopy HE MOKHA, OCKUIbKU (hpas3a BTpaTUTh CBIM CEHC, 1 YMTa4 YU
Cllyxad He 3MO)K€ BIIUYyTH aBTOPCHKHMM 1710CTHIIb aBTopa. Came TOMy NpH IMepeKial
noai0HUX MeTadop BUKOPUCTOBYETHCS JOCIIBHUM MEepEKIIa.

Bce, mo crocyerbcs (yHKIIOHYBaHHS MeTaQop y MOBI, JIOCI HE BU3HAYEHO Y
miHTBicTUI. JlesKl MOCTITHUKY HA3WBAIOThH JIMIIE TPU MparMaTudHi QyHKIT meTadopu:
iH(popMaliiiHy, 10 BIUIMBAE, Ta L0 XapakTepusye. TUM He MEHIL, KITbKICTh (DYHKIIIN Bce
K Taku Habarato OijbIa.

Hacrynna «nacudikamis wmeradbopuunux  (QyHKIi Oyna  3ampomnoHOBaHa
A. I'aBpumok:

1. AnenstuBHa ¢yHkiig. Jlana ¢yHKIIS Tonsrae y CIOHYKaHHI ciyxada o0
CIPUUHATTS OyIb-iK0i 1H(pOpMAIlii Ta BIUIMBY HA €MOIIMHO-BOJIBOBY YW IHTEIEKTYyaIbHY
CTOpOHY Horo mcuxiku. JIrojchka CBIJIOMICTh BOJIOAIE TOB'A3aHUMH MDK CO0OIO0 JIBOMa
KOMITOHEHTaMU: JIOTIYHUM a00 iH(POpMaIIHHUM Ta EMOIIHHO-BOJIHOBHM.

[TinBuieHa oOpa3HicTh MeTadopH, a TAKOXK ICKPABO BUPAKEHUN €MOLIIMHO-OI[IHHUHN
KOMIIOHEHT JI03BOJIsIE MeTaopi BILUIMBATH HA JIOTIYHUNA KOMIIOHEHT CB1JIOMOCTI JIFOJUHU
yepe3 eMOLIMHUN BUXiJ, TOMY MeTadopa 4acTo MPUCYTHSA Y CUTYyallsiX, SIKI BUMAararoTh

BIUIMBY Ha Ty 4M 1HIIYy ayauTtopito [12, c. 23].
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2. IlnnukaTuBHA QYHKIIIS TOJISITAE Yy IEPBUHHOMY HaMEHYBaHH1 Oy/b-SIKOTO 00'€KTa
Hacrpapai. MetadopamMu, 110 BUKOHYIOTH 110 (DYHKIIIF0, MOKYTh OyTH, HampHKJIald, Taki
KOMIT'FOTEPHI TEPMIHU 5K «BIKHO», «KOIIMK», «MHIIay. Taki MeTadopu MaloTh CIIOYATKY
Majly 0oOpa3HICTh 1 HaJITO OUYECBUIAHY Bi3yallbHYy a00 (yHKITIOHAIBHY MO/I1I0HICTb.

3. MuemoniuHa ¢yHKIisa. Metadopa, 1110 BUKOHYE 1110 (PYHKITIFO, TOTIOMarae Kpare
3amam'siTOByBaTH 1H(POPMAIIif0, 3aBISIKA €MOIIIHO-OIIIHHINA TPUPO/Ii CTBOPIOBAHOTO 00pa3y
[17, c. 53].

4. TexcroTBopua GyHKIliSL. EGEeKTOM TEKCTOYTBOPEHHS CITYKHTh T€, IO OCOOIUBOCTI
MeTtadopudHoi iHPopMallii MarOTh MAHOPAMHICTH 00pa3y, BEJIUKOI YACTKOIO HECBIJJOMOIO
y CTPYKTYPI 1IbOro 006pasy Ta ILTopaiisMoM 00pa3HKX BioOpakeHb. HekBarmmBo unTaroun
TEKCT JIIOJIMHA TIOYMHAE TIOTO/KYBATUCA 3 TYMKOIO UM CIPOCTOBYBATH ii, JOAaBaTH CBOIO
aprymeHnrauito. L{lpomy cnpusie metagopa.

5. JKanpoytBoproroya ¢(yHKIIsE MeTtaop TMoisrae B HasgBHOCTI y MeTadopu
BJIACTUBOCTEH, IO OEPYTh YYaCTh Y CTBOPEHHI KOHKPETHOTO XKaHPY XyA0KHBOI JITEPATyPH.
BBakaeTbcs, 1110 )KaHPOBICTH 1 CTHIIB MTOB's13aH1 MK co0010. Tak, 6araTo 3arajok, MpUCIiB's,
OJ1Y, JIIPUYHI BIpUIl MOXKYTb BIAPI3HATHUCS HasBHICTIO MeTadopu. Hapo1HI NpUKMETH TaKOXK
PO3KPUBAIOTH KaHPOYTBOPIOIOUY (DYHKIIIIO, OCKUIBKM 4YacTO BUCTYMNAIOTh SIK MeTadopu
cutyauii. Hanpuknaz, sSIKIIo BaM Ha 3yCTpid iiie Jr01uHa 3 MOPOXKHIMHU BIIpaMH — Ha Bac
yeKae HeBJaya, mopoxHs gopora [17, c. 58].

6. KonraktoBcTaHoBmoloya  ¢QyHKIIS ~ mepenbadae  374aTHICTE  MeTadopH
BCTAHOBJIIOBAaTH €MOIIIMHUIM KOHTAKT 13 ayauTtopieto. [HTepnperytoun Mertadopy, JIIoauHa
BHSBJIIE CBOI OTpMMaHi 3HaHHSA Ta AO0CBiA. Koiu nroguHa yCBIIOMITIOE, IO TOHM, XTO
TOBOPUTH 1 CIIyXa€, MalOTh MOYATKOBHM JOCBIA Ta 3HAHHS, Y HHOTO BUHHKAE TMOYYTTS
CHUIBHOCTI. 3aBJASIKM BXXKMBAHHIO B MPOMOBI MeTadop, SIKI OTpUMald CBOE MOIIMPEHHS B
KOHKPETHOMY COILIiyMi, € MOXKJIMBUM CTBOPEHHS MOYYTTS CIUIBHOCTI Ta cojigapHocTi [17,
c. 61].

7. ExcnpecrBHa (DyHKIIISI MPOSIBISETHCS Yy 3JaTHOCTI MeTaQopu MpUBEpTaTH abo
YTPUMYBATH yBary ciiyxada 3a JOIOMOTOIO IiJIBUIIEHHS 00pa3HOCTI TEKCTY Ta BHECEHHS
eleMeHTiB HemnependauyBaHoctTi. Ll  QyHKIiis Bigirpae 1ayXe BaXKIUBY poJib B

apryMEHTAaTUBHOMY JHUCKYPCl, OCKIJIbKH, 100 MEpPEeKOHATH ayJIUTOPii0, B MEPIILy Yepry,
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NoTpiOHO MPUBEPHYTH ii yBary. Lle MOXJIMBO 3a 1OMOMOTOI0 BUKOPHUCTAHHS TPOIIB, 1110
pOOJIATE MOBY HE3BHYAHHOIO Ta 1IHPOPMATHUBHOIO.

8. IndpopmaTtuBHa PyHKIIIS MMONATAE B TOMY, 10, BUKOPUCTOBYIOUM MeTadopH, TOH
XTO TOBOPUTH TEpeJae Ty 4M 1HIIY 1HGOPMAIlII0 MPO T€, 10 BiAOYBAEThCA Y MOAIAX YU
apuiax. Koxxna metadopa Mae KOTHITUBHUHM 3MICT 1 € IPOAYKYBaHHSAM HOBOI 1H(pOpMaIii,
3M00YyTTAM SKICHO HOBOTO 3HaHHSA. Metadopa Hagae MOBICHHIO TUHAMIYHICTH 3aBISKA
MIHIMaJI3alli CTPYKTypH BHUCIJIOBJIIOBAHHS Ta 3MEHILIEHHS MOBHUX BHUTpAT, IO CIpPHUSE
MIPUCKOPEHHIO MPOIIECY BUCIOBIIOBaHHs. KpiM TOT0, BOIOI1€ iHPOPMAIII€IO KITBKOX THIIIB:
palioHaJIbHOO, TOOTO 1H(OpPMAILII€0 PO MPEeMET MOBH, OLIIHHOIO, TOOTO MeTadopa 37aTHa
B1IOOpa)KaTW OI[IHKY TMpeaMeTa MOBH, MparMaTUYHOI0, OCKUIbKM MeTadopa nae
1H(OopMaIit0 PO MOBJIEHHEBY YCTAHOBKY TOT'0, XTO TOBOPUTH [17, c. 63].

9. Inmterpamiiina ¢yHKIisg BiOMBae 3MaTHICTH MeTadopu 30UIBIIYBAaTH CTYIIHb
3amam'sITOByBaHHS TEKCTY ii MiABUIIICHOIO 0OPa3HICTIO, CTBOPEHHS HOBUX KOHIIETI Ty JTbHIX
3B's13kiB. KpiM Toro, qana ¢yHKIlis nepeadayae HEOOX1JHICTh 3B€PHEHHS 70 MOMEPEIHBOTO
JOCBIly Ta HasBHUM 3HAHHSM Yy TIPOIECI I1HTEprperanii, OCKUIbKA W00 3pO3yMITH
Meraopy, HEOOXITHO He TUIbkM 0O0poOnsATH 1H(OpMalio, IO MICTUTECS B
BHUCIIOBJIIOBAHHIX, @ TaKOX 3JIHCHIOBATH BUXIJ 3a MEXI aBTOMATHYHOTO PO3yMiHHS
npomMoBH [17, c. 65].

10. Ectetnuna QyHKIis mosisirae B TOMY, II0 MeTadopa AOCTABISE €CTCTHUYHE
3aJI0BOJICHHSI, KOJIU 11 IPOYKYIOTh UM 1HTEPIPETYIOTh. PO MatOTh €CTETUYHY I[IHHICTb,
OCKIJTbKM BOHHU 3MYIIYIOTh CBIJIOMICTh BUKOHATH TaKe TBOPYE 3aBJaHHS SK 3alOBHEHHS
HEJIOMOBJICHOTO. TpOIu € He TUIBKKM MOBHOIO €0 Ta MOBHOIO TPOIO, aji€ ¥ 3HAHHSM CBITY
Ta TBOPYUM 3yCHILISIM po3yMy. MeTadopa € IeBHUM KOTHITUBHUM 3aBJIaHHSIM, BUPIITYIOUH
sSKe, JIFOIMHA MOXKE OTPUMYBATH 3a/I0BOJICHHS, aJKe IS JIFOJAUHU € TICUXOJIOTIYHO OLIBII
I[IHHUM T€, 110 BOHA BUKOHYE, JOKJIaIal04u IEBHUX 3YCUJIb, HIXK T€, 10 Jaiocs iiomy 0e3
ocobmnuBoi npaiti [17, c. 67].

11. 3aBasiku cBOiil KoHcHipyroUiil (yHKIIT MeTadopa 37aTHA 3aCEKPEUyBATH CEHC.
Opnnak He Bci MetadopuuHi mubpu MarOTh HAa yBa3i HasSBHICTH CMHUCJIOBOI KOHCITIpaIlii.
JliteparypHuil TBip 3a3BMYail MICTUTh MeTaOpUUHE KOJYBAHHS, 2 HE KOHCHIPAILIIIO CEHCY.

HaponHi 3aranku Bigpi3HAIOTHCS BUCOKHM CTYTIEHEM 3aceKpeueHOoCTi o0pa3y. Hanpuxman,
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Jlapuna Ta Mapist BUTJIA1at0Th, BIK HE 31y ThCs.. SIKIIO JIH0IMHA HE 3HAE BIATAJKY, TO HOMY
Iy’Ke CKJIAJHO BU3HAYUTH, 110 B IAHOMY BHUMAJKY 3 JOMOMOT0I0 MeTadop MmpeacTaBieHoO
MiJIOTY Ta CTEJIO.

12. Kpim Toro, metadopa BUKOHYE €MOIIMHO-OLIHHY (DYHKIIIIO, OCKIJILKH BOHA €
BIIMIHHUM 3aco00M BIUIMBY Ha cliyXxada. EMOIIHO-OIIHHA peakilisi BUKIUKAETHCS
HAsIBHICTIO 00pa3y 1 HOBUX MeTadop y TEKCTi. 3aBJISKH PO3BUTKY 3HaUCHb HAMEHYBaHHS,
M0 HaJeXaThb OJHUM 1 THUM J>KE€ pealisM, JeHOTaTaMm, IMOHSTTSAM, CTalOTh OUIBII
PI3HOMaHITHUMH, a X XapaKTEPUCTUKHU MIUOIIMMHU, KPIM TOTO, TOCHITIOETHCS €KCIIPECis, 10
CYNPOBOIKYETHCS MTOSIBOIO HOBUX OILIIHOYHUX eJleMeHTiB [17, ¢. 68].

Takum uymHOM, MeTadopa MOXKE CIPHUSATH 3amam'sTOBYBaHHIO, KOHCHIpailii,
mupyBaHHIO, KOJYBaHHIO Ta PO3'sICHEHHIO; TaHU (PEHOMEH 3[JaTHUM BIJIKPUBATH HOBE 1,
BOJIHOYAC, Oepertd MOBJIEHHEBI Tpamauilli. ONHIEI0 3 HAWBaXKIUBIIIMX BIIACTUBOCTEH
MeTadopH TaKOXK € T€, 110 BOHA BUKJIUKAE MOYYTTS, 1[0 HEOOX1H1 aJIpECaHTYy.

OTxe, CTIIIICTHYHA POJib MeTadop y MEepeKIago3HaBUOMY acIEeKTi MOJSTae B TOMY,
110 BOHA JIOTIOMArae repeiaTyu He TIIbKY JIEKCUYHE 3HaYCHHs, ajie i eMolliiiHe, oOpa3He Ta
KOHOTaTUBHE 3HAYEHHS CJjoBa. Y TIpolLecl Mepeknaay BaxkJIuBO 30epiraTu i
XapaKTEPUCTUKU MeTa(opHu, OCKUIBKM BOHU € BAXJIMBUM €JIEMEHTOM KOMYHIKAIli Ta
BIUIMBAIOTh HA CHPUMHATTS TEKCTy oTpumyBadueMm. Kpim Toro, mepekiagady MOBHUHEH
BpPaxOBYBaTH KyJbTYPHI Ta ICTOPHUYHI KOHTEKCTH, 00 30€perTd aBTEHTUYHICTh TEKCTY Ta
nepeaaTd BCl HWOTO 3HaYeHHs. TakuM YWUHOM, MeTadopa Ma€ BaKIMBE 3HAYCHHS Y
MEepEeKIaA03HaBCTBl Ta € OJHUM 3 KJIIOYOBUX EJEMEHTIB, fKI MOBUHEH BpaxoOBYBaTU
nepeKIagay y mporeci nepexiary.

1.2. Metadopa sik 00pa3HO-(PYHKIIOHAJIbHA OUHHUIISI JITEPATYPHOTO TUCKYPCY
Ta TPYAHOLLI il BIAITBOPEHHS B NePeK/Iaiax MPOo30BUX TBOPIB

Xyn0XKHIM CTHIIb MOBIIEHHS € MOBOIO JIITEpaTypH Ta MUCTELITBA, 32 HOTO TOTIOMOTOI0
nepeatoThCsl EMOIIIT Ta MOYyTTs, XyA0KHI 00pa3u Ta sBuia. XyI0XKHIM CTUIIb HalJacTiIIe
BUKOPUCTOBYETHCA B MUCHMOBIM MOBI, 3aBISKH TOMY, III0 BiH BUCTYMA€E y PoJii CrOCoOy

CaMOBHPAKXCHHA MMHCHMEHHUKIB.
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Mertadopa nocrae sik npoBigHa ¢Girypa XyJ0KHbOTO CTUIIO, SIKA 3aBJASIUYE CBOIM
BUHUKHEHHSIM BHKOPUCTAHHIO JOJATKOBUX 3HAaueHb cliB. Bukopucranas meradopu y
MIPO30BOMY TBOPIi CTIPUSIE BCTAHOBIICHHIO MIJK IIUMH 3HAYCHHSIMU CJIiIB HOBUX 3B'SI3KIB.

VY Xyn0o)XKHbOMY MHUCJIEHHI 32 JOTIOMOTOI0 JOJATKOBUX O3HAK CIiB, BUPAXKAIOThCS
MOMEHTH YyTTEBOI HAOUHOCTI, 3/IIHCHIOETHCS PO3KPUTTS 3HAUHUX PUC MPHU BIAOOpaKeHHI
aificHocTi. 3aBasku MeTadopl YuTay 30aradye CBO€ ySIBICHHS PO TOW UM 1HIINH MPEIMET,
JUTSL XapaKTePUCTUKH SIKOTO MeTadopa mpuBadIIIOe HOBI SIBUIIA Ta PO3IIUPIOE YSIBICHHS PO
Pi3HI BJACTUBOCTI IbOTO TipeaMeTa. Take 3HaueHHsI MeTadopy HA3UBAETHCS Mi3HABAIBHUM.

Metadopa, BUCTynarouu y poJi TpOILy, € 3araJlbHOMOBHUM siBULIIEM. Came Xy10KHS
JiTepaTtypa CHpuUs€ NpPOsBY ii OCOOJIMBOrO 3HAUEHHS, OCKUIBKM IHCbMEHHUK IIparHe
HalOUIbII 1HAMBITYAIBHO 1 KOHKPETU30BaHO MOKAa3aTH AIMCHICTh, a 3pOOUTH 1€ BIH MOXE
3a nonomoror MeradopH, sika K oOpa3HO-(QYHIIOHAbHA OJMHHMII JITEPATypPHOTO
JTUCKYPCY, BIITIHAE Pi3HI J€Tall, BIaCTUBOCTI, SIBUILA, O3HAKH.

CTBOpIOIOYH MPO30BHI TBIp, MMCHBMEHHUK OMNEPYE MOHATTSAMHU Ta iX BTOPUHHUMH
3HAUYCHHSMH, BPaXOBYIOUHM X 3B'SI3KHM 3 1HIIMMH MOHSATTSAMH, K1 TIEIO YU 1HIIOK MIipOIO
B1100paKar0Th 3B'S3KHU JITAHUX MOHSTH (SABUIL) y pealbHOMY CBITI. BUKOpUCTaHHS THUX YU
IHIINX MOHATH 3aJIEKUTh Bl OCOOJHMBOCTEH MHCHBMOBOI CBIZIOMOCTI, TOOTO BIX TOTO
’KHTTEBOTO TIPOIIECy, IO MpUTaMaHHUH aBTOpY [68, c. 97].

OpHak y paMKax OJHOTO XYIOXKHBOTO CTHJIIO Ha CTaBleHHS A0 metadopu Oyme
BIUTMBATH CIIPSIMOBAHICTH Ta OCOOJIMBOCTI JIITEPATYPHOI MAHCTEPHOCTI Y MekKaX TBOPUOCTI
OJTHOTO aBTOpa Ta B MEXKax MEBHOTO MPO30BOTO TBOPY. ToMy mMeTadopa CIIyKUTh 3aCO00M
CTBOPEHHS XYIOXKHIX 00pa3iB, 1 JMIIe 3IIHCHIOYM KOHKPETHUH aHalli3, MOJKHa
BCTAaHOBUTHU MICIIE, 3HAYEHHS Ta SIKICTb MeTadopH y JITepaTypHOMY TUCKYPCl, TBOPUOCTI
YM CTHJII, OCKIJIBKH MeTadopa € MOMEHTOM BIJIOMTTSI HABKOJIMIIHBOI AiiicHOCTI [8, ¢. 102].

[Tpu cTBOpEHHI PO3ropHYTOi METapopu, MUCHBMEHHUKH MOXYTh OXHBUTH SIKYCh
CTepTy 3araJIbHOMOBHY. Y MOAIOHMX BHITaIKax MEpeKiIafad MoKe mepeaatu oopas JBoma
crocobamu:

a) OCHOBHUM 00pa3HMii CTpUKEHB (Hirypu ado HOro MOBHICTIO 3aMIHUTH;

0) BIIaCHUM PO3TOPHYTUM YMHOM Y miepekiaii [27,c. 206].
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[Ipobyiema CMiBBIIHOIICHHS OPUTIHAIBLHOTO 1 MEPEKIATHOTO TEKCTYy MeTadop yxe
JABHO TPUBEPTAE yBary JIHTBICTIB. 3 BUHUKHEHHSIM KOTHITUBHOI'O HalpsiMy 3a3HaucHa
npobiema Halynna 0co6anBoi rocTpoTu. CTamo OYEBHAHO, MO MiAOIp MepeKIagarbKuX
TpaHchopmalliii OKpeMo B3SITHX OJWHUIb TEKCTY HE HACTUIbKU aKTyaJbHUH, 1 HA MepIe
MICII€ BUXOAWTH Mepeada KOTHITUBHOI IOMIHAHTH OpUTIHAITY.

Oco0nuBYy poJb y IIBOMY BiJIITPAa€ KOTHITUBHA T€OPis MeTadOpH, MPUXMIBHUKHU SKOT
JTOTPUMYIOTBCS IITUPOKOTO MiAXOY 0 BIIOKpEeMIICHHS MeTadop, 3BaXKarouu Ha Te, 1110 Pi3Hi
TPOIIK y CBOili OCHOBI MalOTh OZHI ¥ Ti caMi KOTHITHBHI MO/JIeNi IEPEHECEHHS 3HaUeHHs. Y
IMPOKOMY IiIXO0/11 HE BPaXOBYIOThCS (hOpMalibHI Ta 3MICTOBHI O3HAKH (DPArMEHTIB TEKCTY,
10 BKJIFOYAIOTh Y ce0e OJIMHUIII HenmpsMOoi HOMIHaIli1 (He OepyThCs 10 yBaru BiAMIHHOCTI
M1K IMEHHUKOBHUMH, J1€CITIBHUKOBUMHU, IPETUKATUBHUMU, TEHITUBHUMH MeTadopamu, 1 BCi
TPOIH PO3IJISIAOTHCS SIK MIEPEHECEHHS CEMAHTUYHOTO TUITY).

Ha choronni koHnentyaibHa metadopa, sik 00'€KT OJHOTO 3 HAMPSIMKIB Cy4acHO1
KOTHITUBHOI JIIHTBICTUKH, 110 aKTUBHO PO3BHUBAETHCS, € OAHUM 13 HAWIMPOIYKTHUBHIIIMX
3ac001B IHTEpIPETAIlil KOHIIENTYaJIbHO1 (MOBHOT) pPEabHOCTI.

3 KOTHITHBHOI TE€Opil BUILUIMBAE, IO XYJIO0KHIM TEKCT Ja€ MOXKIMUBICTh BU3SHAUYECHHS
IHIUBITyabHOI crieni(iku MeTaOpUIHOI KApTUHU CBITY KOHKPETHOTO aBTOpa 1 CIoco0iB
il peam3anii B TeKCT1 nepekiany. Hemunyunm y Takomy pasi CcTajio Halle 3BEpHEHHS 1 J0
npo0semM BIAOOpPaXEHHS B XYJI0XKHbOMY TEKCTI aBTOPCbKOI MOBHOI KapTHUHHU CBITY,
MOETUYHOI KApTUHHU CBITY Ta 11I0CTUIIIO, onrcanux y podorax T. Cemerun, B. [llectakoBa
Ta 1HIIUX JOCJIIHUKIB.

barato miHTBICTUYHUX, JITEPAaTypO3HABUYMX, KYJIbTYPOJOTIUYHUX, (PLIOCOPCHKUX Ta
MICUXOJIOTIYHUX TIpoOsieM TMoB'si3aHl 3 mepekianom wmertadop. HeoOximHo 3HaiiTh
MpaBWIbHUN MIiAXiA 10 BHUBYEHHS CMNOCOOIB Tmepeknaxy wMeradopu, sSK oOpa3HO-
(GyHIIIOHABHOI OJWHUIIN JIITEPaTYpHOTO JIUCKYPCY, OCKUIbKM aJeKBaTHa Tiepenada
obOpa3Hoi 1H(opmMallii Ta BIATBOPEHHS CTUIICTUYHOTO €(EKTYy, BIACTUBOIO BUXITHOMY
TEKCTY, y MepeKIIajii Ay>Ke Ba>KIIUBI.

Teopis mepexnany gaBHO chopmyltoBaia «3aKOH 30epexeHHsT MeTadopn», SKHM

nependavyae 30epexeHHs MeTapopuyHOro 00pasy MpH MepeKiajii Mipor MOMKJIUBOCTI.
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[TopymieHHs HOTO 3aKOHY MOXE NPHU3BECTU 10 3MIHM CEHCy (pa3u Ta 3HMKEHHS 11
€CTEeTUYHOI0 Ta IMparMaTuyHoro edekty [14, c. 46].

Onyckatoun Metadopu, M0 BUKOPHCTOBYIOTHCS B OpUTiHAII, NeEpeKianad
31€0LIBIIOT0 CHOTBOPIOE ABTOPChKUI 3aayM. BusiBuBmm meradopy, nepekiagayeni
HEOOX1THO BUPIIIUTH, YU TIOPEUHO i1 Bi1I0OpaKEHHA Y MepeKIIal Ta SKUM CIIOCOOOM MOXKHA
il BimoOpa3uTu sikHalikpaie. XyI0KHIN TEKCT nepeadavyae HasIBHICTh €CTETUYHOTO e(eKTy
OUIBILIOI0 MIPOIO, HIXK THIIMX CKIAJA0BHUX. Y TaKMX BUIAJKaX BTpaTa MeTa(opu MpU3BOINUTh
70 HEMOBHOI TIepemadi CeHCy, TOMYy TIpH TMepeKiaal ayKe BaXKIMBO 30epiratu
Metadopuunmii oo6pas [36, c. 113].

Opnak 30epekeHHs TaKOTo 00pa3y 1HO11 OyBa€ HEMOKIMBUM 1 IPAKTUKA MEPEKIIATY
TPaJUIII{HO PO3MEKOBY€E KOHBEHIIIMHI (CTEPTI, MOBHI1) MeTaopu Ta aBTOPCHKI1 (KPEaTUBHI,
MOBHI, 1HIUBIyaJbH1) MeTaQopy Ta MOPIBHSAHHS. 3aJeKHO BiJ TOrO, JO SKOTO THITY
HaJIeXKUTh MeTadopa, MO’KHA Ha3BaTH Ta 1i METOU NIEpEKIIaTy.

Tak, mepeknagaroyu  KOHBEHIIMHI  meTadopH, HEOOXITHO  3HAXOJUTHU
3arajJbHOBKMBAHI aHAJIOTH Y MOBI MIEPEKII Ty, OJIHAK, SIKIIIO CIIPaBa CTOCYETHCS aBTOPCHKHUX
Metadop, cli NepeKIaaT iX HaCTUIbKU OJM3bKO 10 OPUTIHATY, HACKUIBKHU 1€ MOKIIUBO.
OTtxe, 1. KopyHenupb 0ysio BUIIIEHO KUIbKA BUIIB MEPEKIIay KOHBEHIIHHUX MeTadop:

1. Tlepeknan, saxuii 0a3yeThcs HA TOMYy camomy oOpa3i. Hanpuknan,
broken english — namana anrmiiicebka;

2. llepekian, 3acHOBaHUI Ha THIIIOMY CX0XKOMY 00pa3i. Hanpuxan,

a ray of hope - npo0G:uck Haii;

3. HocniBauit metadopuunuii nepexiaa. Hanpukinan, sik black assin - wopawmit,
K TPiX;

4. Hemeradopuune mnosichenns. Hampuknazn, as large as life — B HaTypanbHy

BenuuuHy [36, c. 125].

Hacrtymnni yotupu criocobu nepenadi metadop Oyiau po3mexosani ['. Jsatoporo:

1.BukopuctanHsi ekBiBaJICHTHUX BianoBigHocTed. Takuit cmocid mnepekiamy
BUKOPUCTOBYETHCSI 32 HASBHOCTI y MOBI TEPEKIaay PeryJsapHUX BIAMOBITHOCTEH s
opuriHaibHoi Metadopu. Hampuknaa, Oe3niy CTEpTUX AaHIIKACBKUX MeTadop Mae

YKpaiHChKI €KBIBAJICHTH, sIK1 3a(pikcoBaHi y JIeKCUKorpadii.
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2.BxuBaHHA BapiaTUBHUX BIAMOBIIHOCTEH Yy TMEBHUX BHIIQJIKaX 3a HASIBHOCTI
croco6i1B mepeaadi MeTaopruyHOTro BUpa3y, siki 3a)iKCOBaH1 y CIIOBHHKY.

3.Cnoci6 TpanchopMmariid, MmO mependadyae MOBHY 3aMiHy OCHOBH MeTadopu
OpUTIHAIY.

4.Ilepemaua metadop 3a JOMOMOTOI0 KaJdbKyBaHHSI, SKE€ TIOJSTAE y BITHOBIICHHI
MMOBHOTO aHajora opuriHanbHOi MeTadopu y nepexmai [18, c. 20].

[Ipn mepeksanl TakoX HEOOXIMHO BpaxoByBaTH TOH ¢hakT, MO B pe3yJbTaTi
OyKBaJIBHOTO TIepeKIaay MeTadopy MOXKe 3'SIBUTHUCS 00pa3, SKUi aOCOIOTHO Yy KU MOBI
nepekiaay. Y Takux BUIAJKAX ClIiJl BAKOPUCTOBYBATH HEMETapOpUYHE MOACHEHHS. Takum
YUHOM, «3aKOH 30epekeHHs MeTadopu» € SIKOIOCh TEHICHIIE€I0, PEKOMEHAALIEI0 IS
NePEeKIIaaaviB, a HE CYBOPOIO JOTMOIO.

Teopis konnentyansHoi MmeTadopu k. Jlakodda ta M. J[xoHCOHA KpiM BUALICHHS
KOHBEHI[ITHUX Ta aBTOPCHKHX MeTadop MpOINoHYye Kiacudikaiiio, 1Mo Oa3yeTbcs Ha
KOHIIENTAaXx, 1110 BXOASTH 10 CKJIay MOJETI.

TakuM 4MHOM, BUIUISIOTHCS CTPYKTYPHI, OpI€HTAIlIHI Ta OHTOJOTIYHI MeTadopH.
KoeH pizHoBua MeTadop CyIpOBOKY€ETHCA PI3SHUMHU METOJIaMU MTEPEKIIAIY.

OpienTariitni metagopy 3aCHOBaHI B OCHOBHOMY Ha (hi3UYHOMY OCBiJl. OCKUTBKH
OyIb-sKiil J1IoauHI OyAb-sKOI KyJIbTYpH BJIACTHUBE TIJIO MEBHOI (POpMHU, IO B3aEMO/IIE 3
HaBKOJIMIITHIM CBITOM, Opl€HTaIliitH1 MeTadopu 37e01IBIIOT0 NEPEKIIATAITHCS TOCTIBHO.

Jlesika HETMCKPETHA CYTHICTh MPEICTABIIEHA Y BUTJISI OUTBIIT KOHKPETHO, JICKHUTH B
OCHOB1 OHTOJIOTIYHHX MeTadop. B Takomy BHMAnKy HAsSBHICTH Yy MOBI NEpeKiIamy
BIIMOBITHOTO KOHIIETITY TPaTHUME T'OJIOBHY POJIb ITiJT Yac MepeKaaay. ¥ OUTbIIOCTI BUNAAKIB
nepekaagad MOBUHEH IIYyKaTH EKBIBAJCHTHUM KOHIIENT, SIKUW TIE€0 YW 1HIIOK MIipOIO
CXOKHH 3 TIOHSATTSM MOBH OPUTiHAITY TIPO30BOTO TBOPY.

CtpykTypHi MeTadopH, SKi CHIBBIIHOCATH JBa KOHIENTH, CTPYKTYPYIOUU OJIUH Y
TEepMiHax 1HIIOT0, 3a3BUYail 00yMOBJIEH1 KyIbTYpOIO, TOMY, IEPEKIIaalouu Taki Metadopu,
CJIiJI BpaXOBYBaTH MPUCYTHICTh TAKOTO K CHOCOOY MOJIaHHS JOCBIAY Y KYyJbTypl KpaiHu
MOBH TE€pEKIIaaYy.

Bunginennss  crapgapTHuUX — mpouedyp — MeTaopuyHOTO — mepekiany — 0yJio

3anponioHoBaHo Ilitepom HetomapkoM. Buenuii Buiisisie Taki mpouenyp sik:
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a) 30epeKeHHs aHAJIOTIYHOTO CIOCO0y BIATBOPEHHS MeTadopu, TOOTO TOCTIBHHIMA
nepexyan;

0) mepeknag MeTadopy 3a JOTIOMOTOIO TIOPIBHIHHS;

B) 3aMiHa €KBI1BaJCHTHOI MeTa(OpPOIO0 MOBH MEPEKIAAY;

r) 30epeKeHHs aHAJIOT1YHOTO MeTa(hopuyHOro 00pasy Ta J0JaBaHHS MOSCHEHHS, 1110
POOUTH OCHOBY MOPIBHSIHHSI €KCILTILUTHOIO;

1) nepedpazyBaHHS.

VY mactynHii kinacudikarii 3anpornonoBanoi H. KabaHiieBoro npeacTaBiaeHo KiJibKa
MpaBuJI MEPETBOPEHHS MeTadopH:

1. [ToBHU# nepeka, KU 3aCTOCOBYETHCS NIl METahOPUUHUX OJUHUILH TO1, KOJIU
B MOBI1 OpUTIHATY Ta MEPEKIaaAy CIIOCTEPIraeThCs 301T MPABUII CIIOIYIyBaHOCTI Ta TpaaUIii
BUPKECHHS eMOITIMHO-OIIIHHOT 1HpOpMaIlii.

2. JlomaBaHHs a00 ONMyUIEHHS MOX€ OyTH BHKOPHUCTAHE B TOMY BHIAJKY, SIKIIO
CTYMIHb MOJIOHOCTI B MOBaX pi3Ha, 1 MEPEKIIaJl BUMAarae eKCIulikaili po3yMHOTO CEHCY y
BUXITHOMY TEKCTI TPO30BOTO TBOPY (BUKOPUCTOBYETHCS MPUIMOM JI0AaBaHHs), a0o0
IMILTIKALI CIOBECHO BHPAKEHOTO B OPUTTHAIBHOMY TEKCTI (BUKOPHUCTOBYETHCS MPUIOM
OITYIIICHHS ).

3. 3amiHa 3/1ICHIOETHCS, KOJIM €IEMEHTH MeTaopu Y MOBax HE BiANOBIAAIOTH OJUH
OJTHOMY JIEKCUYHO UM aCOIIaTUBHO.

4. CTpyKTypHE TIEpEeTBOPEHHS MOXE€ OYTH 3aCTOCOBAHO, SKIINO TpPaJMIIii
IrpaMaTHYHOTO O(POPMIIEHHS MeTahOpH Y MOBI OpUTIHATY Ta NEPEKIIaay Pi3HI.

5. TpanuiiiiHa BiMOBITHICTE 3aCTOCOBYETHCS 11010 MeTadgop (HOIBKIOPHOTO,
010J11HHOTO UM aHTUYHOTO MOXOJ/KEHHSIM Y pasi, KOJIM METOIU BUPKEHHS MeTadhOpHUIHOT
mo700U y MOBax CKJIAJIUCS MO-PI3HOMY.

6. MeTtadopruHa 0CHOBa Ha3UBAETHCS MApAJICTBHO IMiJT Yac MepeKiaay TeKCTIB, sIKi
noOyJoBaHI Ha MOIIMpeHid Meradopi, a TakoX TMpPU HEOOXIAHOCTI 3aMiHU abo
CTPYKTYPHOTO TIEPETBOPEHHSI BUXIJIHOI MeTaopH, KOJU MOTPIOHO 30€epertu BUXITHUM

o0pa3 nepeaaHoi iHpopmarii o0 xapakrepy[25].
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TakuM 4YMHOM, CKJIQJHICTh METa(OPUUYHOrO MEpeKiaay JITepaTypHOro TUCKYPCY
MOJISITa€ B HASBHOCTI BIAMIHHOCTEM MiX MeTa(OpUYHUMHM CHUCTEMaMH, sIKI ICHYIOTh Yy
BIIITOBIHUX MOBax.

[Ipocte nepenecenHs Mmeradop 3 OJIHIET MOBH Ha IHIIY HE 3aBXKIU € MOXJIUBUM, Y
TaKOMy pa3i mepekiiagaueBl HEOOX1THO 3MIHUTH MeTaQopuuHui 00pa3, 30epiralouu TUM
caMHUM CTyMiHb eKcrpecii opuriHany. TuM He MeHI, MOUIyK HaWOUIbII BiAMOBITHOTO
croco0y rmepekyiany Metagop Bce IIe 3aJUIIAEThCS BEIMKOI MPOOJIEMOIO i BCIX
Cy4YaCHUX JIIHTBICTIB.

Otxe, mepekyan Meradop y MPO30BHX TBOpaX MOKE OYTH JIOCUTh CKJIQIHUM
3aBJIaHHSM, OCKUIbKH MeTadopu € BaXKJIMBUMU €JIEMEHTaMHU CTUJIICTUYHOTO O(OPMIICHHS
TBOPY Ta HE 3aBXJM MOXKYTh OyTH MOBHICTIO Miepeaani B nepekiaai. lle mos's3ano 3 Tum,
mo Meradopu 37aTHI BUpaKaTH CKJIQJHI €MOIIIMHI Ta ICHUXOJIOT1YHI CTaHHM, a TaKOXK
B1100pakaT aBTOPCHKHUI CBITOIVISI Ta BHYTPIMIHIA CBIT mepcoHaxiB. sl ycmimHoro
nepekiaaay Merapop HEOOX1IHO 3HATH KYJbTYpPHI Ta ICTOPUYHI KOHTEKCTH, B SIKUX BOHHU
BUHUKAIOTh, @ TAKOX MaTH BUCOKY MailCTEpHICTh y BOJIOJIHHI MOBOIO Iepekiany. Takox
BAXKJIMBO 30€perT XyA0KHIA CTHIIb TBOPY Ta €EMOIIHUI BIUIMB HA YATAYa, IKUH MOXKYTb
CTBOpPIOBATH MeTa(hOpH B OPUTIHATHLHOMY TEKCTI.

Takum unHOM, MeTadopa rpae Ayke BOKIUBY POJb Y XYI0KHBOMY CTHIJII MOBH,
OCKIJIbKM BOHA € YHIBEpPCAJIbHUM IHCTPYMEHTOM, IO Oepe yd4acTb y OCBITI
EMOIIITHOOIIHHNX HOMiHaiii. MeTtadopa XxapakTepusyeTrbcsi OOpa3HHM YSBIECHHSM 1
CTHJIICTUYHUM 3a0apBJICHHSM, & TAKOXK BUPAKEHHSIM JIEIKOTO BIJTHOIICHHS, YCBIAOMIICHOT
eMOIIi1, HAITPUKJIaJ, 3HEeBaru, ado 3axorieHHs Tomo. Meradopa BUKOHYe OaraTo pi3HUX
¢bynkuii. OcHoBHOIO (yHKIIE0O MeTadopy € HaJAaHHS MOBU OOpPa3HO-EKCIPECHBHOTO
3a0apBJICHHS, SIKE TIOEIHYETHCS 3 SICKPaBO BUPAKEHOI €MOIIIHHOI0 OI1liHKOI0. Kpim TorO,
MeTtadopa BUKOHYE HOMIHATUBHY (YHKII[i10, TOOTO MOMOBHIOE MOBY PI3HUMHU JIEKCUYHUMHU
Ta (hpazeosIoriyHi KOHCTPYKIIII.

Komu monuna BxuBae mertadopu y ii CBIJOMOCTI AKTHBI3YEThCS CHelllalbHA
CTPYKTypa 3HaHHS, 110 30epIiracThCs y MOACHKIM mam'sTi. [le 00ymMoBIIO€ 37aTHICTH HOCIIB
MOBH aJIeKBaTHO CIIPHIMATH 3HA4eHHSA MeTaopH. OIIHHICTh € KOMIIOHEHTOM CTPYKTYPH

3HAYCHHS MeTa(OpH.
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Mertadopa Takoxk BHCTyMHae SIK aKCIOJOTTYHUN MeXaHI3M Yy MOBHIN MisIbHOCTI
JIOJIMHU, IO XapaKTEePU3YEThCS Y JIBOX aCHEKTax: MparMaTUuHOMY Ta COLIOKYJIbTYPHOMY.
Kpim toro, meradopuzaiiisi XxapakTepu3yeTbcs 3JaTHICTIO JEKCUYHOI OJMHMIN 3JaTHICTh
MaTH JIEKCUKO-CEMaHTHYHI BapiaHTH, 1[0 BUPAXKAIOTh il OCHOBHE Ta MEPEHOCHE 3HAYEHHS.
Benuky poinb y CIpHMHSTTI YMTa4eM aBTOPCHKOI OLIHKH, BUPAXKEHOT MeTadopamMu, a TAKOK
y PO3YMiHHI TEKCTY 3arajioMm rpae pobora nepexiaaaja.

PosrnsnyBmm knacudikaiiii 3aco6iB mepekiany meTtadop, MOKHA BHIUIMTH Takl
3arajgbHl 3acO0M SK JIOCHIBHUN TIEpeKiajd, 3aMiHy €KBIBAJCHTOM MOBH IEpEKIIamy,
OIYIIEHHS, 10JJaBaHHS TOIIO.

HocBia, mpodeciiiHi HABUYKH Ta BMIHHS, a TaKOXK TBOPYI 3710HOCTI Iepekiiagadya
HaJIal0Th BIUIMB HA CTYIIHb BJAJIOCTI MEPEKIaay Ta Ha T€, HACKUILKH TOYHO MEepeKIagayenl
BJIACThCS MepeaTH 3ayM aBTOpa OpUTIHAITY.

[IpoTe mpobsiema mepekiiaay BCe K TakKd ICHYE 1 € QYK€ aKTyallbHOIO, TakK SIK B
TOYHOCTI T€pelaTh 3MICT Ta arMocepy TEKCTy MOBOIO 1HIIOI KpaiHU Ta KYJbTypH
HEMOKJIHBO.

1.3. Oco0siuBOCTI BiATBOPEHHSI CTWJIICTHYHOI PpoJii Meradopu y aHIJIO-
YKpaiHCbKOMY NepeKJIaji Xy10KHBOr0 IP030BOro0 TBOPY

1.3.1. Tpaguuiiini nepekaagaubKi NPUAOMH BiATBOPEHHS CTHJIICTUYHOI POJIi
MeTagop
3a XxapakTepoM OJMHWIIb MOBHU OpUTIHATY MepeKiafanbki TpaHchopmaiii

MOAUISIOTECS HA CTWJIICTUYHI, MOPQOJIOTIYHI, CHUHTAKCHU4YHI, CEMaHTHUYHI, JIEKCUYHI,
rpamMaTd4Hi. Y JINHTBICTIB HEMa€ €IWHOI JyMKH 3 IIbOoro nuTaHHs. Hampuknan,
M. O. AxToHiBChbKa TonUIsI€ TpaHchopmalli Ha dYOTUpPU Tpynu: TpaHchopmaii Ha
KOMIIOHEHTHOMY pPIBHI CEMaHTHMYHOI BaJEHTHOCTI (3aMiHM); TpaHcdopmMmailii Ha
MparMaTMYHOMY piBHI; TpaHchopmarllli Ha pedepeHIiabHOMY piBHI; TpaHncdopmarllii Ha
piBHI ctwitictuaHoMy [5, ¢. 20]. A. Penn moxinse aBa tunu TpanchopMariiii: rpaMaTHyHI
Tpancopmariii (y BUIJIAAI 3aMIHM YaCTUH MOBHM a00 4WICHIB PEUYCHHS) Ta JIEKCUYHI
Tpanchopmarlii (KOHKpeTu3arlisi, TeHepamizaiis, AudepeHiriais 3Ha4eHb, aHTOHIMIYHUAN
nepeknan.) [7, c. 24]. M. bepnaiin y cBoix poOoTax JOTPUMYEThCs Kiacudikariii, e Tpu

BUIIM TpaHchopMalliii: JIKCUYHI, TpaMaTH4Hi, ceMaHTu4Hl. J[0 Tepmmx BiHOCSATHCS
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reHepaiizaiis Ta KOHKpEeTHu3allis, 10 Ipyrux — macuBH3allis, YaCTKOBAa 3aMiHa Ta 3aMiHa
YJICHIB PeU€Hb, 00'€/ITHAHHS Ta WICHYBAHHS; A0 TPETIX BITHOCUTHCS CMUCIOBUN PO3BUTOK,
CHHOHIMIYHI Ta MeTaOpUYHI 3aMiHU, aHTOHIMIYHUH MEepPeKIIa]] Ta KoMIieHcaris [69, c. 96].

T. [Hepkxau-CrenanoBaa BUJIUISEL TPU TUNU TMEPEKIaallbKuX TpaHchopMarliil:
CTHJIICTHYHI, TpaMaTH4Hi, IeKCH4IHi Tpancopmaii [17, ¢. 12-23].

Knacudikamis H. KaOGanneBoi BkIOYae JEKCHYHI, TpaMaTHYHI Ta KOMIUIEKCHI
Tpancopmariii. Jlo JeKCMYHUX TpaHcopmallisiM BiH BIIHOCHTH TpPaHCIITEPAIlilo,
TpaHCKpUOyBaHHs, KaJdbKyBaHHS Ta JCsIKl JIEKCHUKO-CEMaHTHUYHI 3aMiHU (MOIYJIALIIO,
KOHKpETH3AIlI0 Ta TeHepati3alliio), 10 TpaMaTUYHUX — JAOCIIBHUM MEpeKiaj, rpaMaTHyHi
3aMiHU (3aMiHM YJIEHIB peYeHHs, (OPM CIIOBA Ta YACTKOBI 3aMiHHM) Ta YJICHYBAaHHS PEUCHb.
KommiexkcHi TpaHchopMaliii TakoX Ha3UBAIOTh JIEKCHUKO-TpaMaTHYHUMU. Jlo HuX
BITHOCSITHCS €KCIUTIKAIlisl (OMMCOBUM MepeKiIaj), aHTOHIMIYHUM MEpPEeKIIa] Ta KOMITCHCAITis
[25, c. 93].

K. Jloronpka Ha3uMBaB YOTHPU THUIH IEPETBOPEHb (TpaHChOpMalliil), MO MarTh
MICIIE ITi]T Yac poOOTH HaJ MEePEKIIaIOM:

- IEPECTaHOBKH,

- 3aMIHHU,

- OMyIICHHS,

- T0JTaBaHHSI.

[Ipuitomu, 110 BUKOPUCTOBYIOTHCS MiJI 4ac TMEPECTAHOBKHU, — II€ 3MiHA TOPSIKY
pO3TalllyBaHHS KOMIIOHEHTIB CKJIAJIHOTO PEYEHHS, a TaKOoXX 3MiHa MICIsl CIiB Ta
cinoBocniorydeHb. Jlo mnpwuitomiB 3aminu K. JloTompka BiIHOCUTH KOMIIEHCAIIIIO,
CUHTAaKCHYHI 3aMIiHU Yy CTPYKTypl CKIAQIHOTO PEUYCHHS, YacCTKOBY 3aMiHy, 3aMiHYy
KOMITOHEHTIB PEYEHHS Ta CJIO0BOPOPM, KOHKPETHU3ALIIIO Ta FeHepati3alliio, WICHYBaHHs Ta
o0'eTHAaHHST PEYCHHS, 3aMIHYy NMPUYMHHU HACHiAKOM (1 HaBIMaKH), 1 HABITh aHTOHIMIYHUHN
MePeKIIa.

besnocepenni onyeHHs Ta J01aBaHHS IM1]1 Yac NMepeKIialy MatoTh BIJIMOBIIHI HA3BU

TpaHchopmariiii (ToOTo onyiieHHs Ta AonaBanHs) [44, c. 75].
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O. CeniBanoBa, I'. borganoBuu, A. 3aruiTko Ta iH. y CBOiM Kiacudikallii BUIISIOTh
JIBa OCHOBHI THNHU TepeKJajalnbkux TpaHchopMaliii: JekcudHi TpaHchopmallli Ta
rpaMaTU4Hi TpaHcopmarrii.

C. lllypma BuAIsI€ MIICTh TUITIB MEPEKIaallbKUX TpaHchopMarliil:

- IGKCUYHI TpaHCcpopMaIlii;

- CTWJIICTUYHI TpaHchopMallii;

- MmopdoJtoriuni TpaHchopmarii;

- CHHTaKCHU4H1 TpaHchopMariii;

- Tpancdopmariii 3mimanoro Buay [64, c. 191].

C. llypma Takox BUJILJISIE TaKl TUITH TPaHCPOPMAIIiid, 110 3aCTOCOBYIOTHCS B ITPOIIECi
nepeknany. OCHOBHI TUNH JIEKCHYHUX TpaHcpopMaliid BKJIOYAIOTh  HACTYIIHI
nepeKIaaabKi IPUHOMHU:

— IepeKyIaalbke TPAHCKPUOYBAHHS Ta TPAHCIITEPALLis;

— KaJbKyBaHHS Ta JIEKCMKO-CEMAaHTHWYH1 3aMiHM (KOHKpETH3alis, TeHepami3aris,
MOTYJISIIIS).

OCHOBHI TUIIU TPaMaTUYHUX TpaHC(hOpMaLiil BKIIOYAOTh:

— CUHTaKCUYHE yNOIOHEHHS (JIOCTIBHUN TIEpEKIan);

- UnenyBaHHsI pEYCHHS;

- O0'eqHaHHs peYECHb;

- 'pamatuuni 3aminu (hpopmu ciioBa, 4aCTUHU MOBHU a00 WiieHa peueHHs) [64,c. 192].

TakuM 4YMHOM, 3 YChOTO TIEPEPaxoBaHOTO BUIIE MU 0aUKUMO, 110 ICHYIOTh P13H1 TOUKHU
30py 1070 Kiacudikaili TpaHncopmarlliid, ane OUTBIIICTh aBTOPIB CXOISTHCS B OJHOMY:
OCHOBHI BUIM TpaHc(hopmarliiii — 1ie rpaMaTuyHi, JEKCUYHI Ta CEMAaHTUYHI. Y CBOIO Yepry,
i TpaHcdopmarlii AUIATECS Ha MABUAU. BaXIuBOWO mpoOIeMOI0 TOCHIIKEHHS Teopil
MEepeKyaay € BCTAHOBJICHHS TMPUYUH TOSBH TepeKiIafabkux Tpanchopmariiii. Psn
JIHTBICTIB 3a3HayajM, 10 MepeKiaianbki TpaHncpopMmallii 00yMOBIIEHI PO301KHOCTIMU
CUCTEM BHUXIJIHOI MOBM Ta MOBHM Mepekiaay. B Toil e uac, KOHKpPETHI NpPUYUHU
BUKOPUCTAHHS JIIHTBICTHUHUX TpaHchopMalliii J0Cl HEIOCTaTHHO BUBYEHI. YMOBHU
BXKMBaHHS TMEPEeKIagalbkuX TpaHchopMalid y XyJAOXKHBOMY TEKCTI Tepemdadae

BUKOPHUCTAHHS MEPETBOPEHbD, SIKI BPaxOBYIOTh 3MICTOBHI 3MiHM TeKcTy. Ha iXxHIO AyMKYy,
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nepekIaaabKi Tpanchopmallli moISTI0TECA Ha AB1 BEJIMKI TPYIHU: CTPYKTYPHO-PIBHEBI Ta
3micToBHI. Ilepuri Tpancdopmallii He TATHYTH 3a COO0OI0 3MIHY 3MICTY TEKCTY 1 JIMIIE
3MIHIOIOTh MOBHHUH CTaTyC OAMHMIb. J[0 HUX BIAHOCATH KaTeropialbHO-MOP(OIOTivHi,
CHHTAaKCHUYHI, JIEKCMYHI Ta cTWiictuuHi TpaHcopmarii [11, c. 133-138]. Hpyri
TpaHcopmarlii, 10 SKUX aBTOPU BIJHOCATH CUTYaTHBHO-CEMaHTH4HI TpaHchopmarlii,
Nepepo3NOILI 3MICTY, EKCIUTIKAIII0 Ta BUNPSIMIICHHS, HaBIaKU, 0€3M0CepeTHRO BIUTUBAIOTh
Ha 3MiHY 3MICTy TekcTy [67, ¢. 11].

Tunosnoriyai BIAMIHHOCTI MK aHIJIMCHKOIO Ta YKpPAiHPKOIO MOBaMU HEMHUHYyYE
CIOPUYMHSAIOTH PI3HI mnepekiananbki Tpanchopmariii. Crumictuudi TpaHchopmarlii €
3MiHAMHU CTWJIICTUYHOTO 3a0apBlEHHS OJWHUII, IO MepeKianaeTscs. Mopdoorivni
TpaHc@opmarlii — 3aMiHa OJIHIET YACTUHU 1HIIIOT MOBU YU KIJIbKOMa YaCTUHAMU MOBH.

Cunrakcuudi TpaHcopmariii — 3MIHM CHHTAaKCMYHUX (QYHKIIN ClIiB  Ta
CJIOBOCIIOJIYYEHb. 3MiHA CUHTAKCUYHUX (PYHKUINA Y MPOLEC] MEPEKIIAAy CYNPOBOIKYETHCS
nepe0y10BOI0 CHHTAaKCUYHOI KOHCTPYKIIIi: TEPETBOPEHHS OJJTHOTO THUITY PEUCHHS Ha 1HIIUH.
Jlo cuHTakcUyHUX TpaHchOpMalliii BiTHOCUTHCS TaKOX 3aMiHA aHTJINACHKOI MAaCHUBHOI
KOHCTPYKIIi YKPaiHCbKOIO aKTUBHOIO.

CemanTtuuHi TpaHc@opMallii 311HCHIOIOTHCS Ha OCHOBI PI3HOMAaHITHUX MPUYUHHO-
HACJIAKOBUX 3B'SI3KiB, 1110 ICHYIOTh MI’K €JIEMEHTaMH ONKUCYBAHUX CUTYAIIli.

Jlekcuuni Tpancdopmarlii — BIAXWICHHS BiJ MPSMUX CIIOBHUKOBHUX BiJMOBITHOCTEH.
JlexcuuHi TpaHcgopMallii BUKIUKAIOTHCS TOJIOBHUM YMHOM THM, IO OOCAT 3Ha4YeHb
JICKCUYHHUX OJMHUIIH BUX1THOT Ta IEPEKIaTHOI MOB HE 30iraeThesl.

VY poboti «Teopis 1 mpakTuka nepeknany», l. KopyHens BU3Hauae JIEKCHYHI
TpaHcopMarii K «BIIXWUICHHS BIiJ CIOBHUKOBHX BIAMOBIAHOCTEH». Y JIEKCUYHHUX
CUCTEMax aHIJIHChKOI Ta YKpPAiHCbKOI MOB CHOCTEPIraroThCs PO301KHOCTI, K1
NPOSIBIISIIOTECA Y THUIl CMHCIOBOI CTPYKTYpH ciioBa. Bynab-sike cioBo, TOOTO JeKCHuYHA
OMHUII, — YacTHMHA JIEKCMYHOI CHUCTEeMH MOBH. L[UM TOSICHIOETHCS CBOEPITHICTD
CEMaHTUYHOI CTPYKTYpH CJiB Yy PI3HUX MOBaxX, TOMY CYTbh JIGKCHYHHMX TpaHchopmarii
MOJISITAE Y «3aMiHI OKPEMHX JICKCUYHUX OJMHUIL (CIIIB Ta CTIMKHUX CIIOBOCIIOJYYCHD)

BHUX1JIHOI MOBH JIEKCUYHUMHU OJIMHUIISIMU MEPEKIATHOI MOBH, SIKI HE € iX CIIOBHUKOBUMH
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€KBIBJICHTaMU 1 MalOTh 1HIIIEC 3HAYEHHSI, HIXK TTepe/IaHl HUMU Y MEePeKIIai OAUHULI BUX1THOT
MOBU» [36, c. 176].

Jlo HaWNOIIUPEHIIUX TpaMaTUYHUX TpaHchopMalid BITHOCATHCS CHHTAKCHUHE
ynoaioHeHHss (a00 JMOCTIBHUN Tepeksiaj), 4YJeHyBaHHS pEUYCHHsS, 00'€HaHHS pPEYCHD,
rpamatuyHi 3aMiHd ((OpMHU CJIOBa, YaCTUHM MOBH, WieHa pedeHHs). J[0 KOMIIEKCHHX
JEKCUKO-TpAaMaTHYHUX  TpaHCPOpMaIlisiM  BITHOCATBHCS ~ AHTOHIMIYHMNA  TEpeKia,
eKCIUTIKaIlis (OMMCOBUM MEepeKIIaT) Ta KOMIICH AL,

Bci onwmcani Buie kiacudikaiii MEperyKyrThCcsl MK c00010, 1, BOYAb-SIKOMY
BUITAJIKY, HE3AJIKHO B Kiacudikaiii, cii mam'statd Opo Te, Mo TpaHchopmarrii
OyBatoTh (hoHETHYHI (Ha PIBHI 3BYKIB Ta JITEP), JIEKCHUYHI (Ha PIBHI JIEKCEM), TpaMaTH4HI
(a00 cuHTaKCHYHI — Ha PIBHI CIIOBOCIIOJIYYEHb Ta PEUYEHB ).

Jesiki mepekiaganbKi TpaHcopmallli MOXKHAa BUAUIMTH SIK OCOOJIUBY TpYILy,
HANpUKIag, TpaHcopmarii, MO 3aCTOCOBYIOTBHCS i Yac TMEpeKyiaxy MeTapOpUIHHUX
OJIMHUIIb, CEpPEJ]l HUX — 11loMaTH3allis, AeiioMaTr3allis, aJlckBaTHa 3aMiHa.

Bubip nepexiaganpkux NpuiioMiB 3aJ€KUTh BlJ] KOHKPETHUX 0OCTaBUH. BaxkimuBo
BpPaxoOBYBaTH KOHTEKCT, B SIKOMY BHKOPHUCTOBYETHhCS MeTadopa, a TaKOXK KyJIbTYpHI Ta
MOBHI OCOOJIMBOCT1 OpHUTiHANY Ta MIEpeKIaiHOi MOBU. Biano nepekianena metadopa Moxe
3HAYHO MOKPAIIHNTH SKICTh MEPeKIaTy Ipo3r. BoHa MOke TOMOMOTTH CTBOPHUTH SICKpaBUN
Ta eMOIIMHUI 00pa3, a TAKOXK MepeaTH IIMUOOKHM CMUCIIOBE HABAHTAXKEHHS. Y MOJATbIIN
poOOTi, MU PO3TISTHEMO MPUKIAINA JEKCUYHUX, JIEKCUKO-CEMAaHTUYHUX Ta TPaMaTHUYHUX
TpaHcdopmallii npu nepexnani Merahgop poMaHy «ATIAHT pO3NPABUB ILIEUD» YKPATHCHKOIO
MOBOIO.

1.3.2. 3aco0u 30epexeHHs1 00pa3HOi PyHKHII Ta CMHCI0BOr0 HABAHTAKEHHS
MeTaop NpPH Nnepexkaaai npo3u

[Ipo meradopy Ta ii mepeknan HamucaHo Oarato poOiT. [Ipobrema mepekiamy
MeTadop y XYIAOKHBOMY TEKCTI € OJHIEI0 3 HAWCKIAIHIMIMX 1 BaXXJIUBHUX, OCKUIBKHU
MeTtadopa — 11e BTUIEHHS OPUTIHATIbHUX €MOIIIITHO 3a0apBieHnX 00pa3iB, Ki BUKOHYIOTh Y
TEKCT1 OJIHY 3 HAWBAKJIMBIIINX 3aBJaHb — BIUIUB HA YSIBY UnTada. BaKMBICTh TPaBUIHLHOTO
MIIXO0y /10 BUBUYEHHS MPUMOMIB mepekiany metadhopu 00yMOBIIEHAa TUM, IO HEOOX1AHO

aZIcKBaTHO TepelaTd OOpa3HICTh Ta BIATBOPUTH CTUIICTUYHHA €(EKT OpUTIHATY Y
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nepekiai. ToMmy nepexian Metagopu NOB'sI3aHUMN 3 PIISHHSIM LJIOT0 PSAAY JIHTBICTUYHUX,
JITepaTypO3HaBUUX, KYJIbTYPOJOTTYHUX Ta (P110COPCHKUX MPpoOIeM.

[ToTpiOHO mowaTm 3 ToroO, MmO Take Meradopa. Meradopa (rpem. metaphora -
'mepeHeCceHHs') — 11e B)KMBAHHS CJIOBa y MEPEHOCHOMY 3HA4Y€HHI Ha OCHOBI MOJIOHOCTI y
OyIbp-IKOMY BiJHOIIEHHI ABOX mpeaMeTiB abo sBum [39, c. 56]. Ha Bigminy Bin
JBOWICHHOTO TOPIBHSHHS, B IKOMY HAaBOJUTKLCS 1 T€, IO MOPIBHIOETHCSA, 1 T€, 3 YUM BOHO
MOPIBHIOEThCA, MeTadopa MICTUTh JMINE Jpyre, IO 3a0e3ledye KOMIIAKTHICTh Ta
00pa3HiCTh BYXUBAHHS CIIIB.

Mertadopa — oauH 13 HAUMOIIMPEHINIUX CTEXKOK, OCKUIBKH TOMIOHICTE MIXK
npeaMeTaMu abo sIBHIIIAMKM MOKe OyTH 3aCHOBaHa Ha caMuX Pi3HHX pucax [39, c. 56].

Sk roBopuiiOCsl paHiilie, icHye 0e3Jiu poOiT, Kl CTOCYIOThCS MPOOJIEM MepeKIamLy
metadop. Tlepenaya meTadhopUyHOCTI TEKCTy BHMAara€ peTelbHOTO aHai3y aBTOPCHKUX
MOBHHUX 3aC001B Ta KOMIO3UIIHHOI CTPYKTYpH TBOPY, NiAOOPY MPUHOMIB NEpeKiIany A
nepeayi ik CEHCY TBOPY, TaK 1 0COOIMBOCTEH CTUIIIO aBTOPCHKOTO TEKCTY.

Brtpara a6o omyrieHHs: MeTadopH i1 yac Mepekiiaay MoxKe MPU3BECTH J0 TOTO, 1110
ceHc Oyze mepelaHo He MOBHOKO MIpOI0, TOMY Mepekiiafady NOBUHEH 3HAUTH Oyab-sSKHi
npuiioMm s Horo 30epexeHHs. TeopeTMuHO Mepekiiagy BXKe JTaBHO CHOpMYIIbOBAHO
«3aKoH 30epexeHHs MeTadopw», BIIMNOBIIHO A0 SKOro MertapopuyHuil oOpa3 mpu
niepekyIaii TOBUHEH Y Mipy MOXITUBOCTI 30epirarucs [41].

Taxk, Ilitep Heiomapk omucaB HHU3KY NMPHUHOMIB, 32 JOMOMOTOIO SIKUX TepeKiiagayi
3a3BUYall epenarTs MeTadopy y XyJA0KHBOMY TEKCTI:

1. BinOyBaetbcst 30epekeHHsT MeTahOpHUUHOTO 00pa3zy, SIKIIO0 BIH 3pO3YMUIUHN 1
OJIU3BKUIA 1O HOCIIB 1HIIIOT MOBH.

2. OpurinanbHa MeTadgopa 3aMIHIOETbCS METaPOPOIO-EKBIBAJICHTOM.

3. Meradopa nepeksiagaeThCsi TOPIBHIHHSIM.

4. Metadopuunuii 06pa3 30epiraeTbes 3 J0/1aBaHHIM MOSICHIOBAIBHOT 1H(QopMaItii.

5. Meradopa nepexiagaerscs nepedpazyBannsm [91].

Jlnst  Teopli Ta mMpaKTHKWA TEpeKiany HaA3BUYAWHO 3HAUYIIE TpagulliiHe

PO3MEXYBaHHSI MOBHUX MeTadop Ta 1HIUBITyaIbHUX, aBTOPCHKUX MeTadop.
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3anexxHo Bia Buay MeTadopu, MOBHOI UM aBTOPCHKOI, PI3HATHCA 1 crmocoOu ii
nepefadi mig yac nepekiany. I[lpu mepeknaai MoBHUX MeTadop CIIiJl MParHyTH 3HAUTH
KJTiIIe, 3arajlbHOBKHBAHUI aHAJIOr B MOBI NEpeKiagy, TOAI SK aBTOPChKI MeTapopu
PEKOMEHY€EThCS TIEPEKIaIaTd MaKCUMaJIbHO OJMU3bKO 10 opuriHainy. OCHOBHE 3aBJaHHs
IpU TEepeKyai 1HIUBITYaTbHO-aBTOPCHKUX MeTaop — 30€pekeHHsS CEHCY Ta CTUIIIO
aBTOpa, a MpH MEepeKiIaai MOBHUX MeTadop mepekiagad OTpUMYye Oiblle MIMPOKE MOJe
danrasii [92, c. 20]. ITitep Hrtomapk Buaiise n'ste TumiB Metadop: cTepra, 3BUYAIHA,
aJIalToBaHa, «HEIaBHs» Ta opHriHaibHa [91, c. 56].

[Tix creprumu MeTadopaMu po3yMmitoTbes MeTaopH, GIirypaabHUN XapakTep SKUX
He BimuyBaeTbesa. CtepTi MeTadopH 4acTo 3yCTPIYaroThCa MPU OIKCI Yacy Ta MpOCTOpy,
reorpagiyHuX O0'€KTIB Ta MPU MO3HAYEHHI AISUIBHOCTI Jrojed. Mertadopamu HeEpiIKo
CTalOTh CJIOBA, SIK1 MO3HAYAIOTh YACTUHHM T1JIa, IPUPOIHI SBUINA, ACTPOHOMIYHI a0CTPAKTHI
kouentii. Ile, HanpukIiaa, 3acHOBaHI Ha MoOIOHOMY 00pa3i meradopu at the foot of the
mountain B aHIMWHCHKIM MOBI Ta 601 RIOHIICHCA 20pu  YKPATHCHKOIO, Yy SIKUX
MeTahOpUUHICTh HE BIAUYBAETHCA.

[Ipobiiema y ToMy, 110 3aBXJU Taki MeTagopu MOKHA MEPEKIACTU JOCHIBHO. [Ipu
nepeknaal  creptux Meradop cmig OyTH  YBOKHUM 70 TPHUHIMIIB  JIGKCUYHOI
CIOJIy4yBAaHOCTI Y MOBI MepeKiagy, TOOTO cTepTUM MeTadopamM MOBHU OpHUTIHANLY CIIIJ
MiI0MpaTH €KBIBAJEHTHI cTepTi MeTadopu MOBH nepeknany. O0pa3, Ha SKOMY 3aCHOBaHa
Metadopa, Moke He 30iraTucs y pi3HHX MoBax. AJie  ctepTa MeTtadopa TuM 1 crienudiyHa,
110 «0Opa3HICThY ii MOBHICTIO 3HATO, EPEAAETHCS JIMILIE CEMAHTUYHE 3HAYEHHS.

[Tin 3BuuaiiHOIO MeTadopor po3yMieThes Taka Meradopa, gka € e(peKTUBHUM
CIIOCOOOM OMHMCY KOHKPETHOTO ab0 abCTPaKTHOIO MOHATTS, HaJa€ eMOLIMHUN BIUIMB Ha
yyTaya 1, Ha BIIMIHY BiJ] cTepToi MeTadopu, Mae akTUBHY ecTeTuuHy (pyHkIiro. [Tepekan
Takux mMeTadop MOKE 1HOJII CTBOPIOBATH JUIs TEpeKiiagadya HU3KY TPYAHOIIIB, TOMY IO
meTadopa Moxke OyTH 3acTapiioro (K, HAPUKIIA, aHrJIiickka Bupa3 it's raining cats and
dogs) abo BkMBaTHCS TUIBKH MPEICTaBHUKAMH SIKOICh COIiaIbHOT rpymnu. IHOI mmijg yac
MepeKyaay MPUCIB'IB Ta MPUKA30K 00pa3d MOXKYTh TaKOX 30iratucs: Hampukiazi, as you
SOW, SO YOU reap — «wo nociew, me i nodxcHeur». Ajne He 3aBXKIU BIAETbCS MiaiOpatu

Metadopy, ska Oyna O cTBOpeHa Ha MOAIOHOMY 00pasi; P IBOMY 3arajdbHUN 3MICT 1
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EeMOIIMHUI BIUIMB IIJIKOM MOXJIMBO TepeaaTtd B mepekiasnl. Hampukian, aHTIiichbKUMA
BuciiB There's no such thing as a free lunch moxxna nepeknactu sk «be3koumosnutl cup
oyeac minvku 6 muwionosyi». Komu metagopu rpyHTYIOTbCS Ha CXOXKHX 0o0pa3ax, piBEHb
€KBIBaJICHTHOCTI IT1]1 Yac MepeKIIaly 3Ha4HO 3POCTaE.

o amantoBanux meradop Ilitep Hplomapk BiZHOCHTH aBTOPCHKI MeTadOpUUHI
OKa310HAJII3MH Ta MPH MEPEKIaal TAKUX KOHCTPYKINH paguTh MAKCUMAIBHO «aIalTyBaTH»
MeTadopy 1HO3EMHOIO MOBOIO Mijl HOCISI MOBH mepekiany. besnmepeuno, mpu mepexiasi
TakuX MeTadop nepekiiagad NOBUHEH MparuyTH 30epertu 1 ¢opMmy, i 3MicT. TuM He MeHIll,
y BHUMAJKY, KOJH 1€ HE € MOXXJIUBUM, BHOIp pOOUTHCS Ha KOPUCTH Mepenadi 3Mmicty. Y
peuenni His sincerity was obvious in the fire of his gestures and in his deep, ringing voice
(Bimessm Comepcer Moewm, "Rain") € aBTopchkuii Mmetadopuyanmii okazionamizm in the fire
of his gestures, mepeknaaeHuil CIOBOCIONYUYCHHIM «NOAYM'SIHI dcecmu», B SKOMY
nepekIiaiad nmocrapancs 30epertu 1 hopmy, 1 3MicT meTadopu.

[Tin nemaBHiMu Metadopamu II. Heromapk posymie MeradopuuHi HEOIOTI3MH,
0araro 3 SIKUX «aHOHIMHI» 1 IIMPOKO TMOIIMPEHI B MOBI opuriHany. Jlo Takux meradop
MOXHa BITHECTH: With it/in it 6 3uauenni 'fashionable', pissed y 3nauenmni 'drunk’
(bpaniy3pkor0 — CUit, SKIO MOPIBHATH 3 YKPAiHCBKOIO - GiH yoice comosutl). Jleski
MeTadOpHUUHI HEOJIOT13MHU MTO3HAYAOTh HOB1 MOHATTSA. [Ipu iX mepeksasl g KepyBaTucs
NPHUHIMIIAMA TIepeKiaay HeosoriaMiB: headhunter, mo yBidIIOB B yKpaiHCbKY MOBY
KaJIbKOBaHUM xeoxarnmepom ((paxiBelp) 3 Ma00py MepcoHaty).

[Tin opurinansHuMu Metadopamu II. Hpromapk Mae Ha yBasi 1HAMBIAYaJbHO-
aBTOPCHKI MeTadopH, 0 BUKOPUCTOBYIOTHCS aBTOPOM 1HAMBITYaIbHO Ta HE TOUIMPEH] Y
MOBCSKJICHHOMY BXKHBaHHI.

HproMapk BBakae, 1110 aBTOPChbKI MeTadopH Ciijf nepeaaBaTu sikoMora OJvK4de J10
OpUT1HAIY, OCKIIbKU:

a) aBTOpchka MeTtadopa BiIoOpakae iHAUBITyaTbHUN CTUITb Ta OCOOUCTICTh aBTOPA;

0) aBTOpCchki MeTadopu CHPHUAIOTH 30aradyeHHIO CJIOBHUKOBOTO 3aracy MOBH
nepexiamy.

Takum 4MHOM, BiH PEKOMEH/Y€ MepelaBaTh aBTOPChKI MeTaQopu Mailke TOCTIBHO.

[Ipote, sxmo, Ha TyMKy Mepekiagada, Meragopa MICTUTh KyJIbTYPHUH €IEMEHT, SIKUN
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MOke OyTH HESICHUM [UJIs OJiepKyBaua IepeKsiaqy, BUKOHYBAaHUN TNEpeKIaa CIif
aJlanTyBaTH JI0 YMTaya MUIIXOM 3aMiHM 00pa3y Ha OLIbI OJIM3BKUN OJiepKyBauy o0Opas.
Tak, Hpromapk BUCTYyIIa€ 3a Te, 00 MaKCUMaIbHO 30€piraTtu mo4aTkoBy (OpMy aBTOPCHKOI
meTadopH, aje BOJHOUYAC BIH MOTOIKYETHCS, 1110 HAJIMIPHE TPOXOJKEHHS OPUTIHAITY MOXKE
BHECTH JUCOAIaHC y 3arajbHUIA CTHIIBb TeKeTy [93, ¢. 152].

Crnig  ycBIZOMITIOBAaTH Ta BpaxoByBaTH HeOe3meKy OyKBabHOTO MEpEeKIIagy
MeTadopH, B pe3yabTaTl IKOTO MOXKE BUHUKHYTH 30BCIM UYy>KHii 1 HEBJIIACTUBHH NepeKiiaaay
MOBI 00pa3. Y Takux BHUMNAAKaxX CIiJ BAATHCS A0 HeMeTahOpUYHOTO MOsICHEHHS. Sk
ctBepmkye B.M. KomicapiB, HallO1IbIITy CKIIQHICTh TP MEPEKIIa/il CTAHOBJISITH aBTOPCHKI
MmeTadopH, sIKi He MalOTh TOTOBHX €KBiBaJIcHTIB [85, ¢. 16].

[Ipn mnepexnaal MOpo3u BaXKIUBO 30epertd oOpa3Hy (QYHKIIO Ta CMHUCIOBE
HaBaHTaxeHH MeTadop. Lle Mmoxke OyTH HEMPOCTO, OCKUILKK MeTadOpu YacTo MOB’sA3aHi 3
KyJbTYpPHUMH T4 MOBHUMH OCOOJTUBOCTSIMU OPHUTIHATY.

BuOip meTony nepekiiaay Metadopu 3aJ1eXKUTh Bl KOHKPETHUX 0OCTaBUH. BaxinBo
BpPaxOBYBaTH KOHTEKCT, B SIKOMY BHKOPHUCTOBYETHhCS MeTadopa, a TaKOXK KyJIbTYpHI Ta
MOBHI1 0COOJIMBOCTI OpUTIHATY Ta MEPEKIaHOI MOBH.

Bnano nepexnanena metadopa MoKe 3HAUHO MOKPAITUTH SKICTh MEPEKIIaTy MPOo3H.
BoHa Moxe AOMOMOITH CTBOPUTH SICKpAaBHI Ta €MOLIMHMI 00pa3, a TakoX Nepenatu
TTHOOKWY CMUCTIOBE HABAHTAXKCHHSI.

1.3.3. BinTrBopenHst MeTad)OpMYHOCTI ABTOPCHKOI0 CTHJIIO

XyaoxHsa JiTepaTypa € OOpa3sHUM BIJIOOpaXE€HHSM JIHCHOCTI, ajne KOXeH
MUCHbMEHHUK BIOOpa)kae HABKOJIMWIIHIA CBIT IO-CBOoeMy. IIpoxomsum uepe3 HUBKY
(UIBTPIB, MPOMOHOBAHUX €MOXOI0, COLIAIbBHIUM CEPEJIOBHIIECM, YITOA00aHHIMH YUTAIIBKOT
myOJIIKKM Ta ICHYIOYMMH HAa TOM MOMEHT JIITepaTypHUMHU TPATULISIMH, y MHCbMEHHHKA
CKJIQJIA€EThCS CBIM 1HAMBIAYaTbHUNW CTWIb - BIACTHUBUU TUIBKKM HOMY CHoci® BHKIAmy Ta
opraHizaiii iie. «[HAUBITyadTbHUNA CTUJIB - IIe TakKWi crmocid opraxizailii CJIOBECHOTO
Marepiany, KU, BiIOMBarOYM XyA0XKHE OaueHHs aBTOpa, CTBOPIOE HOBUH, JIMILE HOMY
BJIaCTUBHUI 00pa3 cBiTy» [65, c. 261].

AHaJli3 1HAWBIAYAJIBHOTO CTHJIKO TUCbMEHHUKA, B CBOIO Yepry, nepeadadae crpooy

BU3HAUUTH, X04a y Hal3arajabHIIIKUX pUcax, TOH 00pa3 CBITY, IKUI CTBOPIOE MUCbMEHHUK Y
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CBOiX TBOpax. [HIMBIAYaJIbHICTh MUCHMEHHUKA BUSIBISETHCS y BHOOPI KJIIOUOBHUX CIIIB,
CUHTAKCUYHUX KOHCTPYKIIH Ta CTWJIICTUYHUX MPUHOMIB, IPUYOMY OCTaHHI BIIrparOTh
BUHATKOBO BXKJIHMBY POJb Yy CTBOPEHHI OOpa3HOCTI TBOPY. MM XOTinM O MOKIagHIIIe
3YNMUHUTHUCS Ha OJTHOMY 3 TaKUX MPUHOMIB — MeTadopi.

Byay4un KOHCTPYKTMBHUM €JIEMEHTOM XYAOXHBOTO TEKCTYy, Il TpON CTBOPIOE
3aranbHUN (POH OTOBITAHHS, TIEpeIae MeBHE OaueHHs A1MICHOCTI, BUCTYTA€ Pa30M 3 IHIIUMU
00pa30TBOPUMMH 3ac00aMU K BaXJIMBUN 3aci0 cyO'ekTHBI3aIlli poO3IOBi/i, TOMY HOTO
MO>KHa PO3TJISIIATH K OJIHY 13 CKJIaI0BUX 1HIUBIYyaTbHOTO «CTHIIIO MTUCEMEHHUKA.

3a3zBuuaii Meradopa moB'szyBanacs 31 CTWJIICTUYHUMHU TOCTATSIMHU, Y4 MOBHHUMH
CTEXKaMU, TOOTO 13 JIEIKUMHU TEPETBOPEHHSIMHU (PparMeHTIB MOBHU. SIK 3a3HAYAE€THCS Y
CroBHHMKY JIiTEpaTypO3HaBUUX TEPMIHIB, 3a JOMOMOTrol0 MeTadopHu «JIOCATAETHCS
€CTETUYEChKUN e(PeKT BUPA3HOCTI B XYJ0XKHIM, OPATOPCHKIM Ta MyOIIIUCTUYHINA MOBI» [9,
48]. Edext metadopu € mpoayKTOM po3MaiTTs MK 3BUYAHHUM 1 HE3BUUAWHUM, JIE TIepIIe
CIIyTY€ TIIOM JJIsl IPYTOTO.

T. IN'yuynsk Bu3Hauae metadopy SK «BXHBAHHS CJIOBA, 110 O3HAYa€ MEBHUN Kiac
NpeAMETIB (SIBUL, J1d, O3HAK) A XapakTepusalli 4d HOMIHAMil 1HIIOro o0O0'eKTa,
moai0HOTO 710 aHuX B-.0yb-sKOMY BifHOIIEHH» [15, c. 45].

I'. Isoropa 6aunth y MeTadopl «BIAHOIICHHS MPEIMETHO-JIOTIYHOTO 3HAYEHHS 1
3HAYCHHS KOHTEKCTYaJIbHOTO, 3aCHOBAaHE Ha MOAIOHOCTI 03HAK MBOX MOHATH» [18, ¢. 20].
OCHOBHUMH CKJIQJJOBUMHU JaHOTO Tpomy Ha AyMKy P. Yoamneky € ananoris, mojBiiiHe
OadeHHs, YyTTEBUU 0Opa3 1 HAJIJIEHHS JIOJACHKUMU BiacTUBOCTSIMU [11], mpuuomy Bci
YOTUPHU KOMITOHEHTH MOETHYIOTHCS B PI3HUX MTPOTIOPIIISX.

MeTtadopruHy CeMaHTUKY CTAaHOBIIATH KIJIbKA B3A€EMO3AJIC)KHUX €JIEMEHTIB: IIEPBICHE
3HA4YEHHS CJIOBa, 00pa3, 1110 HAPOKYETHCS B PE3yJIbTaTi 31CTaBICHHS Ta HOBUM MOHATIMHUN
3MICT, HOBa HOMIHAIlis, 1110 BUHUKAE B Pe3yJIbTaTi ocMUceHHs: Metadopu [4]. V 3B's13Ky 3
MM MOKHa TOBOPUTH MpPO CEMAHTUYHY JABOICTICTh, JBOIUIAHOBICTH MeTadopu, N0
MPU3BOJIUTH 0 MOJI(PYHKIIOHAIIBHOCTI JAHOT'O TPOIIA, IO CTBOPIOE MEBHI TPYAHOUI MpPHU
Horo mepexiami.

[Tix monmiyHKIIOHATBHICTIO PO3YyMIETHCS OJTHOYACHA peai3allis HOMIHATUBHOI Ta

nparmatuuHoi ¢yHkiin. HominatuBHa QyHKIIis MeTadopu peanizyeThCcsi 4epe3 nepeaaqy
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CeMaHTH4HOI 1H(opMallii, a T nparMaTiyHo (YHKINED MA€ThCs Ha yBasi Iepenaaya
ob6pa3HocTi MeTadopH.

A. T'aBpuIIIOK BUJUISIE B KaTeropii 0Opa3HOCTI eMOIIIITHO-OI[IHHUI KOMITOHEHT (1110
BUpa)Ka€ MO3UTUBHI UM HETaTHUBHI XapaKTEPUCTUKH, YKIaJCHI1 y CJIOB1), €CTETUYHUHN (110
nepenae iHGOpMaIliio MPO €CTETUYHI SIKOCTI caMOi MOBH) 1 €KCHPECUBHUHN (1110 TOCUITIOE
BUpa3HicTh) KoMmoHeHTH [12, c. 33]. IIpote cnix mam'staty, Mo y XyJI0KHbOMY TBOpI IIi
KOMITOHEHTH SIKI 3aBXXIM BIJIOKpPEMJICHI OJIMH BIiJl OJIHOTO, BOHHM MEPEXPEIIyIOThCA,
CIIOJTy9arOThCS 1 y BIATHOCHHAX B3aEMHOTO JIOTIOBHEHHHI.

KpiMm HOMiHaTHBHOI Ta mparmMaruyHoi ¢yHKIIM, MeTradopa Tak caMO BHUKOHYE
CTHJICyTBOPIOIOUY Ta MOB'SI3aH1 3 HEIO KAHPOYTBOPIOIOYY Ta TEKCTOYTBOPIOIOUY (PYHKIIII.
[1ix cTriieTBOpUOIO (DYHKIIEIO PO3YMIETHCS YUaCTh METAPOp Y CTBOPEHHI 1HAUBITyIbHOTO
CTHJIIO MMCbMEHHUKA Ta CTUJIIO JTITEPATYpPHOTO TBOPY.

KanpoyTtBoproroua ¢yHKIisE MeTagopu 03BOJISIE BIJHECTU TEKCT, IIO MICTHUTh
Metadopy A0 neBHOro xaHpy. Hanpuxnan, «... the great city lay in terror; and death,
sudden and ruthless hurried through its tortudiis streets» [Maugham, “The Painted Veil].
[Ipu mpounTaHHI ypHBKa Bipa3zy CTa€ SICHO, IO 1€ YPUBOK 3 XyI0KHBOTO TBOPY, 1 cepen
O3HaK, III0 JOTIOMararTh I1¢ 3p0OUTH, BaXIIMBY poJjb Bigirpae meradopa «death...hurried
through the streets» — «cMepTh mocmimana BYJUIIMAY, HIOW OyJia KUBOIO 1 MOCHIIIaaa
3a0patH SIKHANO1IbIIIE JIFO/ICH.

TexkcTOyTBOPIOIOYMMH BIIACTUBOCTAMH MeTa(OpH HA3MBAETHCA i1 3AATHICTH OyTH
BMOTHBOBAHOIO, PO3TOPHYTOI0, TOOTO MOSICHEHOIO Ta MpOAOBkKeHOoK. IIpocTti meTadopu,
0 BXOJAATH A0 11 CKJIaay, B3a€MOIOB'S3aHi, JIOMOBHIOIOTH OJIMH OJIHY, IOCHIIIOIOTH
MOTHBOBAHICTh 00pa3y, KUl 3a3BUYAl BUPAKEHUM IEHTPATILHUM, CTPUXKHEBUM CIIOBOM.

OpHak, He3BaXalOyuW Ha BEJMKI Ta JaBHI Tpaaulli BUBYEHHS MeTadopu, ii
CUCTEMHMH, CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYHUN OIUC MO CyTI JIMIIe NO4YMHaeThcs. Metadopa
HAJICKUTh A0 “BlYHUX TpoOsieM. PO3BUTOK Takoro HampsiMy B JIIHIBICTHIII, SIK HAyKa PO
MOBY XYJIOKHIX TBOPIB [2], TO-HOBOMY CTaBUTh NMUTaHHA Npo meTadopy, 1 HAHOLIbII
aKTyaJbHUM OCTaHHIM YacoM CTa€ BUBUEHHS MeTadopH (SK 1 IHIIUX SBUII MOBH) y TIIaHI

JHTBICTUKH TEKCTY — SIK KOHCTPYKTHUBHOIO ii KOMIIOHEHTA
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Posrisig metadopu B CTPYKTYPHO-CEMAaHTUUHOMY ITUTIaHI, Y B3a€MOOOYMOBIIEHOCTI il
CUHTarMaTHUYHUX 1 MapaJurMaTUYHUX BJIACTUBOCTEH, y 1i KOHKPETHIN peali3allisi B TEKCTI,
BHUBUYCHHS MeTa(OopH SIK KOHCTPYKTUBHOTO €JIEMEHTA TEKCTY - BCE 1€ MOXKHA PO3TIISIATH SIK
TaKuil miaxia 10 metadopu, SKUl MOXKe JaTH HOBI pe3yJIbTaTH, 110 JOTIOMAaraloTh pO3KPUTH
il HOB1 BJIaCTUBOCTI Ta CTOPOHHU [6, c. 31].

MeTagopuuHICTh € BaXKIMBOIO CKJIAJ0BOI0 aBTOPCHKOTO CTWIIIO 0OaraThbox
aHTJIACHKUX MHChbMEHHUKIB. BoHa 1omomarae CTBOprOBaTH SICKpaBi oOpas3u, mepenaTu
emoliii Ta i1ei, a TaKok 3p0OUTH TEKCT OLIbIII BUPA3HUM Ta LIKaBUM JJIsl YhTaya.

BiarBopenHs: MeTaQOpUYHOCTI B YKPATHCHKUX TMEpEeKIafaxX aHTIINHCHKUX XYI0KHIX
TEKCTIB € CKJaJHUM 3aBJaHHAM. [lepekiiagay MOBHHEH HE JIMIIE MPaBWJIBHO 3PO3YMITH
3HauYeHHA MeTadopH, ajie i 3HAUTU B YKPATHCHKi MOBI BIAMOBIIHUI €KBIBaJIEHT, KU OU
nepeaaBas ii 00pa3HICTh Ta €CTETUYHY IIHHICTb.

IcHye KimpKa cOCcOO01B BIATBOPEHHS METa()OPUYHOCTI B YKPATHCHKUX MEPEKIaiax.
HailinommupeHimmMm € J0CTIBHUN epekia, KoJiu MeTadopa NepeKIalacTbCa Ha YKPAiHChKY
MOBY cJ0BO B ci0BO. OnHak Led cnoci0 He 3aBXAM € HalKpalldM, OCKUIBKH MOXeE
MIPU3BECTH JI0 BTPATH 00pa3HOCTI a00 HABITh JO CIIOTBOPEHHS 3HAYEHHS MeTadOopH.

[Hmmit coci0 BiATBOpEHHS MEeTahOPUIHOCTI - 1€ TePEKIIa 3a aHAJIOTI€0. Y IbOMY
BUIAJIKy TIEpeKIiafad 3HaXOAUTh B YKPaiHChKi MOBI MeTadopy, SKa Ma€ CXOKe 3HAUCHHS
abo emomuiitHui BiaTiHOK. Llew cmoci® € Outbil eeKTUBHUM, HIXK IOCTIBHUN Mepexiaj,
OCKLJIBKH JI03BOJIsI€ 30eperT 00pa3HICTh Ta €CTETUUHY IIHHICTh MeTadopH.

[Ile onun croci® BIATBOpPEHHS METa()OPUUYHOCTI - 1€ MepeKIIa]l 13 BUKOPUCTAHHSIM
OMMCOBUX 3aco0iB. Y 1IbOMy BHINAAKy IIepeKiiajiad He IMepekiagae meradopy
6e3rocepeHbOo, a OMUCYE T, 0 BOHA o3Ha4vae. Lleit crocid € ehekTUBHUM, KOJIM MeTadopa
€ CKJIaIHOIO0 a00 HE Ma€ MPSIMOTO €KBIBAJIEHTY B YKPaiHChKIA MOBI.

Axmii crnoci® BiATBOpeHHS MeTadOPUYHOCTI BUKOPUCTOBYBATH, 3aJCKHUTH BiJl
KOHKPETHOI MeTaopu Ta KOHTEKCTY, Y SIKOMY BOHA BXXHMBacThcs. llepeknamay moBUHEH
BpaxoByBaTH 3HaueHHs MeTradopu, ii oOpa3HICTb Ta €CTETUYHY LIHHICTb, a TaKOX

CTHJIICTHKY OPUTTHAJIBHOTO TEKCTY.
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TakuMm YMHOM, BIATBOPEHHS METa(QOPUUYHOCTI B YKPAIHCBKUX MepeKiIaiax
AHTJIACHKUX XYJI0KHIX TEKCTIB € CKJIAJHUM 1 TBOPUMM 3aBAaHHsIM. [lepekianady noBuHEeH
MaTd TIUOOKE PO3yMiHHS aBTOPCHKOTO CTHJII0 Ta BOJOMITA HAaBUYKAMH TEPEKIamy

XYJI0KHIX TEKCTIB.
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PO3J1JI 2
MeT010J10Ti51 JOCTIIZKEHHSI CTHJIICTHYHOI PoJii MeTadop y nepexraagax Xya0:KHix
NPO30BUX TBOPIB

2.1. MeTom0/10TiYHi NPUHIIMIIM BUOKPEeMJIeHHsI MeTa(op sIK JIEeKCHYHOI TPyNnu

Y pozaini «MeToaosoris JOCTIKEHHS CTHIIICTUYHOI poJii MeTadop y mepexiagax
XYJIOKHIX TPO30BUX TBOPIB» MH MPOAHATIZYEMO MiIXOAU 1O TOCIIDKEHHS MeTadop y
JiTepaTypHOMY IepeKIaai, BA3HAYMMO OCHOBHI CKJIaJI0B1 CTUIICTUYHOTO aHaji3y MeTtadgop
Ta 0XapaKTePU3yEMO METOIH JOCITIHKEHHS MeTadop B XyI0KHIX TBOpaxX.

Jlnst ananizy metadop y nepekiiaai HeoOX1JHO BpaxoByBaTH KOHTEKCT Ta CEMAHTUKY
BUXIJTHOTO Ta I[UIbOBOIO TEKCTIB, a TaKOX 3BEpTaTH yBary Ha pPIBEHb BIATBOPEHHS
CTWJIICTHYHOI (DyHKIIII MeTadopu B MepeKail.

Hocnimxenuss metadop y XyIOKHIX TBOpax Iepeadadae aHaili3d iXHbOI poil y
CTBOpPEHH1 00pa3y Ta HACTPOIO TBOPY, & TAKOX OI[IHKY iXHBOTO BIJIMBY Ha CIIPUHAHSATTS
YUTauyeM OPUTIHAIBLHOTO Ta MEPEKIaICHOTO TEKCTIB.

Mertadopa - 11e BaxJIMBHI 3aCi0 BUpa)KEHHS HE TUIBKHU JIITEPATypHHUX TBOPIB, ajie 1
HayKOBUX, MYOJIIUCTUYHUX Ta IHIIKUX TEKCTIB. [IpoTe BUsBIEHHS MeTadOp y TEKCTI MOKE
OyTH CKJIQIHUM 3aBJAHHSM, OCKIJIbKA BOHU MOXYTh OyTH BTUICHI B pi3HHX (OopMax - Bij
OKpEeMHX CIIiB JI0 LUIUX (pa3 Ta peyeHb.

OpgHuM 13 crnoco0iB BUOKpEMJIEHHST MeTaop SK OKpEeMOi JEKCUYHOI TPyHH €
3aCTOCYBaHHS METOJOJIOTIYHUX TMPHUHIUIIB, CEpell SKUX MOKHA BUJIJIUTH TMPUHIIUI
CEMAaHTUYHOI aHaJIOTii, METOHIMIi, (pa3eoyiorii Ta JAUCKYPCHUBHOI OpraHizanii.
Buokpemnienns metadop SIK JEKCHMYHOI TPYyMU MOXe OyTH 37iliCHEHE 3a JOMOMOTOIO
JEKUTBKOX METOJIOJOTTYHUX MPUHITUIIB, PO3TIITHEMO KOXKEH 3 HUX.

[TpuHumn cemanTUyHO1 aHajorii. [I[pyuHIMI ceMaHTUYHOI aHaJoTii nmependayae, 1o
MeTtadopa BU3HAYAETHCS SIK MEPEHECEHHS 3HAYEHHsI 3 OJHOTO CJIOBa HA IHIIE, SIKE M€
CEMaHTUYHY aHAJIOTII0 3 EPIIUM CI0BOM. TakuM unHOM, MeTadopa Moke OyTH BU3HAUEHA
Ha OCHOBI MOAIOHOCTI M)XK OpUTIHAJIBHUM CJIOBOM Ta CJIOBOM, Ha SIKE€ BOHO MEPEHOCUTHCA.
Metadopa BU3HAYAETHCS SK MEPEHECEHHS 3HAYEHHs 3 OJHOIO CJIOBA Ha IHIIE, SKE Ma€

CEMaHTUMYHY aHajorilo 3 mnepmuMm cioBoM. Hanpukman, mertadopa «XBWIS JTyMOK»
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MEePEHOCUTh 3HAYCHHS CJIOBa «XBUJIsD» 3 (DI3MUHOTO PIBHS HA MCHUXOJIOTIYHUM pPIBEHB, aje
30epirae CeMaHTUYHY aHAJIOT1I0 MK ITUMU PI1BHSIMU.

[Tpuaun nepenecenns. Llei nmpuHIMn 6a3yeThcs HA TOMY, 1m0 MeTadopa mepeaace
HOBE 3HAYEHHS MUISXOM IEPEHECEHHA O3HaK OJHOro 00'exkTy Ha iHmmi. Hanpuxnan,
Metaopa «Oe3z0apBHa OO0B» Tepeqac HOBE 3HAUYEHHS CioBa «0e30apBHa», sKe
IIEPEHECEHE 3 XaPAKTEPUCTHUK JIFOJUHU HA 11 TOYYTTS.

[Tpuniun konTekety. Llei npunnun Bu3Hayae Metadopy Sk CI0BO a00 BUCIIB, KU
Ma€ HECTaHJIapTHE 3HAYCHHS y MEBHOMY KoHTeKcTi. Hampukian, meradopa «B3sTH 110
CEepIsH MOXKE MaTH Pi3HE 3HAYEHHS 3aJIEKHO Bl KOHTEKCTY, B SIKOMY BOHA BXKMBAETHCS.

[Tpuniun BizyansHOi anasorii. [leit npunun 6asyerbest HA MoaIOHOCTI hopmu abo
30BHIIIHBOIO BUTJIAY MiX JABOMa 00'€ekTaMu, 110 MOpPiBHIOIOTKHCS. Hampukian, meradopa
«rJajiKa SK MIOBK» BUKOPUCTOBYE Bi3yallbHY MOJIIOHICTh MIXK IIIOBKOM Ta 00'€KTOM, KU
OTIHACY€EThHCA.

[Tpunuun acouianii. Lleit mpuHumn Bu3Hayae Metaopy K CI0BO a0 BUCIIB, KU
BUKJIMKAE YSBIICHHS acollialiil y ciyxada abo untada. Hanpuknan, metadopa «KpUK Ty
BUKJIMKaE acoramii 31 CWUIbHUM €MOIIIHUM JTOCBIIOM.

[Tpuniun metoniMii. Metadopa Moxe OyTH BHOKpPEMIIEHA Ha OCHOBI METOHIMIYHOTO
MEPEeHECeHHsI 3HA4YeHHs] 3 OAHOTO TpeaMmeTy Ha iHmui. Hampuknaa, metadopa «BoHa
rpaBelb BIAKPUTTS 0a3yeTbCd HA METOHIMIYHOMY IE€PEHECEHHl 3HA4YeHHsS 31 CJIOBa
«TpaBellb» Ha CJIOBO «BOHa». [IpuHIMNI MeTOHIMIT BitoOpaxae Te, mo MeTapopyu MOKYTh
OyTH BHOKPEMJIEHI HAa OCHOBI 3aMiHHM OJIHOTO CJIOBA IHILKM, SIKE€ BKa3y€ Ha OLIbII HIMPOKY
KOHIIETIIIIO, 3 SIKOi MeTadopa BUHHKIIA. 3aMiHa OJHOTO CJIOBA 1HIITUM MOXe OyTH 3aCHOBaHa
Ha (Qi3UYHINA OJIM3BKOCTI, YaCOBIM MOCHIIOBHOCTI, TPOCTOPOBIH acoriallli, abo Oyab-saKii
1HII1H 3B'SI3KY MK 00'€KTaMu.

VY BuIIE3ralaHOMy TIPHUKJIA/I1 «BOHA TPaBEIlb BIKPUTTS», METOHIMIS MOJISTAE Y 3aM1H1
CJIOBa «TpaBeIlb» Ha CIOBO «BOHay», MO0 € METahOPUIHUM TMEPEHECCHHSIM 3HAYCHHA. Y
IOMY BHUNAJKY «BOH@» CTa€ 00pa3oM «TpaBllsi BIAKPHUTTS», 1 BECh CEHC MeTadopu
30CePEIKYETHCS HA TIIMOMHI Ta XUCTKOCTI TPH, Ky 3/7aTHA 31TpaTh JaHUH TIEPCOHAK.

MeToHIMIsE € BaXKJIMBUM TPUHLUIOM BHOKPEMJIEHHS MeTadop, OCKIJIbKM BOHA

JI0TIOMarae Bi1IOOpa3UTH B3a€MO3B'SI30K MK JBOMa 00'€KTaMHU 1 BIIKPUTH HOBI IUISIXU
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CIIpUHHATTS. BUKkopucTaHHS METOHIMIUHOI MeTadopu Moxke OyTH €(EeKTUBHHUM METOJ0M
nepenayl rIMOMHHOTO 3HAYEHHSA, SIKE HEMOXKIIMBO MepefaTd 3a JOMOMOIOI0 IMPOCTHX
onuciB. BoHa 103BoJIsie aBTOpaM MiAKPECIUTH CBOi 17€1 Ta mepenaTy ix yutadyaM y OLIbII
e(eKTUBHUH CIOCIO.

[Mpunuun ¢pazeonorii. Meradhopu MOXYTh BXOIUTH A0 CKIaAy (pazeosoriyHux
OJIMHUIIb, 110 3a0e3Medye X BiTOKPEMJICHHS K OKpPEMOi JIKCHYHOI rpymu. Hanpukman,
(dpazeosioriaM «Opatu 3a cepie» MICTUTh MeTadopy, ska 0a3yeTbcsi Ha TEpPEHECEHHI
3HAYCHHS 31 CJIOBA «CEPIIe» Ha MICUXOJIOTIYHUIN CTaH.

®dpa3eosIorivyHl OJMHUIN € CTIMKUMM CIIOJYyYEHHSMH CJiB, SKi MarOTh (DIKCOBaHE
3HA4YEeHHs, 1110 HE MOXKe OyTH BHBEJIEHE 31 3HAUCHb OKPEMHUX KOMIIOHEHTIB. MeTadopa B
IIbOMY BHUIAJKy BUKOPHUCTOBYEThCS SIK 3aci0 MEpeHECEHHsS 3HAuYeHHS 3 (PI3UYHOTO YU
KOHKPETHOT'O PiBHA Ha a0CTpaKTHUM a00 MCUXOJOTIYHUN PIBEHb.

Hanpuknazn, y ¢paszeosioriuHoMy BHpasi «OpaTu 3a cepiue» Meradopa Mossrae B
MEPEHECEHH1 3HAUEHHSI CJI0BA «ceple» 3 (P1310J0TTYHOr0 Ha ICUXOJIOTIYHUN PIBEHB, 1€ BOHO
O3Hauae eMOLIMHMNA cTaH JIOAMHU. TakuM 4YuHOM, (pa3eosiorisM 3 MeTadoporo CTae
OKPEMOIO JIEKCUYHOIO TPYIMOI0, SIKy MOKHa BHOKPEMHUTH 3a JOMOMOTOI0 MPUHIIUITY
bpazeosnortii.

[TpuHmn auckypcuBHOI opranizaiii. Metadopu MOXyTh B1IOOpa)kaTu CTPYKTYpYy
JTUCKYpCY 1 BUOKPEMJTIOBATUCS SIK OKpeMa JIEKCMYHa rpyna Ha OCHOBI iX PoOJil B TEKCTI.
Hampuknazn, metadhopu MOXYTh BiIOOpakaTh TeMy IUCKYPCY, XapaKTepU3yBaTh CTUIIb
MOBJICHHSI 200 BUKOHYBATH iHIII TUCKYpcUBHI QyHKii [37, c. 113-124].

[lpuHIMn AUCKYpCHBHOI oOpradizaiii o3Hadae, MO0 MeTapopu MOXKYTb OyTH
BUOKpPEMJICHI SIK OKpeMa JICKCMYHa Tpyra Ha OCHOBI iX poii B Tekcti. lle o3Hauae, 1o
MeTadopu MOXKYTh BIIOOpaXaTu CTPYKTYpPY JTUCKYPCY 1 JonoMaratu 3p0o3yMiTH HOTo TeMY,
171e1 Ta XapaKTepUCTUKH MOBJICHHS.

Hanpuknaza, metadopu MOXKYTh BIIOOpaKaTu TeMy AUCKYPCY, SKILO BOHU MOB'sI3aH1
3 TOJIOBHOIO 17Ie€10 TeKCcTy. Hanpukiiag, SKIIo cTaTTs NpUcBsiYeHa npodsemi 3a0pyIHEHHS
HABKOJIMIIHBOTO CEPE/IOBUINA, aBTOP MOXKE€ BUKOPHUCTOBYBATH MeTa(opH, MOB's3aHI 3

MPUPOIOL0, 1100 MiAKPECIUTH BaXKIUBICTh MPOOJIEMU Ta MPUBEPHYTH yBary 0 Hei.
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MeTtadopu TakoXK MOXYTh XapaKTepU3yBaTU CTWJIb MOBJIeHHs. Hanpuknana, sSKio
aBTOp BUKOPHUCTOBYEe Oarato mertadop, TO II€ MOXKE CBIAYUTH MPO MOro €KCIpEeCHUBHUUN
CTHJIb MOBJICHHsI. 3 1HIIOTO OOKY, SIKIIIO aBTOP BUKOPUCTOBYE MeTadopu piKo, TO HOTo
CTHJIb MOXe OYTH OUIbIII 00'€KTUBHUM Ta (PAKTHYHHM.

MeTtadgopu MOXYyTh BHKOHYBAaTH IHII JUCKYPCHUBHI (YHKIII, HAIpUKIIAJ, BOHH
MOXYTh CIyTyBaTH [IJIsl MIAKPECICHHS BaKJIUBOCTI MEBHOI iAei abo sl CTBOPEHHS
eMoIliiHoi atMocepu. B npomy Bumaaky, metadopu BigoOpa)katoTh HE TUIBKH 3MICT
TEKCTY, ajie 1 HOro CTUJIb Ta €MOIIMHHKI TOH.

OTxe, NPUHIMI AUCKYPCUBHOI OpraHi3alii JoroMara€e BUOKPEMUTH MeTadopu sK
OKpeMy JICKCUYHY TPyIly Ha OCHOBI iX poJii B TeKCTi. Metadopu MOXKyTh BijoOpakaTu
CTPYKTYpY IHUCKYpPCY, XapaKTepUCTUKA MOBJICHHA Ta BUKOHYBATH IHII IHUCKYPCHBHI
(hyHKITI.

[IpyHIMN KOTHITUBHOI Haykd. KOrHITMBHAa HayKa BUBYA€ CHOCOOM, SKMMH JIFOAH
COPUIMAIOTh Ta OMHUCYIOTh CBIT, 1 BOHA MOK€ OyTH 3aCTOCOBAaHA JJIi BUOKPEMIIECHHS
MeTadop y TEKCTI. 3a JOMOMOTOI KOTHITHUBHOTO aHajli3y MOKHA BUSIBUTH, SIKI CMHCIIOBI
Kareropii B110OpakaroThb MeTadopH, $KI KOTHITUBHI NPOLECH BIOOYBAlOThCA TNpU
cpuitHATTI MeTadop Ta 5Kl epeKTH BOHU MAIOTh Ha CIIPUUHSATTS TEKCTY B IJIOMY.

[TpuHun crunictuku. Metadopu MOXYTh OyTH BUOKPEMJIEHI SIK JIEKCUYHA IpyIa Ha
OCHOBI X pOJIi B CTHIIICTUYHOMY 0(OPMIIEHHI TeKCTY. Bukopucranusa Mmeradop Moxe 0yTu
CIIOoCOOOM HaJlaHHS TEKCTY OUIBIIOT €MOIHOI HAaCUYEHOCTI, BHPAXKEHHS aBTOPCHKOT
MO3HUIII1, MACWJICHHS] 00pa3HOCTI Ta 3a0€3MEeUECHHS €THOCTI CTHIIICTUYHOT KOHIIETII TEKCTY.

OTxe, BUOKpeMJICHHSI MeTadop sK JIEKCHYHOI TPyMud MOXe OyTH 3AiiiCHEHe 3a
JIOTIOMOTOI0  PI3HUX METOJIOJIOTIYHUX TPUHIUIIB, SKI 0a3yloTbCcsi Ha CEMaHTUYHHX,
MOP(OJIOTIYHUX, CTUIIICTUYHUX, KOTHITUBHUX Ta IUCKYPCUBHHUX OCOOIMBOCTSIX MeTadop y
tekcTi. KomOiHarliss 1uX NPUHIMINB MOXE 3a0€3MedYuTH OBl TOYHE Ta TOBHE
BUOKpEMJICHHsT MeTadop y TEKCTl, M0 CHPUATUME MOJNAJbIIOMY IX aHamizy Ta
1HTepHIpeTalii.

3acToCyBaHHS LIMX METOJOJIOTIYHUX MPUHIIUIIB JOIIOMarae BU3HAYUTH MeTapopH y
TEKCT1 Ta po310paTUCs B iX 3HAYEHHSX IO Ja€ 3MOT'Y JOMIOMOI'TH BUOKPEMUTH MeTadopH B

OKpeMy JICKCUYHY T'PYITy 1 BABYUTH iX ocoOsmBocTi. [Ipu mepeksnasni TekcTiB 3 MeTadgopamu
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BAXJIMBO 30epiratd iXHIO CEMaHTHUYHY Ta EMOI[IHY HaBaHTaXXEHICTh, a/JK€ BOHU €
BaYKJIMBOIO CKJIAJIOBOIO XYI0’KHBOT'O CTUJIIO Ta TIEPEIal0Th OCOOIMBUI XapaKTep TEKCTY.

2.2. MeToau q0caiaxeHHsI 32c00iB 30epekeHHs] CTUIICTUYHOI poJii MmeTadop y
NepeKJIaax TBOPiB AHIJIOMOBHOI XY/105KHbOI JIITEPaTYPpH YKPAIHCHKOI0 MOBOIO

JocnimkenHs 3aco01B 30epeXeHHs CTUITICTHYHOT poJIi MeTadop y mepekiiagax TBOPIiB
aHTJIOMOBHOT XYJIO’KHBOT JIITEpaTypu yYKpaiHCHKOIO MOBOIO € Ba)KJIMBUM 3aBJAHHSIM IS
nepexianayiB. Y 3B'S3Ky 3 TUM, 110 METaQOpHU € OJIHUM 3 OCHOBHMX 3aC001B BUPA3HOCTI 1
CTHJIICTUYHOI BUPA3HOCTI TEKCTY, iX 30€peKeHHsI B MMEPEKIa/il € BAXKJIMBUM 3aB/IaHHSIM.

OmHUM 3 METOMIB JIOCTIHKEHHS 3ac001B 30€pEKEeHHS CTUIIICTHYHOI pojii MeTadop y
NEepeKyIajax € TOPIBHSAHHS OPUTIHAIBHOIO TEKCTYy 3 HOro mepekiajoM 1 BU3HAYECHHS
BIJIXWJIEHb Y BUKOPUCTaHHI MeTadop. s 1boro MokHa BUKOPUCTOBYBATH AKICHI METO/IH,
HaAIMpUKJIAJ, aHali3 TEKCTy Ha MpeaMeT HasBHOCTI MeTadop, iX TEeMaTHUKHd Ta 1HIIUX
XapaKTEPUCTHK, a TAKOXK KUIbKICHI METOAM, HAPUKIIA]I, TOPIBHAHHA KIJIbKOCTI MeTadop B
OpUTIHAIBHOMY TEKCTI Ta iX MEePEKIIaIL.

JocnimxeHHs 3aco01B 30€peKeHHS CTUITICTUYHOI pouti MeTadop y mepeKiiaiax TBOpiB
AHTJIOMOBHOI XYJOKHBOI JIITEPAaTypyu YKPAaiHCHKOIO MOBOIO MOXKHA HPOBOJAUTH 32
JOTIOMOTOI0 HACTYITHUX METO/IIB:

AHaJi3 nepexsiaay: JOCTIHKEHHS CTUIIICTUYHUX 0COOJIMBOCTEN TBOPY YKPaiHCHKOTO
NepeKaaay Ta MOpiBHAHHS MOro 3 opuriHaioM. /s 1poro HeoOX1JHO BUAUIUTH MeTadopu
B OpHUTiHAJI Ta MOPIBHATHU iX 3 mepekyiagom. Skmo meradhopu BIATBOPEHI B MEpeKiaji
TOYHO, MOKHA CTBEP/IKYBaTH, 1110 CTWIICTUYHA pojib MeTadop 30epekeHa.

Sxmio k mepexsiagad He 3MII TOYHO nepenaTd Meradopu, TO MOXHa MPOBECTH
JI0JTATKOBHI aHali3, 00 BU3HAYMTH, SKI 3MIHU OYJIM BHECEHI JI0 TEKCTY 1 YU BIUIMHYJIH
BOHU Ha CTWJIICTUYHY pOJIb MeTadop.

Jlyst mpoBeieHHs aHaI3y MOYKHA BUKOPHCTOBYBATH TaKi METOIH:

1. CnoBHukoBuil anam3. [{ns BusiBieHHs: MeTadop B OpUTIHAII Ta iX MEpeKIaLy
MO>KHAa CKOPUCTATHUCS CIOBHUKOM 1 MEPEBIPUTH 3HAYEHHSI CHIB, KI MOXYTb
Ooytu meradopamu.

2. KonrtekcTtHuit aHamiz. [{ns BHU3HAYEHHS CTWIICTUYHOI poyi MeTadopu

HEOOX1IHO BpPaxOBYBAaTH KOHTEKCT, y SIKOMY BOHa B)KHMBAa€TbCA. Takox
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NOTPiIOHO 3BEPHYTHU yBary Ha Te, sIK Mepekiiajay nepeiaB KOHTEKCT Y CBOEMY
nepeKIIaii.

3. Cemantuynwuii anami3. /[ ominkyu TOYHOCTI nepenadi Metadop y mnepexiaii
NOTPiOHO 3BEPHYTH yBary Ha iX CEMaHTHUKY Ta MOPIBHATH 3 opuriHaioM. Lleit
aHaJli3 JOTIOMO>KE BUSIBUTH BIAXWJICHHS BiJl OPUTIHATY Ta MOXJIMBI MPUUUHU
[IUX BIAXWJIEHb.

4. CtpyktypHui anami3. Jljs BHU3HAYEHHS CTWJIICTUYHOI poJi  meTadopu
HEOOXITHO BpPAaxXOBYBaTH ii MiICIle B TEKCTI Ta B3a€MO3B'SI30K 3 I1HIIMMH
CTWIIICTHUHUMHU 3acobamu. Hampukiaa, metadopa moxke OyTH TMOB'si3aHa 3
TOJIOBHOIO TEMOIO TBOPY, a00 BUKOHYBATH (PYHKIIiO MiJACHIICHHS €MOIIITHOTO
3a0apBIICHHS.

5. Emmipuynuit anami3. [ omiHKM epEeKTUBHOCTI NIepeIayl CTHIICTUYHOIT POl
MeTadop y nepekiaai Mo>KHa IPOBECTH EMITIpUYHE AOCHKeHHs. Hanpukiazn,
3alpONOHYBATH YHWTa4yaM I[POYMUTATH OpUTIHAI Ta NEpeKias 1 OLIHUTH,
HACKUIbKU €()EeKTHUBHO MEPEaHO CTUIIICTUYHY POJIb MeTaop y TEKCTI.

Kpim TOro, MoxHa npoaHasnizyBaTu KOHTEKCT, B SIKOMY 3YyCTpidaeThcsi MeTadopa,
OIIIHUTH i1 CeMaHTUYHY HACHYCHICTh Ta BU3HAYWTH, HACKIJILKH TOYHO BOHA BIJITBOPEHA B
nepekaaai. TakoX BaKJIMBO BPAXOBYBAaTM MOBHI Ta KyJbTYpHI OCOOJMBOCTI MOB, MIXK
AKUMHU BIJIOYBA€TbCS TNepekiaa, 000 YHUKHYTH BTpaTH CMHCIy a00 3HHKEHHS
eheKkTUBHOCTI MeTadop y mepeKIiail.

st 6111 AETAIBHOTO JOCIIIIKEHHST MOKHA BUKOPUCTOBYBATH 1HINI METOJHM, TaKl
SK JIHTBICTUYHHUMA aHAJi3 TEKCTY, MOPIBHSUIBHUM aHAlli3 OPUTIHATY Ta MEepeKaay, aHami3
KyJbTYpHUX peajiiii Ta 1HIIUX EJIEMEHTIB TEKCTY, 10 BIUIMBAIOTh HA CTUIICTUYHY POJIb
Metadop.

VY uiniomy, TOCHIPKEHHS CTHIIICTUHYHUX 0COOIMBOCTEH MeTadop y mepekiiagax TBOPiB
aHTJIOMOBHOI XYJO’KHbBOI JITEPaTypu YKPaiHCHKOIO MOBOIO MOXKE JOMOMOITH Kpalle
3po3yMiTH e(eKTUBHICTH MeTadop y PIZHUX MOBax Ta KyJbTypaxX, a TaKOXX BHUSBUTHU
0COONMMBOCTI Tepekiagy MeTadop BIAHOCHO PI3HUX METOJOJIOTIYHUX TPHUHIIHITIB

BHOKPEMJICHHS 1I1€1 JICKCUYHOT TPYIIH.
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AHaNITUYHUN METOJ] — BUKOPUCTOBYETHCS ISl aHANI3Y XYIOXKHbBOI JIITEpaTypu Ta
BUSBJICHHSI CTWJIICTUYHUX OCOOJMBOCTEH BUKOpPUCTaHHS MeTadop. AHATITUYHUI METO.
MO’KHa 3aCTOCOBYBATH JJISl aHAMI3y PI3HHUX acCMEeKTiB METaQOPHUYHOTO BXKUBAHHS MOBU y
Xyn0XHIN miTeparypi. [Ipu 1boMy MOXKYTh BUKOPUCTOBYBATHUCS PI13HI MIIXO0AU Ta METOIH,
3aJICKHO BiJ METH JTOCIIIKEHHSI.

Hampukinan, omHUM 3 TAXOAIB € aHam3 MeTagop Y KOHKPETHOMY TBOPI 3 METOIO
BUSIBJICHHSI iXHBOI POJII Y CTBOPEHHI XYyJOKHBOrO 00pa3zy abo mepenadi IMeBHOI iael
aBropoM. Llel minxin nependavae neraabHE BUBUCHHS TEKCTY Ta BUOKPEMIICHHS MeTadop,
iXHBOT'O 3HAUEHHS Ta B3a€EMO/III 3 IHIIMMH €JIEMEHTAMU TEKCTY.

[HmMt miaxig MoKe MoJisrath B MOPIBHAHHI MeTadop y pPi3HHX TBOpax abo B
MOPIBHSIHHI MeTadop y pi3HHUX TMepekyianax oaHoro TBopy. Lle m03BoJisie BUSBUTH
0COOJIMBOCTI BUKOPUCTaHHS MeTadop B PI3HUX TBOPAX Ta BU3HAYUTH, SIK BOHU BILUIUBAIOTH
HA CIIPUAHATTS TEKCTY YUTAYEM.

[TopiBHSAIBHUN METOJ - Il MOPIBHAHHS OPUTIHAJIBHOTO TEKCTY 3 MEPEKIaIoM
YKpaiHChbKOIO MOBOIO Ta BUSIBJICHHS ocoOnuBocTel nepekiany meradop. [lopiBHsuIbHUN
METOJI € BaXJIMBUM JJI JTOCHIIKEHHS CTHIICTUYHOI poil MeTadop y nepekiagax TBOPIB
AHTJIOMOBHOI XYJI0OKHBOI JIITEPATypH YKPATHCHKOI0 MOBOIO. BUKOpUCTaHHS IIbOTO METOMY
JI03BOJISIE€ TIOPIBHIATH OPUTIHATIBHUM TEKCT 3 MEPEKIaI0OM Ta BUSBUTH, HACKUIBKH TOYHO Ta
BJIajo0 Oy BiATBOpeH1 MeTtadopu B nepekiaai. Takoxk, NOPIBHSUIBHUI METOJ J03BOJISE
MIPOAHAJI3YBaTH, Y1 30€pEKEHO CTUIICTUYHY POJIb MeTadop y mepekiai Ta sSKi MOKJIIUBI
BIZIMIHHOCTI MDXK HuUMHU. Lleii MeTon no3Bossie OUTbII TIUOOKO PO3YMITH OCOOJIMBOCTI
BUKOPUCTAaHHS METa(op B OpUTIHATLHOMY TBOPI1 Ta iX Mepekyajl Ha 1HIILY MOBY.

KoHnTekcTyanbHuil METOA - 1711 BUBYEHHSI KOHTEKCTY, Y SIKOMY BUKOPHUCTOBYIOTHCS
MeTadopH y XyJ0’)KHbOMY TEKCTi Ta iioro nepekiiazi. KoHTekcTyanpHUi METOT € BAKIIMBUM
JUTSL pO3YMIHHSA Ta aHajizy MeTadop B XyJ0KHIX TEKCTax Ta iX nepekaanax. [{is BuBueHHs
KOHTEKCTY BUKOPUCTOBYIOTHCS P13HI MIAXOH, TaKI SIK:

1. KoHTekcT BXHMBaHHS MeTaQopu B OPUTIHAIBHOMY TEKCTI - JOCHIKEHHS
KOHTEKCTY, V SKOMY BXXHBA€ThCA MeTadopa, MOXKE TOTOMOITH 3pO3YyMITH i

CEMaHTHYHE 3HAYEHHS Ta BUSBUTH ii CTUJIICTUYHY pOJib. AHAII3yIOUU
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KOHTEKCT, MOKHa TaKOX 3pO3yMITH, YOMYy came Oyja BHMKOpUCTaHa IIs
MeTtadopa, 1 SKUH 11 BHECOK Y XYJI0XKHIH TBIP.

2. TlopiBHSAHHS KOHTEKCTIB OpPHTIHAIBHOTO TEKCTy Ta WOTO TEpeKiIamay -
MOPIBHIOIOUM KOHTEKCT B)KMBaHHS MeTaopu B OpHUTiHAII Ta IepeKiIai,
MOXHa BHSIBUTH OCOOJMBOCTI 11 Tepekiagy Ta 3'sCyBaTH, YU 30€peKEHO
CTIJIICTHYHY POJIh MeTadOpH B MEPEKIIA/I].

3. HocnikeHHsI KyJIbTypPHOTO KOHTEKCTY - KYJbTYpPHUU KOHTEKCT TaKOX Mae
BOXJIMBE 3HAUCHHS /I PO3YMIHHS MeTaop y XyHOXKHIX TBOpax Ta ix
nepekiaaax. Jocaimpkyoun KyabTypHI 0COOIMBOCTI, MOXHA 3pO3yMITH, YOMY
came BUKOPUCTOBYIOThCS TIEBHI METaOpH, 5K € iX ICTOpIs Ta TpaauIlii, Ta SKi
MOXYTh OYTH OCOOJIMBOCTI iX MIEPEKIIATy Ha 1HITY MOBY.

JIECKpUTNITUBHUIM METOJ| - JIJISi OMHCY CTHIICTUYHHX OCOOJMBOCTEH BUKOPUCTAHHS
MeTtadop y TEeKCTI OpUriHajii Ta ix nepekiani. J[eCKpunTuBHUI METOJ BUKOPUCTOBYETHCS
JUISL  JIETaJbHOTO OMHUCY CTUJIICTUYHUX OCOOJIMBOCTEH BHKOpPUCTaHHS MeTadop Yy
XYyJI0)KHBOMY TEKCTI1 Ta ix nepekiazi. Lleit Metoa nepenbdavyae aHami3 Ta OMUC KOHKPETHUX
MeTadopruuHUX 00pa3iB Ta iX (PYHKI[IH Y TEKCTI, @ TAKOK CIIOCOO1B BIITBOPEHHS METAPOp Y
nmepekyaal Ta iX BIUIMBY Ha CTHJIb Ta €MOIIAHY 3a0apBiEHICTh TeKCTy. Omucyrouu
MeTadopu B TEKCTI Ta iX MEpeKIIajl, JOCTIAHUK MOXE BUIUIUTH iX OCOOJUBOCTI, TaKl K
CIIBBIJTHOIIIEHHS MK OOpa3HUMHU €JIeMEHTaMH, pojib MeTagop y CTBOPEHHI HACTPOIO,
BUPAXEHHS EMOIIIHHOTO 3a0apBICHHS TOIIO.

KinbkicHu#t MeToa - s aHali3y KiIbKOCTi MeTadop y XyJ0KHROMY TBOpI Ta HOTO
nepeKaal, a TaKoX JJIi BU3HAUEHHS KUIBKOCTI BIYYHHX Ta HEBIYYHUX TMEPEKIIaJIiB
metadop. KibkicHu MeTO1 MO’KHA BUKOPUCTOBYBATH JIJIsl IIOPIBHAHHS KUTBKOCTI MeTadop
y OpUTTHAJILHOMY TEKCTI Ta HOT0 NepekIal, o0 BUSHAYMTH, HACKIJILKH BAJIO MepeKIagay
BIJITBOPUB CTHJIICTUYHY OCOOJIMBICTh OPUT1HATIBHOIO TEKCTY. Takok MOXHa 3aCTOCOBYBAaTH
KUTbKICHUH METOJ JJIsI OIIIHKU €(PEKTUBHOCTI BUKOPUCTAHHS MeTadop y TEKCTI OpUTIHATY
Ta MEepeKyaal, MOPIBHIOIOYM KIIBKICTh BJAJIO BIATBOPEHUX Ta HEBAAJIO TMEPEKIAJICHUX
MeTtadop; AJig aHaJi3y TUIIIB Ta BUAIB MeTadop, aHali3y nepeKiafalbKiuX MPUHOMIB TOIIO

[56, c. 324-328].
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OTxe, nocaimkeHHs Metadop y nepekiiajiax Xy 105kHiX MPO30BUX TBOPIB € BAKIMBUM
€TaroM BUBYEHHSI MOBHHUX Ta KYJIbTYPHUX OCOOJIMBOCTEH PI3HUX HallIOHATIBHUX JITEPATYD.
BuxopuctanHs BIAMOBIIHUX METOIIB JOCIIKEHHS H03BOJISE 3pO3yMITH poJib MeTadop y
CTHJIICTUYHIM OpraHizaiii TeKCTy Ta iX BIATBOPEHHS B YKPaiHCLKOMY BapiaHTI NEpeKIIay.

Takum 9UHOM, AOCTIHKEHHS 3aC001B 30€pe)eHHS CTUIICTUYHOI posi MeTadop y
nepeKsIagax TBOPiB aHTJIOMOBHOI XY0KHBOI JTITEpaTypH YKPaTHCHKOIO MOBOIO € BaKJIMBUM
KPOKOM y PO3BUTKY MEPEKIaA03HABCTBA Ta CTWIICTUKHU. BUSBICHHS METO/IIB Ta IPUHOMIB
nepekiany meradop momomara€ PO3KPUTH OCOOIMBOCTI BUKOpHUCTaHHS MeTadop y
XYJ0KHBOMY TEKCTI Ta iX BIATBOPEHHS B IEPEKIIA1, a TAKOXK 3pO3yMITH BILTUB MeTaop Ha
CHPUMHATTS Ta IHTEPIPETALIIO TEKCTY.

Kpim Toro, BUBUYEHHs 3ac001B 30€peKEHHS CTHIIICTUYHOT poJil MeTadop y nepexiaii
JI03BOJISI€ MTOKPAILUTH AKICTh MEPEKIAIIB Ta 3a0€3MEYUTH IXHIO aJJIEeKBATHICTh Ta TOUHICTh
nepeaaydl aBTOPChKOT0 33lyMy Ta €MOILIHHOTO BIUIMBY Ha yuTada. OcKuIbkU MeTadopH €
BOYXJIMBUM €JIEMEHTOM CTHJIICTHYHOI MANITPU XYI0’KHBOTO TBOPY, IXHIH TOUHUI MepeKiia
30epirae aBTOPChKUIA CTWJIb Ta JOTIOMArae rnepeiaTtu 0COOIMBOCTI HAI[IOHAIBHOI KYJIBTYPH
Ta MEHTAJITETY.

BukopuctanHs X METOAIB JO3BOJIUTh MPOBECTH JOCIIHKEHHS 3 BUCOKOIO TOYHICTIO Ta
BUSIBUTU OCOOJIMBOCTI BUKOPUCTAaHHS MeTadop y pomMaHi «ATIAHT pO3NpaBUB Iuieu» AWH
Penn ta ix nepekniaai yKpaiHCbKOK MOBOIO.

OTxe, TOCTIKEHHS 3ac001B 30€pEKEeHHSI CTUITICTUYHOT poJii MeTadop y nepekiagax
TBOPIB € BAXKJIMBUM HANpsIMOM y TMEPEKJIaJO3HABCTBI Ta CTHJIICTHUIL, SKHU JO3BOJISIE
PO3IIMPUTHU HAIlll 3HAHHS PO 0COOIUBOCTI BUKOPUCTAHHS MeTadop y XyJ0KHIH JTiTepaTypi

Ta iX BIATBOPEHHSI B MEPEKIIA/II.
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PO311JI 3
Oco0MBOCTI BIATBOPEHHS CTHJIICTHYHOI POJli MeTa(op y nepekJiagi poMmany AiH
PeHa «ATJIAaHT PO3NPaBHB IJIeYi» YKPAIHCbKOK MOBOIO

3.1. Tunu ta Buau Metadop i MmetagopuyHUX CUMBOJIIB Yy poMaHi AitH Penn
«ATJIAHT PO3NMPABUB IJIeYi», TPYAHOINI iX MepPeKIaay YKPAiHCbKOI MOBOIO

3BepHeMocs 10 cucteMu MeTadop y poMmani AitH PeHn « ATaHT po3npaBUB TUICU1D».
3aranpHUM aHaji3 poMaHy JaB 3MOTY BUAOKPEMHTH 1 IpoaHanizyBatu nonaj 70 metadop.
3a ocHOBYy OyJI0 MPUUHATO CTPYKTYypy MeTadop 3a cheporo-mxepenoMm MeTapopudHOl
€KCITaHCll.

Chepu-mxepena (cyochepn), sixki O. Ckomnenko [58, c¢. 440] omucye mig yac
JOCIIJKEHHS TEKCTIB, Y TOBHOMY 00CS31 IIpeACTaBIEH] B poMaHl AWHJ Pen.

Lle cepu-mxepena «I0auHAY, «COLIYM», «mpupoaa». Koxxna cyObcdepa MicTUTD Y
co01 Kibka MeTadop, MpeacTaBiIeHuX (hpeiiMaMu, po3AIICHUMH CBOEIO YEPTOI0 Ha CIIOTH,
MIHIMaJIbHUMHU OJIMHUIISIMUA SIKUX BHUCTYNAIOTh KOHLENTH. MEH1 BUJAETHCS I1KaBUM
MOKa3aTH, SIKOI0 MOXE OYTH HAIOBHIOBAaHICTh MeTaOpUYHUX MOJIeNie B OpPHUTIHANI Ta
nepekaaal ogHoro tekery. Hampuknaza, y poMani « ATIaHT po3NpaBuB Iuied» (peimMoBa
CTPYKTypa cyoc(epH «II0ANHA» Ma€ TaKUi BUTIS (HAHPO3rOpHYTILll MeTadopy BUILICHO
HaIIBXXUPHUM KYPCUBOM, KYPCUBOM - HaW4acCTIII pperimu):

1. Cybcdepa «JlrogmHa»

1.1 ®i3ionoriyna meradopa.

Openmu:

1.Tinmo (opraHi3m) JIFOAUHH.

“It was the shriek of agony, the call for help, the voice of the mills as of a wounded
body crying to hold its soul” [94, ¢.724] — «To 6yn0 eepewannsi azouii, 601aHHS NPO
00NOMO2Y, 20710C 34800y, YUE NOpAHEeHe MIN0 NAAKAN0, HAMA2AYUCh 8MPUMAMU CEOI0
oyuty» [54, ¢.159].

“When a man thinks he's good-that's when he's rotten” [94, ¢. 421] — «Koau ar00una
oymae, wjo 60HA xopouia - ocb mooi eona uuna» [53, ¢.351]

2.D1310J10T14HI OpraHHu.
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“The trunk was only an empty shell; its heart had rotted away” [94, c. 10] —
«Cmogbyp 6y6 nuue nopo€CHbLOI 000JIOHKOI0, 1020 cepye 32huno» [53, €.8].

3.YacTuHu Tina

“Oh, look, when the country gets back on its feet ” [94, ¢.1741] — «Hy, xoau Kpaina
cmane Ha nocuy» [55, ¢.537].

“Fingers of sunshine» [94, c. 904] - Ilanvuuxamu consunozo npominns [55, ¢.17].

“The whispers crackling tensely like small tongues of fire ” [94, c.1451] - «y
IXHbOMY WenominHI, WO NOMPICKYBA0, Haue Kpuximui a3uuku noaym’sy [55, ¢.298].

“Its roots clutched the hill like a fist with fingers sunk into the soil ” [94, c¢. 10] —
«MoeymHue xopinms 06xonuno 2opo, sk n’ACmyK, Wo én’a6ca narvyamu ¢ ipynmy» [53, €.8]

“Was the fiercely luminous sparkle of her eyes”

[94, c. 256] - Bye wmanenuii éauck iv oueii [54, c.74]

4. XapuyBaHHS.

“She felt pleasure from the dull, hot pain in her cheek and from the taste of blood in
the corner of her mouth” [94, c. 160] - Bona naconoocysanracs mynum nekyyum o6oiem y
woyi ma cmaxkom Kpoei [53, ¢.131].

5.0praHu NcHuxiKy.

“Just as your body has two fundamental sensations, pleasure and pain, as signs of
its welfare or injury, as a barometer of its basic alternative, life or death, so your
consciousness has two fundamental emotions, joy and suffering, in answer to the same
alternative” [94, ¢.1613] - «Tax camo, sk e6awe mino Hadilene O080MdA
dynoamenmanonumu  gi0Yymmamu, HAcoa00010 ma 001emM, O3HAKAMU U020
onazononyyus aoo 3amenady, HemMo8 Oapomemp, 6KA3VE HA OCHOGHI ANbINEPHAMUBHU,
oHcummsl i cmepms, — Makx i 8aula c8i00MiCms Mae 08i hyHOAMeHmMaIbHi emoyil, padicmeo
i cmpascoanns, siki ceiouamo npo mi dic aremepuamueuy [55, ¢.433]

“Meant nothing to him any longer, only a faint tinge of sadness” [94, ¢.10] -

«binbute Hivoeo He 03Hauano 0I5 HbO2O, Tuwe Cadkul iominok cmymky» [53, ¢.9].
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“The man who chooses to spend his years in the obscurity of menial employment,
keeping to himself the fire of his mind ” [53, ¢.1659] — «/Tioou, sixi supiwyroms uxonysamu
pobomy 0Oe3iMeHHUX NPUCTYHCHUKIS, 30epicaiouu O cebe camux ROJAYM’A 61ACHO20
posymy» [55, c.473].

“Not rays, more like pinpoint spotlights that gave an occasional moment's glitter to
his job, to his lonely apartment, to the quiet, scrupulous progression of his existence ” [94,
c. 11] - «He makx npomeHis, 5K HUMOYOK 6Ii0 MOUYKOBUX NPOAHCEKMOPI8, WO IHOOI
0C8IMNI08ANU 1i020 POOOMY, CAMOMHE HCUMILO, MUXULL NOCTTIO0GHULL NOCIMYN HCUMMSAY [D3,
c.9 wacmuna 1].

“His own selfish pleasure...” [94, ¢.777] - «eéracna ezoicmuuna naconooa...[53,
c.496].

6.2KuTTeBUil UK OpPraHizmy.

“...pain is an agent of death... ” [94, c¢.771] — «Binb — nposichuxk cmepmi» [55, c.
423].

“You ought to get out of your little private shell and take a look at the world. You
don't want to miss life, the way you're doing” [94, ¢.55]- «Mycuw eéunizmu 3 ocobucmoi
wKkapanyuwi i noousumucs Ha ceéim. Inaxuie cnpasiicre srcumms npoide noss mebey [53,
c.45]

"I think you're the guiltiest man in this room," said Rearden quietly, wearily; even the
fire of his anger was gone; he felt nothing but the emptiness left by the death of a great
hope. "I think you're worse than anything | had supposed. . .. ” [94, ¢.666] — «A oymaro,
Wo came 86U - HAUOIILWIUL 3704YUHEYb ) YbOM)Y NPUMIWEHHI, -MUX0 | 6MOMIEHO MOBUS
Piapoen. Hasims nonym s tioco eHigy 3eacno. Bin He 8i04)8a6 HIU020, KPIM NOPOICHEUI, KA
npudwiia nicis 3azubeni eeauxoi Haoii. - J[ymaro, eu we 2ipwiui, HIXC S Mi2
nioosprosamiu....» [54, c.111].

1.2 Mop6iansHa MeTadopa.

Openmu:

1./liaruo3.
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“The years healed her, and finally the day came when she began to perceive the
memories with complete indifference, and then she lost the desire to communicate with
Francisco” [94, c.111]. — «/larni nooonana ye i odyxycana. Poku eunikyseanu, i napeuimi
Hacmas 0eHvb, KOJIU Cno2aou 80HA NOYANA CUPUUMAmMU YLIKom 6auodyxce, a NOMIM — 3HUKILO
baxcanns cninkysamucs 3 @panyuckoy [53, €.152].

1.3 MeTadopa criopiTHEHOCT!.

Opeitm: KpoBHa ClIOpiTHEHICTb.

[{ro cdepy-mxepeno mpencTaBieHo Tphoma MeTadopamu:  (Pi3i0n0TIIHOTO,
MOPOIaNTbHOIO 1 MeTa(OPOIO CIIOPITHEHOCTI. AJle pO3rOPHYTICTh TUX MeTa(op HEOAHAKOBA!
e BUJHO 1 3a KUIbKICTIO (peiimMiB, 1 3a HAMOBHEHICTIO BIAMOBIIHUX iM CIIOTIB.
Haliyucnennimmmu B poMaHi BUABWIMCS MeTadopu, IO Halexarb A0 ¢izionorii. A
po3aumiia iX Ha GpelMu «TuUI0 (OpraHi3M) JIIOAUHWY, «(1310JI0TIUHI OPraHu», «YaCTHHU
TIJ1a», «XapuyBaHHA», KOPTAHU MCUXIKU» 1 «GKUTTEBHM LIUKJ OpraHi3My». bijblia yactruHa
MeTadop HaNeXUTh 10 (PpeliMiB «(Pi310JOTIYHI OpPraHm», «XapuyBaHHS» Ta «KUTTEBUU
IIUKJI OpPTaHi3My».

3aBASKH MPUUHATOMY MHOKO IIMPOKOMY MIAXOLY 10 PO3yMiHHA MeTadop, MEHi
BJIaJIOCSI 1CTOTHO PO3MIMPUTH Marepian, BKIIOUUBIIA O POOOTH Taki BaKIWBI IS
pPO3yMiHHS KOTHITUBHOI cTparerii A.Penn metadopu, sk:

“Stone cold ” [94, ¢.152]. — «Xon00nui, ax kamine» [55, c.478].

“They are greedy, self-indulgent, predatory dollar-chasers” [94, c. 304] — «)Ka0i6ni,
camosnesHeni, xuxci mucaueyi Ha ooaapu ...» [53, ¢.251].

“Will you sacrifice me to your animal desire?” [94, ¢.529] — «Hesowce mu npunecew
MeHe 8 Jicepmey C80EMY meapuHHomy oaxcannio?» [54, ¢.253].

Mu BBaXkaro, 10 B TaKUX BHUIMAJAKaX OYKBaJIbHHH MEpEKIaja IOTOMarae MOBHIIIE
BIIYyTH HaMip aBTOpA.

Tomy A03BoII0 €001 HaBeCTH Miil "MiAPSAHUK" 1 31CTABUTH WOTO 3 JITEpPaTypHUM
nepeknanoM C. AHIPpYXOBUY:

“The taste of holiday” [94, c¢. 730]. — «O3naxku ceamay». Y 6yKéaibHOMY CEHCI:
«Cmax ceamay [54, c.179].
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Takum ymHOM, MeTapopuyHa KapTHUHA OPUTIHANY CIOTBOPIOETHCS: Yy MEpeKiaii
(bpeitM «xapuyBaHHs» He TpelcTaBiieHuid. Ha miilt morssia, npuyuHa NOMIMPEHOCTI IbOTO
TUIy MeTadop mojsrae B MpUpOAHOMY aHTPOIIOICHTPU3MI MeTahOPUYHOI CUCTEMH SIKOi O
TO HEe 0YyJIO MOBH.

Hpyroro cheporo-mrepenom MeTadhopudHOT eKCTIaHCli B pOMaHI BUCTYIIAE COIIYM.
s cyOcdepa Brmrouae Taki Mmetadopu, K KpuMiHaIbHA, MUJTITapHA, CIIOpTUBHA (irpoBa) i
meTadopa JIep>KaBHOTO YCTPOIO.

2. Cyb6cdepa «cormiym.

2.1 KpuminanbHa metadopa.

Openmu:

1.3104yuHIIl, TOPYIIHUKY TPOMAJCHKOIO MOPSIIKY.

«— A niwos, — cxazas Keenmin [leniens, — 60 saKkuyo icHyloms pi3Hi piHi 3104UHIE,
Mo HAYKO8eUb, KUl Cydcumov 2pyoiu cuii, — ye 60ueus, wio Koimov Haumpueaiiuie
eéouscmeo ¢ icmopii» [55, c.65] — “I quit, said Quentin Daniels, because, if there are
degrees of damnation, the scientist who places his mind in the service of brute force is the
longest-range murderer on earth” [94, ¢.1176].

2.Miciis mo306aByieHHS BOJIL.

“They have taught him that his body and his consciousness are two enemies engaged
in deadly conflict, two antagonists of opposite natures, contradictory claims, incompatible
needs, that to benefit one is to injure the other, that his soul belongs to a supernatural realm,
but his body is an evil prison holding it in bondage to this earth—and that the good is to
defeat his body, to undermine it by years of patient struggle, digging his way to that glorious
jail-break which leads into the freedom of the grave ” [94, ¢.1621] — «Bonu naguuiu 1io00umy
oymamu, wo ii mino i ceioomicme — ye 680pocu, 3A0isHI Y CMePMeNbHOMY KOHGAIKMI,
AHMA2OHICMU, YUSL NPUPOOA MAE NPOMUILEIHCHE NOXOONCEHHs, CYNnepedusi npemeHsii,
HeNnoeOHy8aHi nompebu, wjo Koau 0OHA 3 YUX YACMUH OMPUMYE KOPUCMb — IHUIA 3A3HAE
Kpusou, wo Oyua Haiedcums 00 YyapuHu HaOnpupooOHo2o, a mijo — Juxa 6 ’A3HUYs, Kd
Mpumae Oyuiy y8 si3HeHOI Ha 3eMai, MOMY 000po NOA2a€E 8 nepemosi Hao Mmiiom, y
RIOMOUYBAHHI 11020 CUNU POKAMU Mepnasa4ol bopombbu, npoxnadanms wisxyy [55, ¢.440].

2.2 Mimrapna metadopa.
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Opeiimu:

1.Biitna.

“Your system is a legal civil war, where men gang up on one another and struggle
for possession of the law, which they use as a club over rivals, till another gang wrests it
from their clutch and clubs them with it in their turn, all of them clamoring protestations of
service to an unnamed public's unspecified good ” [94, ¢.1683].

«Bawma cucmema — uye necanvHa 2pOMAOAHCbKA GIUHA, Ni0 uYac 5KOI JOOU
2Yypmyomuvcs 8 0aHOU i 6010I0Mb 0OHI 3 00HUMU, HAMA2AIYUCH 3AXONUMU ) C80I PYKU 3AKOH,
SAKULL BUKOPUCTOBYIOMb, HAYe KUUOK NPOMU C80IX CYNepHUKIB, axc OOKU iHuwia Oanoa
si0bepe yetl KUlloK cooi ma wie ti 0006psue NPUKIA0embCsi HUM O 2071084X NONEPEeOHUKIB, —
[ 8ce ye nio 38yKU NAIKUX 3ANEBHEeHb NPO CAYIHCOY HA KOPUCTb HEGU3HAYEHO020 biaza O
HeosHauenoi epomadcvrocmiy [55, €.493].

2.BiiichKOBI /11 Ta 030POEHHS.

“She burst out laughing ” [94, ¢.1580] — «Bona eéubyxuyaa pecomomy [55, ¢.405].

2.3 CnopTtuBHa Ta irpoBa MeTadopH.

Openmu:

1.Buau rpu ta criopTy.

“Dr. Stadler felt certain that this small-time shyster had had as little to do with the
Project as any of the movie usher attendants, that he possessed neither the mind nor the
initiative nor even the sufficient degree of malice to cause a new gopher trap to be brought
into the world, that he, too, was only the pawn of a silent machine - a machine that had no
center, no leader, no direction, a machine that had not been set in motion by Dr. Ferris or
Wesley Mouch, or any of the cowed creatures in the grandstands, or any of the creatures
behind the scenes ” [94, ¢.1299].
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«/loxmop Cmaonep 0y8 ynesuenuil, wo yet HIK4eMHUU NPOUOUCBIM He MA8 HIY020
CRIIbHO20 3 NPOeKmMoOM (K I 0y0b-Xxmo 3 yux NOMIiuHUKig-Oinemepis), w0 UOMY He
sUCTAYUNO O HI pO3YMY, Hi IHIYiamueHoCmi, ma Hagimv 00CMAMHbO20 PIBHS MeP3eHHOCHII,
wob nooapyeamu ybomy c8imosi H08Y NACMK) HA X08PAXi8, W0 6iH MeHC — YCb020 JUULe
niWaK y MoeuaszHill mawunepii - mawunepii 6e3 yeumpy, 6e3 nidepa, 6e3 HANPAMKY,
Mawunepii, axky sanycmuau He ookmop Peppic ma Becai Moyu, ne 6yob-xmo 3 yux
3QNIAKAHUX ICMOM HA MPUOYHAX, He XMOCH i3 0Cib no3ady cyenuy [55, c.169].

2. il y rpi.

“After being shunted from one jittery commander to another, he found himself at last
being led down iron stairways and down long, echoing, underground corridors of reinforced
concrete to an audience with "The Boss" in person” [94, ¢.1786] — «Hozo ¢pyméonunu io
00H020 CMUKAHO20 HAYAIbHUKA 00 [HWO20, MA 6peumi-peuim no8eiu 6HU3 3ali3HUMU
CX00amu 8300824 0062020 3Ali300€MOHHO20 JIYHKO20 Ni03eMH0O20 KOPUOOPY HA NOOAYEHHS]
i3 camum «b6ocomy [55, €.573].

2.4 Mertadopa iep>kaBHOTO YCTPOIO.

Openmu:

1.CortrianbHi BEpCTBH.

“They are nothing but stuffy, middle-class vulgarians or else predatory savages like
Rearden” [94, c. 404] — «Bonu - niwo inwe, sk 3a0yuiiuei 8yabeapHi NPeOCMAaGHUKU
cepeoHbo2o Knacy avo e xuxnci ouxynu na xkwumanm Piapoenay [54, ¢.91].

Came 1o 1i€i cyocepu HanekuTh MisliTapHa Metadopa.

Takox nesKy KUTbKICTh OOpa3HUX BHUpa3iB y POMaHI MOXHA BIJIHECTH O

KpUMiHAJIbHOI MeTa(opH.
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[eit haxT HIKOM 3pO3yMiIUH TUM, 1110, 32 3alyMOM A.PeH/1, rojioBHa repoiHs TBOPY,
Jlarai Tarrapt, mMoJjioja KEpiBHHUIIS 3aJli3HUYHOI KOMIIaHIi, HaMaraeTbcsi OOpOTHCS 3
KOPYTIIi€l0 Ha piBHI Kpainu. Iif momomarae GesxamicHuii mimmpuemens Xenk PipreH i
nuxaTuid apucTokpaTudHuii O6apoH ®dpandecko a'AHkoHla. OpHAK TOJOBHUM I1HOBUIA
MEPCOHAXX HE IMOKA3YEThCS O CaMOro KIHIS KHUXKKH, 1 TUIBKH TOAI YWTad OTPUMYE
BIJIMOBIAb HA 3aIUTAHHS, [0 IHTPUTYIOTH oro. YoMy HalBHAATHIMIN 13 )kUBHX (Piocodis
npairoe Kyxapem y 3akycouHid y Ckemsctux ropax? Sk HaWBHIATHIIIMKA BUHAXITHHUK
HAITIOTO Yacy CTaB MIAMUIBHUM OaHIUTOM, Ik mipartoe Ha 3ami3uuili? [llo BinbyBaerbes,
KOJIU JIFOJIH, K1 MOKYTh BPSITYBaTH CBIT, BUPIIIYIOTh HE PATYBATU HOTO?

«Xmo maxuti [[oicon I'onem?» - 11e 3aNIUTAHHS CTABJISITH 0araTo MepCcoOHaXiB KHUTH.
Lle BuHaX1IHUK, AKUH yOCOOII0€ COO0I0 By iHAUBITyyMa. BiH - MeTapopuunmili ATnaHT,
110 TpuMae Ha cobi Hebo.

TepMiHM MOBU IOPUCIPYACHINT Yy 3B'SI3KYy 3 IIUM € JOBOJII YaCTOTHUMHU BIPOJIOBK
ycboro pomany. KpuminanabHa 1 MutiTapHa MeTadopH, TAKUM YMHOM, € OJHUM 13 3aC001B
CTBOPEHHSI MOBHOI KapTHHHU CBITY LIbOI'O TBOPY, a, OTXKE, 1 HOTro aBTOpa, AliH Pen.

HaliBa)xnuBIIIOIO BIACTUBICTIO META(hOPUUHOI MOJENI, IO CIAYTY€E T camiil METI1, €
il 37aTHICT, JO PpO3rOpPTaHHS B TEKCT. Y JOCHIHKYBAaHOMY pOMaHI MUTITapHi Ta
npupogoMopHi MeTa(opu T0BOJII pO3TOPHYTI B TEKCTI, 1 YACTO MapaiesIbHO OJIHA OJIHIM.

Tpetboro cheporo-mKepenom, 3HaUyIIO TPU TPAHCIISLIT KOTHITUBHOI JOMIHAHTH
A.Penn, e «mpupona». 3oomopdua meradopa 1 Mmetadopa HEKUBOI TPUPOAN TYT OUIBII
4acTOTHI1, HIXK piToMOop(dHa.

3. Cybcdepa «mpupomay.

3.1 3oomopdua metadopa.

Openmu:

1.Ckian napcTBa TBapuH.

“But do you think anybody gave us any encouragement? They did not. Not those
greedy, entrenched vultures of privilege!” [94, c¢. 315] — «Ta, oymaeme, nac xmocw
niompumas? J{3ycexu. XKooen i3 yux sncadionux npusinenosanux kpyxis!» [53, c.421].

2.00'eqHaHHs TBApUH Ta lEpapXivyHi BIIHOCUHU B HUX.
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“The Taggarts have been a band of vultures for generations,” people said» /94,
€.362] — Kooicne noxoninus Tarrapmis — ue 32pas cmepe’simHUKie, — ciebe3y8as HaApoo.
[53, ¢.300].

3.J1ii TBapuH Ta iXHIH CIIOCIO KUTTH.

“Will you sacrifice me to your animal desire?» /94, c. 529] — «Hesowce mu npunecew
MeHe 8 Jcepmey C80EMY MEaAPUHHOMY baxcannio?y [54, €.253].

4.YacTuHu Tia TBapUH.

“And | don't like that idea about no directives and no controls,” said another. “I
grant you they're running hog-wild and overdoing it” [94, c.771].

“- Meni ne nooobacmucsi ioest npo 8i0Cymuicmsd 0y0b-sKUX 3AKOHI8 Ma 0)0b-5K020
KOHMPOTI0, — cKa3as iHwul. — A eam Kadxicy: 60HU 3eMJI0 pEyMb KOnumamu, woo ix
nepepooumu” [54, ¢.197].

“- Put a tail on Miss Taggart,” he ordered, snapping his fingers at Mouch. “Have
her tailed day and night” [94, ¢c.1699]- «lIpoghecop dino cosopums. Ilycmime 3a mic
Tarrapm xgicm, — naxa3zas 6iH, muybHysuwiu naivyem y Moyua. — Hexait nacyms ii 60enb
i snouiy [55, ¢.505].

“- You cannot demand that we let the entire state mechanism go to waste” [94,
€.1258]. — «Bu ne moosiceme sumazamu, w06 My RyCHUAU RCY IO XBICH )8ECb OePIHCABHUL
mexanizmy [55, €.535].

3.2 ®itomopdua metadopa.

Openmu:

1.HacTuHH pOCIUHMU.

«Cmoe0yp 0y6 uuie nopodxcHboo 000J10HK0I0, 020 cepue 32nuno» [53, ¢.8] — «The
trunk was only an empty shell; its heart had rotted away ” [94, c.10].

2.Miciis 3pocTaHHs POCIIHH.

“The great oak tree had stood on a hill over the Hudson” [94, ¢.9] — «/y6 pic y
IXHLOMY MAEMKY HA 3aMUMWIHIN 2ansaeuni nazopba nao I'yozonomy [53, C.8]

3.3 Metadopa HEKUBOI TPUPOIH.

Openmu:

1.ITpuposHi sBuIA.
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“And somewhere within him, a drop of pain moving briefly and vanishing, like a
raindrop on the glass of a window, its course in the shape of a question mark ” [94, c. 11]

«/lecb ycepeOuHi emums 3p00U8Cs OLIb I, CMIKAOYU WUBUOKO, MO8 KPANA

00Uy Ha 6IKHI, 3a1UUa8 no coobi 1edb nomimue sonoze nacemye» [53, €.9].

2. CgiTio.

«B iporcasomy eeuoposeomy ceimnai na npamoxymmuuxy suavunocs. Cnoea oynu
wimueni ma sachi, moé conye [53, c.9]

3.Kocmoc.

Knun 6umoeo ckna 3a tioco cnunoio 8iobusas memanesy rx»coemusny neoa [53, €.6]

1. Yac noo6wu.

“In place of the golden dawn of a new age” [94, c.1450]- «3amicmb 3010Mmo020
ceimanky nosoi epuy [55, €.297].

3ayBaxy, mo metadopH, Ki MalOTh K cPepy-LKEpeso MpUpoy, HECYTh y €001
ACcKpaBl 00pa3u, AKi MO>KHA BIAHECTH 10 aBTOPChbKUX PeltHaiBcbkux metadop. I HaBiTh Ti 3
HUX, SKI HE HOBI HI JJI1 aHIUIMCBKOi, H1 JJIs1 OyAb-iKOi 1HIIOI MOBH, HaOyBarOTh
1HJIMB1AYaJIbHOTO 3BYYaHHS.

3 BOJII aBTOpa pOMaHy BOHU CTalOTh PO3TOPHYTUMH 1 BCTYMHAalOTh y B3a€EMOJIIO 3
IHIIMMHU MOJIETSIMUA 200 BUCTYNAIOTh Yy POl KIOYOBUX. TakuM YMHOM, y HAUTOBHIIIOMY
CEHCI peali3yoTh aBTOPCHKUN CTIOCIO MUCIICHHSI.

[{i 3akoHOMIpHOCTI OyJO MPOCTEKEHO HA TMPHUKIAJl 3arojoBka pomaHy A.Penp
«ATHaHT po3MpaBuUB IIeUD» 1 HOTO MepeKyIaany YKpaiHChbKOIO MOBOIO.

OcHOBHA 17iesi pOMaHy IMOJSITa€ B TOMY, IO CBIT TPUMAEThCS HA TaJaHOBUTHUX
TBOPIIX-OJJUHAKAX, IKUX aBTOP MOPIBHIOE 3 Mi()IYHUM TUTAHOM ATJIIAHTOM, III0 TPUMAE HA
rmiedyax HeOecHe CKJEMiHHA. SIKIIO Il JIIOAM MepecTaHyTh TBOPUTHU («TpUMaTH HEOO Ha
JIedax»), TO CBIT 3aBaiduThCs. Came 1€ 1 BIJOYBAEThCsl B POMaHi, KOJM TBOPIIi-ATIaHTH
MpOrparoTh y 00pOTHO1 3 YPsIIOM COLIaTICTUYHOTO CIIPSIMYBaHHS.

3naeTbes, 1110 BUKOPUCTAHHS IOMIHAHTHOT MeTa(hOPUUHOT MOJIEN1 XYJ0KHBOT'O TBOPY
B HOro 3aroyioBKy MOCHJIIOE €CTETUYHY 3HAUYIIICTh 1 MparMaTUYHUNA MOTEHIIad TEKCTY

3araJiIomM.

53



[lepeBakHa OUIBIIICTh KOHIEMNTIB cdepu-Kepena MPOEKTYIOThCS aBTOPOM Ha
chepy-MillIeHb «JTIOANHAY, @ CaMe Ha JIIOJIMHY B3araji, ii ¢i1310JI0T14HI OpraHu Ta ii crocio
KUTTSL.

4.6 IIpocropora metadopa.

Openmu:

1.IIpocTip 1 MONOKEHHS B IPOCTOPI.

2.IlepeMiliieHHs B TPOCTOPI.

[{s cyOcdepa mpencTaBiieHa mepeBakHO cTepTuMu Metadopamu. [1pu oMy B TEKCTI
NepeKyIaay HaM TPAIUIIIOThCS ChOPMYITHLOBaH1 YKPaTHChKI MeTadopH, 1110 HE 301raroThCs 3a
KOTHITUBHOIO OCHOBOIO 3 OPUT1HAJIOM:

“It seemed natural; natural to the moment's peculiar reality that was sharply clear,
but cut off from everything, immediate, but disconnected, like a bright island in a wall of
fog, the heightened, unquestioning reality one feels when one is drunk” [94, c.171] — «/L]e
30a8a10¢s YIIKOM NPUPOOHO I 8I0N0BIOANI0 MOM) 0COOIUBOMY MOMEHMY, - YIMKOMY, djie Gi0
YCb020 8IOPI3AHOMY,; OIUZLKOMY, ale 8I00KPEeMIeHOMY, Haue ACKPAGUIl ocmpiseub cepeo
MYMAaHy, wo Hacadye npo uuly, Hezanepeury peaivhicmo cn sHinuay [53, €.139].

“A bright island in awall of fog ” [94, c. 106] - «sackpasuii ocmpiseys ceped mymany.
Bykeanvho: sickpasuii ocmpieeys y cmini mymanyy [53, €.139] (memadghopa 6yoosu, gppetim
«KOHCMPYKYis memagopa 6y008u», C10m «BHYMPIWHIU ycmpi 6Y0i61i»).

“Broken bits of thought flew past her attention, like the telegraph poles by the track .
[94, ¢.383] — « Yaamxu oymox nponimanu kpize Hb020, IK MUCOMAUBL Meae2paghHi cmosnu
npu doposi. [53, ¢.319] (memaghopa 6yoosu, gpeiim «oyoisnuymeo, pemonm i pyuHyEaHHs.
0y0isni», c1om «PYUHY8AHHS 0YOIBIIY).

B XyaoxxHboMy mnepekiaal HEMUHY4l IMEBHI KOMIIEHCATOPHI 3MiHHM, 3YMOBJIEHI
crienniKO BUX1AHOT MOBH Ta MOBH, IO TIEPEKIIaJIae, 3arajoM 1 0COOTUBOCTSIMHU MOBHOT

KapTHHHU CBITY aBTOpa Ta Mepekiazadya 30KpemMa:
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"Just as your body has two fundamental sensations, pleasure and pain, as signs of
its welfare or injury, as a barometer of its basic alternative, life or death, so your
consciousness has two fundamental emotions, joy and suffering, in answer to the same
alternative” [94, ¢.1613] - «Tax camo, sk eawe milo HadileHe O0BOMA
gynoamenmanvHumu gi0Uymmsamu, Hacoi00010 ma 6oyem, 03HAKAMU 1020 O1A20N0TYYYs]
abo 3anenady, Hemo8 bapomemp, 6Ka3y€ HA OCHOBHI AIbMEPHAMUBU, HCUMMSL | CMePMb, —
mak i eawla c8iooMicms Mac 06i pyHOAMeHmanabHi emoyii, padicms i CMpaddCOAHHS, KI
ceiouamu npo mi dc anomepruamusuy [55, €.433]. byks.: Tax camo, six sauie mino nadinene
0goma pyHOaAMeHmMAaIbHUMU GIOYYMMAMU, HACON000K ma O0jeM, O03HAKAMU 1020
bnazononyuus abo 3aumenady, Hemo8 bapomemp, 6KA3VE HA OCHOBHI AlbMEPHAMUSBHU,
oHcummsl i cMepms, — max i 8aula c8i0oOMicmsb Mae 06 (hyHOaMeHmanbHi emouyii, padicmo
[ cmpadxcoauHs, AKi ceiouamv npo mi e arbmepHamueu. (memagopa 6yoosu, gpetim
'Koncmpykyis 06y0ieni’, ciom «KOHCMPYKYIsi 6Y0i6iy).

3a 04eBUAHUX BIIMIHHOCTEN y JETANSIX y IbOMY YPUBKY 51 CIOCTEpIraro 30epexeHHs
aBTOPCHKOI KOTHITHMBHOI JIOMIHaHTH. | 1€ HUJIKOM BiJIOBIJA€ TIMOTE31 MO€EI poOOTH: y
XYJI0)KHBOMY TEPEKJIal TOJOBHUM 3aBIAaHHSAM € TPAHCISLIS aBTOPChKOI 1HTEHIT, HeXal
HaBITh II€ JIOCSDKHO 3a MEeBHUX 3MiH. OUYeBHJIHO, IO KIHIIEBOI'O BapiaHTa Iepekiany OyTu
HE MOXe, 1 «(pakTUYHA OIU3BKICTh 3MICTY TEKCTIB OPUTIHATY Ta MEPEKIAy TOCATAETHCS Ha
PI3HMX PIBHAX €KBIBAJEHTHOCTI 3 BTPATOIO OKPEMHUX €JIEMEHTIB CEHCYY.

Xoya TparuIsitoThCs i peYeHHs, MPAKTUYHO 1ICHTUYHI B OPUTIHAJI Ta TIePEKIIaIi:

“So you think that I've ruined the company, don't you?” he yelled. [94, c.122]-
«Bsaoxcacut, wo ye 5 3pyiHyeas Komnawuito, max?» — 6in adxc sinas. [53, €.99] (memadghopa
0yoosu, ¢petim «OYOiBHUYUMBO, peMOHM 1 PYUHYBAHHA 0YOIGNi», CIOM «PYUHYBAHHS
0yoienin).

Takum 4MHOM, BUXOJSYM 3 aHATI3y BHIIB MeTa(opH, 3 MPOaHATI30BAHOTO TEKCTY
«ATIIaHT PO3MPABUB TUICUi», MU BCTAHOBHWIIH, 1[0 HAWYACTIIIIC aBTOP BUKOPUCTOBYE (hpeiim
Ha no3HavyeHHs cyOcdepu «Jlrogunay, mo craHoBuB 42% Hamoi BuOipku. Ha gpyromy
Micii 3HaxoauThes cyocdepa «IIpupoma» (25% wmetadop). o cydochepu «Coriym» mMu
BimHecnu 19% wmeradop. IlpocropoBa metadopa ckinajma HaWMEHINY KUIbKICTb

JOCIIIKYBaHOTO MaTepiainy, Ta ckiana 14% (puc. 3.1).
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B Cy6cdepa "/loanHa"
m Cybcdepa'Couiym”
m Cy6cdepa "Mpupoaa”

MpocTopoBa meTadopa

Puc. 3.1. Bunu metadop y pomani AitH Pern «ATnaHT po3npaBuB miedix»

3rimHo 3 monokeHHsAM [. JlsmkoBa mpo Te, M0 «TBOPH OJHOTO aBTOpA, Y3STi B
CYKYITHOCTI, SIK1 BiJoOpakatoTh JIHWCHICTh BIAMOBIAHO J0 OCOOJMBOCTEH i1 CIIPUHHATTS
MUTIIEM, MOYKHA BBYKATH MaTepiajoM JIJIsl PEKOHCTPYKIII TOETUYHOI KapTUHU CBITY» [45,
c. 67-69], Mmatepiasl MPaKTUYHOI YACTUHU HAIIOTO JAOCIIKEHHS - poMaH AH Penp - siisie
co00r0 (pparMeHT WOro MOETUYHOI KapTHHH. | mMeTadopuyHi MOeNi, BUSBIECHI HaMHU B
TEKCT1 KO>)KHOT'O TBOPY, IO PI3HOMY JEMOHCTPYIOTh «BUOIPKOBICTh OAUEHHS XY0KHHUKAY).

JlominanTHUMHU cdepaMu-pKepeaMd  pOMaHy <«ATIAaHT pO3MpaBUB ILIEYD» €
«comiym» 1 «tpupoay. [Ipo 1ie cBiguaTh AaHi 4aCTOTHOTO aHai3y PO3TOPHYTUX Y TEKCTI
MeTtadop.

Crneuudika meragopuyHoi cuctemu A.Penj y pomaHi «ATIaHT pO3NPaBUB TUICU1»
MOJISITa€ TAKOXK y TOMY, IO MINICHHIO BHUCTYMAE€ POJWHA OJHOTO 3 TOJIOBHUX T'EPOiB Ta
BIIHOCHHHU IO CKJIAIWCSI MDK 11 uieHamu - ['eHk PiapaeH miaTpumye CBOIO CiM'fo,
HE3BaKal04YM Ha IXHIO BOPOXKICTH 100 HBOTO.

Hactynaum ertanom Hamioi poOoTu OyB aHaii3 TUIMIB MeTadop TOCHTIIKYBaHOTO
MaTepially 3a TUIIOM BUJIJICHHS J1€CITIBHUX, CYOCTAaHTHBHHMX Ta aJ€KTUBHUX MeTadop 3

KOHTEKCTY poMaHy (1oJ1aTok b).
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Buxonsun 3 anamizy TumB Mertagopu pomMaHy «ATIAHT PO3MNPABUB IUICU1», MU
MPUIIILUIK 10 BUCHOBKY, 1110 HaifuacTime AitH Peny 3actocoBye cydcTaHTUBHY MeTadopy.

PosrnsiHeMo mesiki mpuKIaau 3 TEKCTY:

“The man who chooses to spend his years in the obscurity of menial employment,
keeping to himself the fire of his mind” [94, ¢.1659]. SIk 6aunmo, metacdopa “fire of his
mind” € cyOCTaHTHBHOIO, Ta y MEPEKIadi, Ma€ 3HAUCHHS «B020Hb GIACHO20 po3ymy» [55,
c.473].

Ha apyromy micii y HanmmoMy JOCHIKEHHI, TTOCiae aa'eKTuBHA MeTadopa:

“Will you sacrifice me to your animal desire?” [94, c¢. 529] (AS, 529). Metadopa
“animal desire” BxuBa€eThCAY 3HAYCHHI «meapunne baxcanns» [54, €.253].

Tperiit Bug y TBOpi — aiecniBHa MeTadopa:

“Thought of the oil wells spouting a black stream that ran over a continent almost
faster than the trains of the Phoenix-Durango could carry it” [94, c. 15]. HiecniBHa
metadopa “black stream that ran ”, mae 3HaueHHs B YKpaiHCBKOMY €KBIBaKJICHTI: «4ZOPHULL
nomik, sikuti 6ixcumovy [53, €.12]

Ha puc. 3.2 HaouHO mpenacTaBiIeHO pe3yiabTaTH aHAMI3y THUIIB MeTadop vy

JOCIIKYBaHOMY MaTepiai.

B Cy6cTaHTMBHa meTadopa
W Ap'ekTuBHa meTadopa

m [liecnisHa meTtadopa

Puc. 3.2. Tunu meradop y pomani Aiin Pena « ATiaHT po3npaBUB ILIEY1»
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He Bapto 3a0yBatu mpo Te, 10 OayeHHs Mepekiiagaya TeX y IMEeBHOMY CEHCI
«BHOIPKOBE» 1 MPECTABIISIE HE MEHII «BUOIPKOBii yBa3i uMTaya JUIIE JACsIKi 0COOIUBOCTI
aBTOPCHKOT KOHIIENTYyali3alii 11iiCHOCTI. 3aKOHOMIPHICTIO TYT MOKHA Ha3BaTH TOH (hakT,
IO MiJ Yac TPAHCIALIl aBTOPCHKUX MeTadop HaWYacTillle CHOCTEPIraeThCs iX TOYHE
BIATBOpPEHHS B TekcTi mepekmany. Ilim dac mepeknamy 3aralbHOMOBHHX 1
3araJiIbHOMOCTUYHUX MeTadop HE 3aBXKIU MOXKJIMBO Mi10paTH €KBIBAJICHT Ha PiBHI OJTHOTO
bpeitmy abo ciota. [Ipu 11bOMy MIEBHUM YHMHOM 3MIHIOETHCSI OpUTIHATBHA KapTHHA CBITY, 1
1151 TpaHchopmallisi HEMUHYYA.

[TpoGnemu 111 3yMOBIIEHI 11JIOI0 HU3KOIO BIAMIHHOCTEH: MK TBOPISIMU OPUTIHATY i
nepeKyaaay Ta IXHIMHM 1A10JIEKTaMH, MK NEPEeKIaJabHICTIO TEKCTy W HEMOKIIMBICTIO
CTBOPEHHsI MOTO KIHIIEBOTO MEpeKiIaay, Mi>K MOBHUMH KapTHHAMH CBITY Ta MOBHUMH
cucteMaMu. BinmoBiHO 10 IOTO Tepe]] MepeKiaiadem, K nepe TBOPILEM TEKCTY MOBOIO
nepeKyaay, CTOITh 3aBJaHHS I[MO0AYUTH B OpPHIIHAJl BCl HasBHI B HbOMY BaplaHTU
1HTepHpeTallii 1 32 MOKJIMBOCTI BIATBOPUTH iX y TEKCTI MEPEKIay.

CaMe TOMy, HaCTyTHMM €TalOM HAIIOrO JOCTIKEHHS € aHami3 MepeKIagabKux
npuiiomMiB Ta TpaHchopmailiil sk 3aco0iB 30epexeHHs] CTUIICTUYHOI posi meTtadop y
nepeKIIaii TOCIiKYBaHOTO POMaHy YKPaiHChbKOIO MOBOO

3.2. Ilepexnagaubki npuiiomMu BiaTBOpeHHsi MeTadop y mepek/aai poMaHy
«ATJAHT PO3NPABUB IJIeYi» YKPATHCHbKOI0 MOBOIO

3.2.1. JlekcuuHi Tpancdopmaii npu nepekiiaai meradop

Jlo nexcuyHuX Tpancopmalliii mpu nepexiaai Meradop y TBopi «ATIAHT pO3NPABUB
TJIedi» BIIHOCUMO: TPAHCIUTEPAIlit0, TPAHCKPUOYBAHHS Ta KaJIbKyBaHHS.

VY tabaumi 3.1 6auumMo NpUKIAAM AAHOTO BUAY MEpeKiIafalbKuxX TpaH(opmauii B

aHaT130BaHOMY TBOP1 METOJIOM TPaHCIITEepaIlii.
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Tadomuis 3.1
Jlexcuuni Tpanchopmarllii mpu nepexiaai Mmetadop y TBopi «ATIAHT PO3IPABUB IIJICHI

METOJIOM TpaHCIiTepaii

TexcT opurinany Ilepexaan
TpancniTeparris
“Material greed isn't everything. There «Mamepianvna yscadooda — ye we ne sce.
are Icuytoms Hemamepianvhi i0eanu, sKi
non-material ideals to consider ” 8apPMO PO32NAHYMUY

“Why did my plans for my own future have | « Yomy moe maitbymue mano 3anesxcamu
to depend upon the arbitrary opinion of a | 6i0 3abaeanxu camodypa-monononicmay

selfish monopolist?”

“One gang in Washington is yelling that | | «Ooua 6anoa y Bawunemoni kpuuums,
am Hayebmo s

expanding too much and something should | 3anaomo weuoxo poswuprooco, momy ye
be done to stop me, because | am C1i0 3ynunumu, 00 51 NepemeopPIoioCs Ha

becoming a monopoly ” MOHOROJIiI0»

Tpancnitepariisa, y Nepkiaal TBOPY «ATIAaHT pO3MPAaBUB IUIeHi», Mepenadadae
nepenady rpadiuHoi GopmMu JeKceMH BMOBHU OpHUTiHANY rpadiyHUMHU 3aco0aMu MOBHU
nepekyiany. Y TMepekiagy poMaHy TpaHCIITepallisi BUKOPUCTOBYEThCS I Tepenadi
TEPMIHOJIOTIYHUX OJIMHUIIb, IEPEBAKHO TAKUX, 110 HAJIEKATH J0 TaIy31 eKOHOMIKH.

B xomi JoCHiDKEHHS, HaXajlb HaM HE 3YCTPUIMCS TMPHUKIAAU TepeKany
MeTapOpUUHUX KOHCTPYKIIH METOJOM TpaHCKUIpLii. ToMy Npu NoaaablIIOMy aHami3l
CTWJIICTUYHTO PIiBHA Tepekiafalpkoi Tpancopmarii meradop y pomanHi «ATIaHT
pO3MpaBuB IIeY1», MU iX BUKITIOUWIH. [IpoTe, 6arato npukiaais y TBopi Oyyio nepexaageHo

METOJIOM KaJbKyBaHHs (Tabi. 3.2).
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Tabmuis 3.2

Jlexcuuni Tpanchopmarllii mpu nepexiaai Mmetadop y TBopi «ATIAHT PO3IPABUB IIJICHI

MCTO/JIOM KaJIbKyBaHH:

TexcT opurinany

IMepexnan

KaabkyBanHsi

“Stone cold ” [94, c. 1691]

«Xonoonuii, six kaminey [55, ¢.478]

Stone — 1. Natural solid mineral. 2. In the figurative
sense, it means something that has a low
temperature and does not warm well. It also means
reservedly unfriendly, unemotional, indifferent,
insensitive, cruel.

Kaminoe — yonosiuuui pio. I[lpupoonuii meepouii
MIHepa.

YV nepenocnomy 3nauenui -mou, wjo MAae HUZLKY
memnepamypy, nocawo epie. A makoodc -
CMPUMAHO-HENPUAZHULL, HeeMOYIUHU, Oatdyxcutl,
HeUymausUuil, H#CopCmoKull.

“The man who chooses to spend his years in the
obscurity of
menial employment, keeping to himself the fire of

his mind "’ [94, ¢.1659]

«oou, saxi seupiwyroms eukonyeamu pooomy
Oe3iMEeHHUX NPUCTYICHUKIB, 30epieaiouu Ons cebe
Camux 6020Hb 61acH020 po3ymy» [55, .473]

Fire — 1. Is an intense process of combustion.

Boeounw, uonosiuuti pio.- Inmencuenuii npoyec
2OPIHHAL.

Fire of his mind —a high level of ability to think
and analyze.

Bozonv posymy - eucokuii pisenv 30ammocmi
MUCTUMU Ul AHATTI3Y8AMU.

“His own selfish pleasure...” [94, ¢.777]

«...8]1ACHA e20icmUyHa Haconooda...» [53, c.496].

We are talking about a selfish person who cares
excessively about his or her own benefit, gain, and
puts his or her interests above the interests of other
people.

Ezoicm,uonogiuuii pio. Hoe moea npo zoicmuuny
JIFOOUHY, AKA HAOMIPHO 00A€ Npo 81ACHY KOPUCDY,
8U200Y, CMasuUms C80i IHmepecu guue 3a iHmepecu
IHWUX T100€l.

“You're going to debate with him the question: 'Is

Rearden Metal a lethal product of greed?”” ([94,
c.175]

«/uckymysamumews i3 Hum Ha memy: « Hu € meman

Piapoena ebusuum npooykmom xcadionocmi? »
[53, c.229]

Lethal — 1. Lethal - killing, causing death; deadly.
Product - a device with the help of which this is
done.

Jlemanvuuii - moti, wo 86usae, 3ano0itoe cmepmo,
cmepmonochuil. Tlooykm, wonosiuuil pio ( 6upi6,)
30 00NOMO2010 5IKO20 Ye POOUMbCSL.

“She felt pleasure from the dull, hot pain in her
cheek and from the taste of blood in the corner of

her mouth ™ [94, c. 160]

«Bona naconooscysanacs mynum nekyyum 6oiem y
woyi ma cmaxom kpoeiy [53, €.131]

Blunt pain, characterized by a gradual onset and
little noticeable increase in intensity
which stings, causes a burning sensation.

Tynuu  6ine, wonogiuuti  pio.,  0Ointb, WO
Xapakmepuzyemuvcs NOCMYNOBUM NOYAMKOM |
MATIONOMIMHUM ~ HAPOCMAHHAM  IHIMEHCUBHOCTI.
Tlexyuuti - axuii neve, BUKIUKAE I0UYMMS NEYIHHSL.

“Just as your body has two fundamental
sensations, pleasure and pain, as signs of its
welfare

or injury, as a barometer of its basic alternative,
life or death, so your consciousness has two

«Tax camo, sk eawie mino HadileHe 080MA
@dyHoamenmanbHUMU 8I04YMMAMU, HACOI000I0 Md
bonem, o3Hakamu U020  Onazonoayuus — abo
3anenady, Hemoe bapomemp, 6KA3YE HA OCHOBHI
AnbMePHAMUBU, HCUMMSL [ CMepmb, — MakK i 8auid
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TexcT opurinaxy

IMepexaan

fundamental emotions, joy and suffering, in answer
to the same alternative ” [94, ¢.1613]

csidomicmb Mae 080 (HyHOAMEHMANbHI emoyil,
padicme i cmpaxdcOauHs, sKi ceiouamov npo mi JHc
anemepramusuy [55, €.433 wacmuna 3]

Foundation -1. The foundation of a building,
structure made of stone, etc. Fundamental
emotions means basic, strong, big, stable feelings.

Dynoamenm, uwonosiuull pio, ocHosa 0y008u,
cnopyou,  3pobreHa 3 KaMeHl — ma  iH.
DynoamenmanvHhi eMoyii 03Hauae — 6a308i, MiYHi,
BENIUKI, CMILUKI 8IOYUYmMMAL.

“The whispers crackling tensely like small tongues
of fire " [94, c.1451]

«V ixuvomy wenominni, wo nompickyeano, Haue
Kpuximui szuuky noaym sy [55, €.298]

Whispering — 1. Is voiceless speech without the use
of vocal cords. 2. Fire crackles because the wood
shrinks from the heat and deforms.

Whispers crackle like flames - a quiet, unhurried
conversation is conducted in a calm tone.

Lllenim, uonosiuuui pio, 6ezeonocHa mosa 0Oe3
BUKOPUCAHHA ~ 20710CO8UX  38'130K.  Boeomo,
YoN06IYUIL PI0, NOMPICKYE Uepe3 me, ujo 0epesuna
scuxae nio 0iero dcapy i oechopmyemucs.

Llenim nompickye AKk A3uKu NOIYM's - 6edemvcsl
MUxa, HeK8ANIUBA PO3M0OB8Aa CNOKIIHUM MOHOM

“I'm not trying to high-pressure you "’ [94, ¢.1746]

«A ne namaeaiocwy na eac mucwymuy [55, ¢.542]

Crush — 1. To press is to put weight on, to act with
elasticity. In this case, it means to exert
psychological pressure, to covertly influence
someone, to try to control them.

Hasumu - wnanseamu 8aeor, OiAmu  CULOK
npysichocmi. B O0amomy 6unadky - yYuHumu
NCUXONOCIYHULL TUCK, NPUXOBAHO 6NAUBAMU HA
K020Cb, HAMA2AMUCS Kepyeamu HUM.

“They are nothing but vicious animals ’[94, ¢.191]

«L]e nuwe 3ni meapunuy [53, €.251]

Ange — 1. A feeling of intense irritation and
hostility

2. Animals, figuratively - a derogatory designation
of a person who obeys only his or her own instincts.

3nicms, oiciHOUUL  pi0 - nOYYMMA  CUILHO20
PO30pamy8arHsL i OPOAHCOCMI

Tsapunu, scinouuti pio, y nepeHoCHOMY 3HAYEHHI -
3HesadicIuge NO3HAYEHHs JIIOOUHU, aKa
NIOKOPAEMbCS TUULe 8IACHUM IHCMUHKMAM.

“You have been called cruel for your unyielding

«Bac nazueanu nuxamum uepes He3anedCHUL

integrity ” [94, c.454] PO3VM,  JICOPCMOKUM -  uYepe3  HEeNnOXUMHY
yinicnicmoy [54, €.157]

Unwavering - 1.Steadfastness is stability, | Henoxumuicme -  cmitikicm»,  HaOiiinicme.

reliability. Integrity of a personality is the | [firicnicmb ocobucmocmi - eapmonitina eonicme it

harmonious unity of his or her bodily, mental,
spiritual and moral life.

minecnoeo, OyueeHo20 i OYXO8HO-MOPAILHO2O

ACUMmMAL.

“So you think that I've ruined the company, don't
you?" he yelled”” [94, ¢.122]

«Beaoicacut, wo ye s 3pyiiny6as KOMRAuilo, max? —
6in aoc 3inaey [53, €.99]

In the literal sense, it broke, disrupted, ruined, | ¥ npsamomy cenci - sz1amas, npusie y

destroyed . In the figurative sense, it HenpuoOamHuicms,  PO3BALUSE, SHUWYUS. \%4

degraded, caused great damage. NEPEeHOCHOMY -  Npu3gié 00 3aHenaody, 3a60ae
BEIUKOT WUKOOU.

“It was the shriek of agony, the call for help, the | «To 6yno eepewanns aeonii, 6onamns npo

voice of the mills as of a wounded body crying to
hold its soul ” [94, ¢.724]

00noMo2y, 20]10C 3a600y, YUE NOPAHEHe MINOo

niakano, Hamazarducb empumamu C60H ()ymy»
[54, ¢.159]

Weeping — 1. To shed tears as a result of emotion,
often by making sobbing and moaning noises.

Inay, yonosiuuii pio. — Ilnakamu - nio dicro emoyii
NpOIUBAMU CNIbO3U, BUOAIOYI CMOSHYYI 38VKU.
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TexcT opurinaxy

IMepexaan

2. In the figurative sense, to long for, to yearn for,
to suffer

V nepen., y 3HauenHi. cunbHo 6asxcamu, myxcumu
3a yumM-1eb6y0b, cmpaxcoamu

“Dr. Stadler felt certain that this small-time
shyster had had as little to do with the Project as
any of the movie usher attendants, that he
possessed neither the mind nor the initiative nor
even the sufficient degree of malice to cause a new
gopher trap to be brought into the world, that he,
too, was only the pawn of a silent machine—a
machine that had no center, no leader, no
direction, a machine that had not been set in
motion by Dr. Ferris or Wesley Mouch, or any of
the cowed creatures in the grandstands, or any of

the creatures behind the scenes ™’ [94, ¢.1299]

«/loxmop Cmaodnep 0y8 yneeHenui, wo yel
HIKYeMHULl NPOUOUCEIm He MA8 HIiY020 CRIIbHO2O 3
npoekmom (K i 0y0b-Xxmo 3 Yux NOMIYHUKIG-
Oinemepis), wo tlomy He eucmaduio O Hi po3ymy, Hi
iHiyiamuenocmi, ma Hagimv 0OCMAMHBLO2O PIGHS
Mep3eHHOCmI, wob nodapysamu ybomy Ceimosi
HOB8Y NACMKY HA X08PAXI8, WO BIH MeNC — YCbO20
Juwe niax y Mo84azHill MauuHepii — MauuHepii
be3 yenmpy, 6e3 nidepa, b6e3 HanpAMKy, MauluHepii,
AaKy 3anycmunu He 0okmop Peppic ma Becni Moywy,
He 0Y0b-XMo 3 YUX 3aNAKAHUX ICIOM HA MPUOVHAX,
He Xmoch i3 0cib nozady cyenuy [55, €.169]

Pawn — 1. A pawn, is a chess piece of inferior value
that symbolizes a foot soldier.

The figurative meaning is an insignificant, non-
independent person who follows the orders of
others.

Hiwax, yonogivuil pio, waxosa gizypxa,, wo mae
HUICYY YIHHICb, CUMBOI3YE NIUW020 coNdama.
llepenocne 3nauenHs - He3HAUHA, HECAMOCMIUHA
JIIOOUHA, WO BUKOHYE HAKA3U IHUUUX.

“Guilty of a fierce desire to remain alive, they and
Rearden traded like savages, without rights, titles,
contracts or protection, with nothing but mutual
understanding and a ruthlessly absolute

observance of one's given word” [94, c. 256]

«Bunni 1uwe 6 momy, wo iouaoyuHo npasHyIu
suoicumu, 6oHu mopeyeanu 3 Piapdenom, naue
OuKkynu: 0Oe3 npas, O03HAYEHb, KOHMPAKMIE Ma
CMpPaxyeants; €OuHe, wjo 8 HUx 6y10, — ye 63aemMHe
PO3VMIHHSL ma abconiomne HeyXuibHe
oompumanns 0biysnkuy [54, ¢.217]

Savage 1. Savage, means a person who is at the
level of primitive culture. Trading like a savage
means not following the rules generally accepted
in society.

Jukyn, uonositiuuii piod, osHauac NHOOUHY, KA
nepebysac Ha wabai  nepeicHOi  KYIbmypu.
Topeysamu sk OukyH - He OOMPUMYIOUUCH
3a2a1bHONPUUHAMUX Y CYCRITbCMEL NPABUL.

“In the rusty light of this evening's sunset, the | «B  ipacasomy  eeuoposomy  ceimni  na
rectangle said ” [94, c.9] NPAMOKYMHUKY 3Hauunocsy [53, €.7]
Rusty 1. Color a red-orange color reminiscent of | Iporcasuii  xonip, wonosiuuii pio, - uepeono-

the color of iron oxide, rust.

nomapanyesull Kouip, wo Ha2adye KONip OKCUOY
3aui3a, ipoici.

“Thought of the oil wells spouting a black stream
that ran over a continent almost faster than the
trains of the Phoenix-Durango could carry it ” [94,
c. 15]

«/lymas npo Hagmosi ceeponrogunu, wo 6'tomo
YOPHUM ~ NOMOKOM,  AKUU  Oidcums  uepes
KOHMUHEHm mavxce weuoute, Hixe noizou Denixc-
Hypaneo moacyms iioeo nepegesmuy [53, €.12]

The stream — 1. Is running, figuratively meaning
flowing

Tomik, yonogiyuii pio, Oidcumo, y nepeHoOCHOMY
3HAYEeHHI — meye.

“You see, friends of global progress are a very
progressive group and they have always
maintained that you represent the blackest element
of social retrogression in the country, so it would
embarrass us, you know, to have your name on our
list of contributors, because somebody might
accuse us of being in the pay of Hank Rearden .
[94, c. 42]

«Posymieme, "Ilpy3i enobarvrnoco npoepecy” -
oyace NpoOSpecusHa ecpynd, I 60HU  3A8MHCOU
cmeepodcysan, — Wo 68U npeocmasiacme
HAUYOPHIWULL eleMenm  COYIanbHO20 pezpecy 6
Kpaini, momy Ham 6yn0 6 nHespyuHo, 3Hacme, Mmamu
sauie iM's 8 HAUWOMY CHUCKY OOHOPIB, MOMY WO
Xmocy mie Ou 36UHY8aAMUMU HAC Y MOMY, WO MU
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TexcT opurinaxy

IMepexaan

nepebysaemo Ha ympumarnti y I enxa Piapoena'».
[53, c.56]

Black — 1. Black, illegal; unlawful, unseemly, | Yopnui,  wonosiuuit  pio, Hele2abHUlL

disapproved of, based on negative information. NPOMU3AKOHHUL, HE20dCUll, WO He BUKIUKAE
CXBANEHHS, — IPYHMYEMbCA — HA — He2amueHill
iHhopmayii.

“They have taught him that his body and his
consciousness are two enemies engaged in deadly
conflict, two antagonists of opposite natures,
contradictory claims, incompatible needs, that to
benefit one is to injure the other, that his soul
belongs to a supernatural realm, but his body is an
evil prison holding it in bondage to this earth-and
that the good is to defeat his body, to undermine it
by years of patient struggle, digging his way to that
glorious jail-break which leads into the freedom of

«Bonu nasuunu nmoouny oymamu, wo ii mino i
c8idomicmb — ye 80po2u, 3a0isHi y CMEPMENIbHOMY
KOH@IIKMI, aHMAa2oHicmu, uYus npupooa Mmae
npomuiedncHe NOX0O0MHCEHHS, cynepeynuei
npemensii, HenoEOHy8ani nompeou, wo Koau 0OHa
3 YUX YACMUH OMPUMYE KOPUCMb — THULA 3A3HAE
Kpueou, wo Oyua Haiexcums 00 YapuHu
HAONPUPOOHO20, A MINO - JUXa 6 AZHUYS, KA
MpuMae Oyuty y8 si3HeHol0 Ha 3eMili, MOMy 000po
noJsi2ae 8 nepemosi Hao Milom, y NiOMoYy8aHHi

the grave ” [94, ¢.1621] toeo cunu  poxamu — mepniaadoi  bopomwvou,
npoxnadanns uaxyy [55, €.440]
Prison — 1. Is a correctional institution, a place | B'asnuys, owcinouuti  pio, micye, Oe aoell

where people are incarcerated and usually
deprived of a number of personal freedoms.

VIMPUMYIOmMb 8 V8'sa3HeHHl, sKI no30asneHi yinoi
HU3KU 0coOUCUX c80000.

“And somewhere within him, a drop of pain
moving briefly and vanishing, like a raindrop on
the glass of a window, its course in the shape of a
question mark " [94, c. 11]

«ecvo ycepeouni emums 3poouscs Oinb i,
cmiKanuu weuodko, Mo8 Kpanis O0owy Ha GIKHI,
3anuwas no cobi 1edb noMimue 60102e nacemye,

[53, c.9]

1. Pain quickly disappearing like a drop of water
on glass..

binv, uonosivuii pio, wo weuoxo 3HUKAeE, K AK
KpanJist 600U HA CKIIL.

“Cherryl watched her walk away, and thought that
Jim had been right: this sister of his was a creature
of cold evil who had given her no response, no
acknowledgment, no emotion of any kind except a
touch of something that looked like an astonished,

indifferent amusement "’ [94, c. 396]

«lllepin cnocmepizana, sk 6ona ide 2emv, i Oymana,
wo [icum yinkom mae payir. 1oeo cecmpa —
MBOPIHHA XOJNOOH020 3]a4, sIKe He O0d€ IHCOOHOT
8ION0BI0I, HCOOHO20 NIOMBEPONCEHHS, HCOOHOT
emoyii, auue OOmuK sK020Cb 3A0080/1€HHS, 1e0b
3abapenenozo batidyscicmio ma

30usysannsmy [54, €.81]

1. In the figurative sense, an unkind person who
treats other people badly and carries evil in himself
or herself.

Y nepenocnomy 3mauenni - Hedobpa n0OUHA
(orcinoyuil pio), AKa No2aHo cmasumvbcs 00 THUUX
Jooetl i Hece 8 cobi 3710.
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3.2.2. Jlekcuko-ceMaHTU4HI TpaHcopmaumii mpu nepekJaai meragop

Ha nmaHoMy (J€KCHMKO-CEMaHTHYHOMY) pIBHI, MU BHAUIMIIM TNepekiaan meradop

METOaMH KOHKPETHU3allii, TeHepaTi3allii Ta MOTyJIsIIi.

KOHKpCTI/IBaHiSI — 3aMiHa CJ0Ba YU CJIOBOCIIOJIYYCHHA BI/IXiI[HOI MOBH 3 HIMPIINM

3HA4YCHHAM, CJIOBOM YU CJIOBOCITOJTYYCHHSAM MOBHU IICPCKIALY 3 O17IBIII BY3bKHM 3HAUCHHIM.

[IporoHyeMO pPO3TISIHYTH OCOOJMBOCTI JIGKCMUHUX TpaHchopmaliil mpu mepekiami

MeTadgop METOAO0M KOHKpETH3allli, Ha MPUKIaal TBOPY «ATIAHT PO3MpaBUB IUieul» (TadIl.

3.3).

Tabmuis 3.3

Jlexcuuni Tpanchopmaliii npu nepexiaai Mmeraop MeTo0M KOHKpETH3allil Ha

PUKJIAI1 TBOPY «ATIAHT PO3NPABUB TIICY1»

TekeT opurinany

IMepexnan

Kounkperuzauis

“But do you think anybody gave us any
encouragement? They did not. Not those greedy,
entrenched vultures of privilege! ”

«Ta, Oymaeme, Hac xmocb niompumas?
I3ycorku. JKooen i3 yux oHcadiOHux npusineiio8anux
kpyxie!ly [53, €.421]

Vultures 1. Any bird that feeds on carrion.
Concretization:a raven is a bird that also eats food
scraps and carrion

In the figurative sense vultures - a greedy,
avaricious, and cruel person.

Cmepg’amHuk, wonogivutl pio, 6y0v-aKull nmax,
wo xapuyemocsi naoiom. Konkpemusayis : 6opon, ye
nmax, wo Xapuyemocs, 30Kpemd, maKoNc Xapuoeumu
NOKUObLKAMU I NAOIOM

Y nepenocmomy 3uauenui
2Hcadibna, i HeopemoKa 0OUHA.

cmepe ssmHuK -

“Of all those who live by the ability of others,
said Rearden, you're the one real parasite”. [94, c.
149]

«3 ycix, xmo oicuee 3a PAXYHOK UYIHCUX
30ibHocmel, — ckasae Piapoen, — mu natiocuoniwuil
napazumy [53, ¢.196]

A parasite — 1. Is a biological organism living
at the expense of another organism.

The term "parasite" is used to describe a person
who lives at someone else's expense, who consumes
without producing.

Y npsimomy cenci, napasum, uonosiuuii pio, -
0ioN02IUHULL OP2AHIZM, WO JHCUBE 34 PAXYHOK IHUIOZO
OP2AHIZMY.

Ilepenochne 3HauewHs - Mo, XmMo Jicuge 3a
YYIHCULE PAXYHOK, CHONCUBAE, HE BUPOOIAIOUU.

“The Taggarts have been a band of vultures for
generations, people said”

«Kooxcne  nokoninnsa  Tarrapmie  —
cmepe S ImHUKis, — ciebe3ysas Hapooy

ye zepas

Band — 1. Literally, a gang, a ragtag criminal
group.

Specificity: a flock is a group of animals of the
same species (in our case, birds) that stick together.

In a figurative sense, a flock of vultures is a
group of people who have united to commit robbery,
criminal activity that leaves no stone unturned.

Hocnieno 6awnda, oicinouuti  pio, posbiiHa
3JIOYUHHA 2PYNA.

Konxpemuszayin. 3epas - epyna meapun 00H020
8udy (y Hawiomy GUNAOKY NMaxie) wo mpumaromocs
pasom.

Y nepenocnomy 3uavenni sepas cmeps ssmnuxise
- epyna mooetl, sKi 00'conanucs 0 po360oio, 3104UHHOT
OisibHOCMI, KA He 2pebye HiuUM.
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PosriissHeMo st HaouHOCTI, Aeski npukiaaau. Y pedenni “Of all those who live by
the ability of others,” said Rearden, “you're the one real parasite” meradoporo €
cioBocrioiryueHHs “real parasite”. BoHo mae mmpoke 3Ha4eHHS Ta 03HAYAE <JTIOJMHA, KA
KUBE 3a pPaXyHOK IHIIMX, HE Mpaoun». Y TMepekiagl Ie CIOBOCIOIYYEHHs
KOHKPETH30BaHO J0 «HAWOTUIHIIIMKA mapa3uT». Lle cmoBocmomydeHHss Ma€e OLIbII By3bKe
3HAYEHHS Ta 03HAYAE <JIIOJIMHA, SIKA BUKITUKAE CHIIbHY OTHIIY».

KoHkpeTtu3zailist y 11bOMy BUIIAJIKy € AOLLUIbHOIO, OCKUIBKY BOHA JOTIOMArae rnepeaaTu
OLTBII TIMOOKE 3HAaYeHHS MeTadopu. Y BUXITHOMY TEKCTI T€pOM pPOMaHy HAa3MBA€E CBOTO
oroHeHTa “real parasite”, o0 miaKpecInuTH, 110 TOM HE MPOCTO KHUBE 32 PAXYHOK 1HIIKX, a
poouTH 11e HaxaOHO Ta 6e€3cOpoMHO. Y MepeKiaal e 3HaUYCHHs MepeaaHo 3a JOIOMOTOI0
cJoBa "HaHOTUIHIMEI", AK€ MIAKPECIIOE HETaTUBHY OILIHKY T'eposl.

OxkpiM TOT0, KOHKpPETH3allls JOTOMAarae 3po0UTH TEpeKiIaa OUIbII 3pO3YyMIITUM JJIs
yuTaya MOBH Tmepeknany. OTxe, y JaHOMY BHIIQIKy Mepekiaaa Meradhopu MeETOA0M
KOHKpeTH3alli € ycnimHuM. Bin nonomarae nepenatu O11b1I TIIMOOKE 3HaYEHHS MeTadopu
Ta 3p0OUTH MepeKIIaj] O1IbII 3PO3YMITIUM JIJIsl YUTa4a MOBU MEPEKIIAIY.

Ha wnacTynmHOMy eTami HAmoro AOCHIKEHHS, MU PO3IJITHEMO OCOOJMBOCTI
reHepanizailii, 1o MPOCTEKYETHCS Y TBOP1 « ATIAHT PO3MPABUB IICU1» MTPU HOTO MEPeKIIaii
(Tabm. 3.4).

['enepanizaiis - e 3BOPOTHIA MPOLEC, KU XapaKTepU3yeTbCs 3aMIHOKO OJIMHHIIL
BHUXIJTHOT MOBU 3 BY3bKHM 3HAYCHHSM OJMHUIICI0O MOBH TEPEKIaay 3 OUIBII MIUPOKUM
3HAYEHHSAM. Y LIbOMY TBOpI I€peKIIafay BAaBaBcs 1 70 Li€i TpaHchopmariii.

Tabmuusa 3.4
Jlexcuko-ceMaHTUYH1 TpaHchopMallii mpy nepexsaal MetTapop MEeToI0M

reHepanizallii Ha IPUKIal TBOPY «ATIAHT pO3IMPaBUB ILICY1»

Teker opurinaay IHepexaan

I'enepadgizanis

“The folds of blanket around her brain | «Imua ocopuyna ceioomicmoy

lightened ”
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Posrisaemo npukian: “the folds of blanket around her brain lightened” - « Iuaa
ocopuyna ceidomicme». OUEeBUIHO, 110 MeTadopy HE MOXKHA MEPEKJIACTH JOCTIBHO:
nepeKyiagay BUKOPUCTOBYE TaKWW MOpUiioM Tepeknany, sk 3amiHa. Ocb, HaNpuKIa,
«CKJIAJIKU KOBAPU» MEPETBOPMIIUCS HA «MIITY», BUCBITIIIOBATH» HAa KOTOPHYTH» 1 «MO30K»
Ha «CBiIOMiCcTb». KpiM TOro, y TaHOMy NpUKJIaai MOKHA CIIOCTEpIraTH TeHepati3allito, pu
po3MMpeHH] 3Ha4YeHHs cioBa “brain”. fxOm mepeknagad BHKOPHCTOBYBAB JIOCIIBHUIA
nepeKsaa, TO pOCIMChKUI YhTay He 30BCIM 3p03YMIB OU «IIOCUJIAHHS» aBTOPA.

3BepHEMOCS 10 TPETHOTO TUIY JIEKCUYHOI TpaHCchopMallii, Skuii 0yJI0 BUKOPUCTAHO
nij yac mepekyiagy pomany. [Ipum cMmucioBOMy pO3BUTKY, YW MOXYJIALIi, CJIOBa YH
CJIOBOCTIOJIYYEHHS BUX1JHOI MOBU 3aMIHIOIOTHCSI OJUHUIISIMU MOBU NEPEKIIay, 3HAUYCHHS
SIKUX BUBOJIATHCH 13 3HAUYEHHS BUXIIHUX OAMHUILIL. HalluacTime 3HaUueHHs CITIBBIIHECEHUX
CJIIB BUXIJHOI MOBM Ta MOBU IEpEKJIay MOB'S3aHI MPUUYMHHO-HACIIIKOBUMH 3B'A3KaMU

(Tabm. 3.5).

Tabmuis 3.5
Jlexcuko-ceMaHTH4HI TpaHchopMallil Ipu nepekaaal Mmertadop METOAOM MOIYJIALIL

Ha TPUKJIAIl TBOPY «ATIAHT PO3NPABUB IICY1»

Texker opurinaay Iepexkian

Monyasinis

“For a little while in the morning he had to | «/l{onpasoa, epanyi coounxy-opyey tiomy
censor letters, but he was 00800UNIOCSL BUKOHY8AMUL

free after that to spend the rest of each day | o606’si3ku  nowmosoco yensopa, 3ame
lying around idly with a clear pewimy uacy 6in  8ansiecs 00 Camo2o
conscience ”. geuopa,  HIMpPOXu  He  MYyYUBUIUCH

00Kopamu cogicmiy.
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Poszensnemo npuxnao: “For a little while in the morning he had to censor letters, but
he was free after that to spend the rest of each day lying around idly with a clear
conscience” - «llJonpasoa, epanyi 200UHKY-Opy2y UOMY 00800UNOCS BUKOHYEAMU
0008'13KU NOWMO0B020 YeH30pa, 3ame peumy 4acy 8iH 8anA6cs 00 Camozo 8e4opd, Himpoxu
He Myuuswuc, OoKopamu cogicmiy. Mertadopa y crBepaHiid ¢opmi “‘with a
clearconscience” (umcra coBicTh) Oyna 3aMiHEHa 3alEPEUYCHHSM «HITPOXH HE
MYYHBIIUCHY).

TakuM YHWHOM, JOCTIAUBIIN OCOOJHMBOCTI JIGKCUKO-CEMAaHTUYHHUX TpaHchopmartii
npu nepekiaaal Meradop, MU MPUNIIUIA 10 BUCHOBKY, II0 HAaWYaCTIIIE aBTOP MEpeKiIamy

TBOPY «ATJIAHT PO3NPABHB IIJICUl» BUKOPHCTOBYBAB MPHITOM KOHKpeTH3arii (puc. 3.3).

B KoHKpeTu3auis
W [eHepanizauyin

m Mogaynauia

Puc. 3.3. Jlekcuko-ceMaHTH4HI 0COOIMBOCTI TpaHchopMallii mpu mepexiaii

MeTadop METOIOM MOJTYJISIIIT Ha TPUKIa/ll TBOPY «ATIAHT PO3MPABUB ILJICU1»

Konkperu3zariis, sk 6aunmo cknana 71%, renepamizamis ta moayJssiis — no 14%

KOJXHa.
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3.2.3. I'pamaTn4Hi Tpanchopmauii npu nepexJaaai meragop

Ha rpamatnunomy piBHI TpaHcdopmalliif, MU BUAUIMIN: 3aMIHy C€KBIBaJICHTY Ta
3aMiHy YaCTHH MOBH.

VY tabnumi 3.6 6aunMo NPUKIAIMA JaHOTO BHAY MEpekIafgalbkux TpaHdopMalliil B

aHaATI30BaHOMY TBOP1 METOJIOM 3aMiHHU €KBIBAJICHTOM.

Taomur 3.6
I'pamaTuyni Tpancdopmanii npu nepekiiagi Meragop y pomaHi «ATJIAHT

PO3NpPAaBHUB IJIEYD> METOA0M 3aMiHU €KBiBAJIEHTOM
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Moga opurinany

Hepexkaan

3aMiHa eKBiBAJIEHTOM

“They are nothing but stuffy, middle-class
vulgarians or else predatory savages like Rearden”
[94, c. 304]

«bo BOHU JHIIIe HYTHI TTAPBEHIO
CEePEeHBOr0 KJacy YW 1€ SKICh XK1
JuKyHH mtudy Piapnenay [54, €.91]

Stuffy — 1.literally stifling.

A parvenu is a person of noble birth who
has achieved success and become rich. Stuffy
parvenus are figuratively unpleasant, boring, petty
people who are not interesting.

Stuffy (nyonuii) - docnieno 3a0ywnueuil.

Ilapsenio, wuonosiuuti  pio, - JaHOOUHA
HEe3HAMHO20 NOXOONCEHHS, AKA OOMO2NACS YCNIXY,
posbazamina. 3aoywnusi  napsenio -y
NEPeHOCHOMY  3HAYEeHHI  HEeNpUEMHi,  HYOHI
0pib'3x06i 1100U, 3 AKUMU HEYIKABO.

“Not rays, more like pinpoint spotlights that
gave an occasional moment's glitter to his job, to
his lonely apartment, to the quiet, scrupulous
progression of his existence” [94, c. 11]

«He Ttak mpomeHIB, SK HHUTOYOK BiJ
TOYKOBUX IPOXKEKTOPIB, IO 1HOJI OCBITIIOBAIIN
Horo pobOTy, CAMOTHE JKUTIIO, THXHM MTOCITI IOBHUHN
nocTyI XKuTTs» [53, €.9]

Lonely — 1.Having no friends, relatives,
like-minded people; a stranger in a certain
environment.

Lonely apartament - a separate dwelling in
which only one person lives, and which rarely has
guests.

Camommii, 4onogiyuu pio, mou, Xmo He
Mmae Opy3i8, ONU3LKUX, OOHOOYMYUIB, UYICULL Y
NeBHOMY cepedosulyi.

Camomue sHcumno me, saKe po3mMAaAUlO8aHe
OKpeMO, 8 SIKOMY JHcuee MilbKU 0OHA NH0OUHA, Oe
pioKo bysaromuv 20Ccmi.

“A smile of so fiercely bitter a contempt that
it seemed incredible on her gently patient face” [94,
c. 1377]

«oro mokyBaa ycmimka  Ilepin,
CIIOBHEHa Takoi  HECaMOBHTOI  TIpKOTH 1
MPE3UPCTBA, MO 3/aBaJIACs YUMCh HEpeaTbHUM Ha
il M’stkOMY 1 Tepristaomy oomugdi» [55, €.235]

Patience — 1. The ability to be patient.
A patient face who holds back her emotions.

Tepnaauicmo, sHcinouutl pio, 30amHicms 00
MepniHHA.

Tepnnsiue 001uyus - me, sike CMPUMYE C80i
emoyil.

“Was the fiercely luminous sparkle of her
eyes” [94, c. 256]

«byB manenuii 01uck ii oueit [54, €.74]

Shine — 7. Bright sparkling light, a glow.
In the figurative sense, a sign of a person's
vitality, a measure of inner energy.

bruck, uonosivuii pio, sickpase ickpucme
ceimio, 8i0ceim.

Y nepenocnomy 3nauenni - o03Haka
HCUMMEBOT CUNU  THOOUHU, MIpA GHYMPIUHLOL
eHepelii.

“Eyes filled with bland fire” [94, c. 67]

«Oui, coBHeHi ocyay» [53, ¢.127]

1.Full of soft fire.

In a literary translation, they are full of
condemnation.

Condemnation, masculine, is a harsh
disapproving comment about someone, an
expression of a negative attitude toward someone.
Soft fire in the eyes means reproach without harsh
words and condemnation.

YV Oocnignomy nepexnaoi - nogui m'akozo
B0OCHIO.

YV xyooorcnvomy nepexnadi - nogwni ocyoy.

Ocyo, uonosiuutl pio, pizke HecxsalbHe
BI02YKYBAHHA NP0  KO20-HeDYOb,  BUCIOBIICHHS
He2amuH020 CMasieHHs 00 K020-HeOyob. M'axuii
B020Hb 6 04aX 03HAYAE - OOKIp Oe3 pPi3Kux cig i
3ACY0HCEHD.

“Fingers of sunshine” [94, c. 904]

«Crpinamu coHsgHOTO CBiTIa» [55, €.17]
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Moga opurinany

Hepexkaan

3aMiHa eKBiBAJIEHTOM

1.The fingers of sunlight.

In the literal sense, arrow, feminine, is the
name of parts and pieces of a long, narrow shape
in mechanisms.

In a figurative sense, an arrow of light is a
long ray of sunlight.

YV Oocnienomy nepexnadi — nanvuuxamu
COHAYHO20 C8IMIA.

Y npamomy 3nauenni cmpina, sxcinouuii pio,
Hazea demalell i 4acmur 00820i 8y3bKoi hopmu 6
MexXaHizmax.

Y nepenocrnomy 3nauenni cmpina ceimna -
0062Ull NPOMIHb COHAYHO20 C8IMA.

“The words were harsh and glowing, like
the sunlight” [94, c. 12]

«CrnoBa Oynu IITHBHI Ta SICHI, MOB COHLIE»

[53, c.9]

Harsh — 1. It means a person who is Strict,
unmoving, firm, inflexible.

In  the figurative  sense,  clear
(understandable) and firm words are spoken by a
steadfast person who does not hesitate and does not
deviate from the chosen position

Y npamomy cenci, wmusHuil, uon08iuut
pIio, cysopuii, Hepyxomuil, meepoutl, HecHyUKU.

Y nepenocnomy - sacui (3po3ymini) i meepoi
cnosa 2080pums  IOOUHA HENOXUMHA, SIKA He
sazaemuvcs i He 8l0cmynac 6io 00paHoi no3uyii

“Random females with causeless incomes
flutter on trips around the globe and return” [94,
€.1648]

«BumagkoBi  KIHKM 3 NpUOyTKaMu
HEBIJJOMOT'O TTOXOJKEHHS TOJJOPOKYIOTh HABKOJIO
CBITY 1 moBepTaroThes» [55, €.463]

Flutter — 1. Means to fly easily from place
to place, to move quickly. Translated as
“traveling ”. It means that women move quickly.

Hocnieno flutter - nypxaroms. Ilypxamu y
NePeHOCHOMY 3HAYEHHI - J1e2Ko nepenimamu 3
Micys Ha micye, WBUOKO nepecygamucs. Y pomani
nepekiaoeHo K «nodopodicyromsy. Maemvcsa Ha
V8a3i, WO IHCIHKU WUBUOKO PYXAIOMbCAL.

VY Tabmumi 3.7, mpeacTaBieHo MPHUKIAAN 3aMiHH YacTUH MOBH. Sk 6a4ynMo, Takux

MPUKJIAJIIB MU 3HAUIIUIA IOCUTH HE 0arato.
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Tabmuus 3.7

I'pamaTuyni Tpancdopmanii npu nepexyaani meradop y pomani «ATJIaHT

PO3NPABHUB IJIeYi» METOAOM 3aMiHM YACTHH MOBH

Moga opurinaJ

IMepexnan

3amina ya

CTHH MOBH

“Meant nothing to him any longer, only a faint tinge
of sadness”

«lle ga1Ce He MAN0 OJisi HbO20 HCOOHO20 3HAY€HHA,
Jluuie Hasiosano CMYMOK»

A tinge of sadness — /. A shade (adjective) of
sadness, masculine. In a figurative sense, a faint
trace of something.

The translation in the book is: inspired (verb)
sadness, i.e. caused someone to have a negative

mood.

Hocnisno tinge of sadness - siominok (imeHHUuK)
CMYMKY, Yon08iuull pio. Y nepenocHomy 3HaueHHi -
CRaoKul ciio Yo020-1ebyov.

Ilepexnao y xnu3i: Hagitosano (0i€cioso) cMymox,
moomo GUKIUKANO 8 K020-HeDyOb sKull-HeOyob
He2amueHUll HACMpIl.

Ha puc. 3.4 HaoyHO MO’KHa MOOAYUTH

Tpandopmariiii y TBOpi.

BiJICOTKOBE CIIIBBIIHOIIICHHSI TpaMaTUIHUX

MW 3amiHa eKkBiBaneHTy

¥ 3aMiHa YaCTMH MOBM

Puc. 3.4. llopiBHs/ILHMI aHAI3 TPAMATHYHUX MeTOIB TpaHchopMmanii y

NnepeKJiIaji TBOPY «ATJIAHT PO3NPABUB ILJIEYi»
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['pamaTuyni Tpancdopmariii npu nepexiaagai Meradop y poMaHi «ATIAHT pO3NPABUB
iedi», K 0a4nMMo 3 PHUC., HAWYACTIIIE 3AIHCHIOBAINCS METOJOM 3aMiHUA €KBIBaJICHTOM
(90%). 3amina yactuH MoBU ckiana 10% Hamioi BUOIpKH.

3.3. AHaJi3 mnepekyaganbKUX nNpuiioMiB Ta TpaHcdopmauii sk 3acoliB
30epe:keHHs CTHJIICTHYHOI poJii Metadop y mnepekJali AOCTIAKYBAHOTO POMAHY
YKPAIHCHbKOI0 MOBOIO

Y  maHOMy poO3midi  AOCHIDKYETHCS aHai3 TMepeKiafalbKuXx MPUHAOMIB Ta
TpaHchopmarliii, sKi BUKOPUCTOBYBAIUCH ISl 30€PEKEHHS CTUIIICTUYHOI poJii MeTadop y
nepekiaal pomany AiH Pena « ATJIaHT po3npaBuB MieUl» YKPaiHCHKOIO MOBOIO.

[lepexknan mertadop - e OJHA 3 HAWUCKIAOHINMX 3a7a4, OCKUIbBKM MeTadopu
B1IOOpaXKalOTh BJIACHY KYJBTYpPY, CBITOCHPUMHSTTS Ta I1JCHTUYHICTH aBTOpa. [HOMI
nepekiaafgadyeBl MNOTpiOHO 3aiiicHuTH TpaHchopmarii metadop sl 30€pekeHHd iX
CTWJIICTUYHOI POJII y TeKCTi. PO3rIIIHEMO [eKuIbKa MepeKiIafalbkux MpUHAOMIB Ta
TpaHchopmarliii, sKi JTOMOMOXKYTh 30€perTd CTUJIICTUYHY pOJib MeTadop y Mepekiai
JOCTIIKyBAaHOTO POMaHy YKPaiHChKOIO MOBOIO.

[IIo6 BusBUTH OCOOJMBOCTI TEpEKIAMANBKAX MTPUMOMIB Ta TpaHchopmallii sk
3ac001B 30€peKEeHHsI CTHIIICTUYHOI pomi meTtadop y pomaHi AilH PeHn, Mu mopiBHsUIM
OpUTIHAl Ta TMEpeKia] TBOPY, MPOBEIH aHaji3 BUKOPHCTAHUX B aHTJIIHCHKOMY Ta
YKpPaiHCbKOMY TEKCTaxX CJIOBHMKOBHUX Ne(diHiIli, a TakoX BU3HAYWIM CIIOCOOM Tepemadl
MeTadop, SKI BAKOPUCTOBYBAB TepeKIIaiad il 4yac MepeKaaay TEKCTIB 3 aHTJINACHKOI Ha
yKpaiHncbky MoBY. OTpUMaHi HaMH JlaHi PeACTaBiIeH] y Jo1aTky B.

Ha puc. 3.5 mpencraBneHi pesyibTaTH aHali3y THUIB Tepekiamny Metadop y

JOCIIKYBaHOMY MaTepiai.
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0, . .
11% B 3amiHa eKBiBaseHTY
B KoHKpeTusauia

JocniBHni nepeknag

3amiHa IEKCMYHOTO 3HaYeHHsA

H 3amiHa YaCTUHU MOBU

Puc. 3.5. Tunu nepekiany metadop y pomani Al Penn « ATiaHT po3npaBuB IIIeUD)

Jlns mepekiagy pomaHy YKpaiHCBKOIO MOBOIO TEpeKiiaad BUKOPHCTAB TIEBHI
crioco6u nepeaadi metadop. Haituacriiie 3ycTpiyaeThest oCHiBHUN niepekiaa. Hanpukian,
fire of his mind — Borous cBoro posymy, stone cold — xonoauuit, sk kaminb, Selfish pleasure
— €roiCTU4YHa HacoJIoAA.

Posrnsnemo nesiki mpukiaau. Y pedenHi “You're going to debate with him the
question: 'Is Rearden Metal a lethal product of greed?” [94, c.175], caoBo lethal, mae
3Ha4YeHHsS «TOM, 110 BOMBae, 3amojitoe cMepTh». Came TOMy, Mepekiiajad NepeKiiaB 1e
BU3HAYCHHS, SIK «80U6uULl npoOoyKkm dcadionocmiy [53, €.229].

[Ipoanasni3yBaBIIM CIOBHUKOBI Je(DiHILIT KOHKPETHUX MeTadop, Ciij] 3a3HAYUTH, 1110
TakUi CHoci0 mepekiany sK JOCIIBHUNA € HaWOUIbII NMPUNHHATHUM y BHIIAJKaX TOBHOTO
301ry CJIOBHMKOBHX 3HAUY€Hb B AHTJIHCHKIN Ta YKpaiHChKI MOBax.

Cnoci6 koHkpeTu3auii OyJI0 BHUKOPUCTAHO B THUX BHUIIAJKaX, KOJM JEKCceMa
HaJi4yBaJia KUTbKa CEMAaHTHYHUX 3HAYEHB, MPOTE MepeKiiagayeM 0yio oOpaHo TITLKH OHE
3 HUX, BY’K4Ye, BHAC/IIJIOK KOHTEKCTYaJIbHOTO aHalizy opurinany. Hanpuxman, vultures of
privilege — npusineiioBani kpyku, band of vulturies — srpas creps’sitHukiB, real parasite -

HAUOSUOHIWULL NaApa3Uum.
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“But do you think anybody gave us any encouragement? They did not. Not those
greedy, entrenched vultures of privilege! ” [94, ¢.315]. CnoBo “Vultures” 1ie Oyab-siKuii
nTax, M0 XapuyeThCs MayioM. Y TEpeKiaji, aBTOp KOHKPETU3YE 3arajibHE 3HAUCHHS Ta
nepekiagae aany meradopy, K «rcadibHi npusinetiosamni KpykKuy», TOOTO «BOPOHH» [93,
c.421].

3amiHa MeTapOPUYHUM EKBIBAJIEHTOM TAaKOK YaCTO 3yCTPIYAEThCS MpPU MepeKiai
MeTadop, OCKIILKM BOHA CIIPHUS€ 30€peKEHHIO CMHCIOBOTO Ta €MOIIMHO-OIIHOYHOTO
KOMIIOHEHTa OpUTIHAIY, 3aBASKMA HASBHOCTI MOAIOHUX KyJbTYpHUX 1 MOBHUX €JIEMEHTIB.
CEMaHTUYHI BITIHKY CJIOBA B MOBaX yCe K Taku pi3HAThcA. Hanpuknan, «Hyowi napeerio
cepeonvoeo kaacyy»: “They are nothing but stuffy, middle-class vulgarians or else predatory
savages like Rearden” [94, c. 304] — «bo sonu 1uuie HyOHI RAPBEHIO CEPeOHbO2O KIAC) HU
we sKico xudici oukynu wmuby Piapoenay [54, ¢.91].

3amiHa YaCTMHU MOBH MaJla MICLE B MPUKIIAJIl: BUMAJKY aBTOpP MEPEKIaay 3aMIHUB
BIJIJII€CTIBHUN IPUKMETHHUK Ha JI€CIOBO, OCKUIBKY SIK [BOTO BUMArayia CTpyKTypa peyeHHs
Ha 00paHO TUIBKU OJIHE 3 HUX, OUIbII By3bKe, BHACIIJOK KOHTEKCTyallbHOTO. Hanpukian,
tinge of sadness cmaOkuii BiITIHOK CMYTKY — HaBiIOBaJIO CMYTOK.

3aMiHy JICKCMYHOTO 3HA4YeHHS IIepeKiagad 3AIMCHIOE 3aJeKHO BiJ BIJ CBOIX
0COOUCTUX yNoa00aHb, a00 B THMX BUIAJKaX, KOJU B MOBI NIEpPEKIaay HEMAE BIAMOBITHUX
OpUTIHAJIy €KBIBaJEHTIB, €KBIBaJCHTIB, IO BIJAMNOBIIAIOTH opuriHany. Hampukian,
NpoBICHUK, & HE a2eHm; MUCIUeYdb, a HE nepeciioysay (nepesaea nepexnaoaia).

Otxe, mepekiaalbki MPUUOMH BKIIOYAIOTH B ceOe BIITBOpeHHs MeTradop 3a
JIOTIOMOTOI0 aHAJIOTIB, ab0 TepeHEeCeHHs 3HA4YeHb CIJIIB Ha MOBY-peuumieHT. OgHuM 3
e(eKTUBHUX MPUUOMIB € BUKOPUCTAHHS KOHTEKCTY, SKUU JOTOMarae nepeaTu Tol caMuii

ceHc metadopH Ha IHIITNA MOBI.
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Takoxx y mporieci mepekiaagy BUKOPHCTOBYIOTHCS TpaHcdopmarlii metadop, sKi
BKJIFOYAIOTh 3aMiHy MeTadopHUIHUX 00pa3iB Ha 1HIII, OUIBII 3po3yMiji abo rpocTi. e moxke
3/IaTUCSl HEOOXITHUM y BUMAJAKaX, KOJM MeTadopa Ha BUXIIHIM MOBI Ma€ KyJbTypHY a00
icTOpu4Hy crienudiky, sKa He € 3p03yMUIOI0 Ha MOBI-PEIUITIIEHTI. AHAII3YIOUN TIepeKIIal
pomany AitH Pern « ATiaHT po3mpaBuB IUICU1» YKPaiHCHKOI MOBOIO, MOYKHA BiI3HAYUTH,
MO TMepeKiazad BUKOPHUCTOBYBAaB  PI3HOMAHITHI  TMepeKiafalbki NpUiOMH  Ta

TpaHcdopmariii, o6 30eperTu CTUIIICTUYHY PoJib MeTa(op B BIAMOBIIHO A0 OPUTIHATIEHOTO

TBOPY.
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BUCHOBKHA

AHani3yroun TEOpeTHYH1 3acaad JOCHIKeHHS MOHATTA «MeTadopa» y
NEepeKIa03HaBCTBI 0yJI0 BCTAHOBIIEHO OCOOJIMBOCTI KOHIIENTYaJIbHI OCHOBU JTOCIIII>KEHHS
CTHJIICTUYHOI poJti MeTadop y XyI0XKHIH JiTepaTypi.

VY marictepcbkiit poOOTI MU PO3TISHYJIHN KIIIOUOBI aCIIEKTH 3aCTOCYyBaHHs MeTadop y
XYJIOXKHIA JIITEpaTypl, PO3KPHUBAIOYM I1X BaXKJIUBICTh SAK CTUJIICTUYHOTO €JIEMEHTA.
Bcranosneno, mo meradopa € epeKTUBHUM PUTOPUYHUM IHCTPYMEHTOM MJIsi Tepenadi
CKJIAJIHUX 17eH Ta eMolii Yepe3 MOPIBHSAHHA 3 OUIbII 3HAHOMHUMHM 00'ekTamMu abo
koHuemnmisivu. Lle cripusie 30araueHHIO TEKCTY, HaJal0uu HOMY OUTBIITOT €KCITPECUBHOCTI Ta
JIMOVHMU.

AHami3 CTHIIICTUYHOT PoJii MeTadop y JiTepaTypl € KIFOYOBUM JJIsi PpO3yMIHHS TOTO,
SK BOHU BIUIMBAIOTh Ha BPOKCHHS YHWTaya BiJl TBOPY Ta K BOHU (OPMYIOTh YHIKaIbHUHN
CTWJIICTUYHUNA epekT. BuBueHHss meTadop 103BOJISI€ HE TUIBKU TNIMOLIE 3p03YMITH MOBY
aBTOpA, a i BUSABUTH MOTO 1HIUBIAyaIbHUMN MIAX1]T JO MHUCHhMA.

Posrnspatoun  Meradopu B XYIOOXKHIM JiTeparypi, MOXKHA 3aCTOCOBYBaTH
PI3HOMaHITHI METO/IM aHAJI3y, BKIFOYAIOYH JIIHTBICTUYHUH, JTITEPATypPHU, Ta KOTHITUBHUM
Miaxoau. Takoxk BaKJIMBO aHAII3yBaTH, IK METa(pOpH CAYTYIOTh Pi3HUM (QYHKIISIM Y TEKCTI,
HaMpuKiIaa, CUMBOJI3YIOUM, pOOISYM TOPIBHAHHS, a00 HaAJAlOuM TIMOIIOr0 3HAYCHHS
TBODY.

Y pobori MM JeTambHO po3rsiAanyd  Metadopy SK - KIOYOBUKM  0Opas3HO-
(GYHKIIOHATBFHUN €JIeMEHT JITEepaTypHOTrO IHUCKYpPCY 1 aHami3yBalld CKJIAIHOIII, IO
BUHMKAIOTh MPH 11 EPEKIIajii B MPO30BUX TBOpax. MeTtadopa BUCTYyIIA€ SK MOTY>KHUM 3ac10
JUTs 301TBIIIEHHS €KCIIPECUBHOCTI Ta 3MICTOBHOT'O HACMYEHHS TEKCTY. B mporieci nepexnany
mpo3u Mertadopa CTae CKIAQTHOIO 3ajJaueto, 0COOJMBO uepe3 ii TIMOOKE KyJIbTypHE

3aHYpEHHS B MOBY OpUTIHAIY.
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[lepexnan meradop BUMarae BiJi mepexiagadya He TIIbKH 3HAXO/KEHHsI BIATIOB1THOTO
MOBHOI'O €KBIBAJICHTY, ajie ¥ 30epekeHHs ii o0pa3HOCTI Ta (PYHKIIIOHAIHHOTO 3HAYCHHS.
Lle#i mporec yCKIAIHIOETbCA KyJIbTYPHUMH BiIMIHHOCTSIMH, SIKI MOXYTh 3MIHUTH
COpUUHATTS MeTadopH B IIIILOBIN MOBI. 30€peKEeHHS aBTOPCHKOI'O CTUITIO Ta YHIKAJIBHOCTI
JITepaTypHOTO TBOPY TaKOX € BAXKJIMBUM 3aBJIaHHSM JJIs NIEpeKIiaaaya.

Y Hamomy JOCHIKEHHI MU JETalIbHO aHai3yBaJd PI3HI METOAU TEpeKiIamy,
BKJIFOYHO 3 MPSIMUM IE€PEKIIaIoM, aJanTalli€lo 10 €KBIBAJICHTIB Y IJIbOBIM MOBI, a TaKOX
BUITyCKaHHSM a00 [0JaBaHHSIM IE€BHHUX €JIEMEHTIB. BUABWIOCH, IO I yCHIIIHOTO
nepekiaaay Metadop y JTepaTypHUX TBOpax Mepekiajiad Ma€e He JIMIIE TIIMO0KO PO3YMITH
MOBY OpUT1HAJY Ta ii KyJIbTYPHHUI KOHTEKCT, aJie i BOJIOJIITH BMIHHSIM TOYHO BIJITBOPIOBATH
o0Opa3HICTh Ta (PYHKIIOHAIBHICTH MeTadop y MOBI MEpeKiIaay, Mpu IbOMY 30epiraroyu
YVHIKQJIbHUWA CTUIb aBTOpa. Lli 3HaHHS Ta HABUYKH € BUPIMIAIBHUMH JJIs TOTO, 1100
MepeKyaj] He JIMIIe NepeaBaB 3MICT, aje i 30epiraB eCTeTUYHY LIHHICTh OPUTTHAIIBHOIO
TEKCTY.

VY mamiit po6ori Mu chHOpMYIIOBAIM METOAOJOTIYHI TPUHIMIHN JJIs aHATI3y
CTWJIICTUYHOI poii MeTaop y mepekianax XynoxkHboi mpo3u. OcobnmBa yBara
OPUAUIIIACE HEOOXITHOCTI 30€pEeKEeHHS] aBTOPCHKOTO CTHIIIO Ta YHIKAJIBHOCTI MOBU B
nepeKyaal, yHMKaluu CTBOPEHHS YHI(PIKOBAaHUX UM 3aralIbHOBXUBAHUX (POPMYIIIOBAHb, SIK1
MOXYTh 3MEHIIUTH OPUTIHAILHICTH Ta OCOOJUBOCTI TeKCTy. [IpoTArom TeopeTHYHOTro
aHaI3y MU PO3IJISIHYJM IMIMPOKUN CHEKTp TEXHIK TMepeKaay, BKIIYAIOYU JOCTIBHUN
MepeKya, BAKOPUCTAHHS €KBIBAJICHTIB Yy MOBI IEpeKIaay, ONYIIEHHS Ta JOAaBaHHs PI3HUX
eneMeHTIB. Takuii miaxig MiAKPECHIOE, M0 Nepekiaa MeTadop y JiTepaTypHUX TBOpPAX €
CKJIQJIHUM 3aBJIaHHSM, SIKE€ BUMArae Bij mepekiiagada 3J4aTHOCTI He TIJIbKU TOYHO TIepeIaTu
oOpa3HIiCTh Ta (PYHKIIOHAIBHICT, MeTagop y Nepekianal, ane H 30epertd aBTOPCHKY

1HAMBIAYaIbHICTh Ta KYJIbTYPHI HIOAHCH OPUT1HAJILHOTO TBOPY.
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[lin wac HammcaHHs poOoTu OyI0 MAOCHIKEHO TUNKW Ta BUAM MeTadop 1
MeTa(OpUYHUX CHUMBOJIB y poMaHi AWiH PeHy «ATnaHT po3npaBuB Iuiedi», TPYAHOII iX
MepeKiIaay YKpaiHChKOIO MOBOKW. Mertadopa € OgHUM 3 KIFOUOBHX CTHIIICTUIHUX
npuiioMiB y pomaHi «ATHaHT po3npaBuB 1iedi» AWH Pena. Y pomani meradopu
BUKOPUCTOBYIOTHCS IS TIEpeiadi CKIIAIHUX 17Iel Ta eMOIIIMHNX CTaHiB repoiB. Buxomsdn
3 aHamizy BUIIB MeTadopu y TEKCTI «ATIAHT pO3NpPaBUB IUJI€Ui», MU BCTAHOBUIIH, IO
HalyacTillle aBTOpP BUKOPHUCTOBYe (peiiM Ha mno3HadeHHs cyOchepu «JlroaunHay, 110
ctaHoBuUB 42% namoi Bubipku. Ha npyromy wmicii 3Haxomuthest cyocdepa «lIpupoman
(25% weradop). o cybecdhepu «Couiym» mu BimHecou 19% wmetadop. Ilpoctoposa
MeTtadopa ckiana HaiMEeHIIy KUTBKICTh IOCHIIKYBaHOTO MaTepiany, Ta ckiana 14%.

AHanizyroun tunu Mmeradop y pomani AWH Penn mu 3'sacyBayiv, 1m0 OUIBIIICTD
MeTtadop y poMaHi BiIHOCATHCA 10 CyCTaHTUBHOI MeTadopu (53%), Ha Ipyromy Micli 1o
BXKMBAHOCTI 3HaXoJuThbcs aiecniBHa Metadopa (30%), a MeHI 3a Bce B TEKCTI
3yCTpIUa€ThCs aJ'€KTUBHA - BCbOTO 17%.

Takox, y po6oTi OyJio poaHaii30BaHO MEpeKIaIalbKi MPUHOMH Ta TpaHchopmMaIrii
AK 3aC00M 30€peKEeHHsI CTHIIICTUYHOT pojil MeTadop y nepekiiaal JOCIKYyBaHOTO pOMaHy
YKpaiHCbKOIO MOBOIO. OYEBUTHO, 110 BAXKIUBY POJIb JJI CIPUAHATTS Ta PO3yMIHHS TBOPY
rpae sik poOoTa aBTopa 3 OpUriHaJIoM, a il poboTa nepekianaya. Tyt mae micue npobiaema
nepekiaaay Metagop yKpaiHCbKO MOBOIO. Buxoasuu 3 pe3ysbTaTiB aHaiizy, 0auumo, 1o
HalyacTiIe npu nepenaydi MmeragopuyHoro odpasy nepekiiagad BUKOPUCTOBYE JTOCTIBHUN
nepekiai. Lle MoxHa MosSICHUTH TUM, 1110 B YKPATHCHKIH Ta aHIJIIChKiM MOBI OaraTo JeKkceM
301raroThCsl 32 CBOIMM CEMaHTUYHUMU 3HaYeHHsMU. KpiM Toro, ik B yKpaiHCBKiH, TaK 1 B
aHTJINHCHKIA MOBaX ICHYIOTh yCTajeHl MeTadopuuHi BUpa3u Ta 00pas3u, Kl HE HANAIOTh
MepeKIIalaueBl BEJMKOrO BUOOpPY BapiaHTIB Mepekiaay, TOMY B TaKuUX BHIMAJKax BIiH
BUKOPHUCTOBYE 3aMiHy MeTa(OpUYHUM eKBiBajeHTOM. OJgHaK y pasl BICYTHOCTI B MOBI
HaWOIBII BIYYHHUX JIEKCEMH, 110 MIIXOUTh 32 3MICTOM, epeKIiajiad BAKOPUCTOBYE 3aMIHY
JIEKCUYHOTO 3HAYEHHS MeTaQopH, IPYHTYIOUHCH Ha CBO1 OCOOMCTI nepeBaru, Ta npodeciiiti

HABUYKH 1HAMBIAYyaIbHOT TBOPYOCTI.
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Pe3ynbraTt JOCHIKEHHS MOKa3aid, 0 MeTagopa € BaXKIMBOK CTUIICTUYHOIO
OJIMHUIICIO XYJIOKHBOTO JIUCKYPCY 1 Ma€ BEJIMKE 3HAUCHHS U1 BIIITBOPEHHSI €CTETUYHOTO
JOCBily yuTada. Y Mpoleci NMepeKyiaay TBOPIB aHIJIIOMOBHOI XYJOXKHBOI JITEpaTypu Ha
YKpaiHCbKY MOBY, IEpeKJiafadyl CTHKAIOThCS 31 3HAYHUMU TPYJIHOIIAMH BIATBOPEHHS
MeTahOpUYHOTO 3MICTY, OCKUIBKM MeTaQopu MaioTh KyJIbTYPHO-ICTOPHYHUN Ta
JTHTBOKOTHITUBHUH (OH, SIKUH MOKe OyTH BIIMIHHUM Bia oHY MOBH-aapecara.

Takox MM JOCHIIWIN CTWIICTHYHY POJib MeTadop Ta crocodu ii BiATBOPECHHS.
O4eBHUIHO, IO BAXKIIMBY POJIb AJISl CIPUAHSATTS Ta pO3yMIHHS TBOPY Ipae ik po0oTa aBTopa
3 opuriHajoM, a i1 podoTa mepekiagada. TyT Mae micie mpobiema nepekiaay metadop
YKpaiHCbKOIO MOBOIO. Buxojasuu 3 pe3ynbTariB aHamizy, 0auumo, 10 HaWyacTille MpH
nepeaadl MeragopuyHoro oOpasy Iepekiazady BUKOPHCTOBYE IOCHIBHUI mnepeknan. Lle
MO>KHA TIOSICHUTH THM, 1110 B YKPaiHCBKIN Ta aHTJIIHCHKIA MOB1 6araro jJekceM 301raroThes
3a CBOIMM CEMAHTHYHUMHM 3HaYeHHSMU. KpiMm TOro, ik B yKpaiHCbKI{, TaK 1 B aHIVIIMCHKIN
MOBaX iICHYIOTh YCTaJIeH1 MeTaOpHUuHi BUpa3u Ta 00pas3u, sKi HE HaJal0Th MepeKIaaadueBi
BEJIMKOr0 BUOOPY BapiaHTIB MEpEKIIaay, TOMY B TAKUX BUIAKaX BiH BUKOPUCTOBYE 3aMIHY
MeTapopuyHUM ekBiBaJieHTOM. OfHak y pasl BIACYTHOCTI B MOBI HaWOUIbII BIIyYHHX
JEKCeMH, 10 MAXOAUTh 3a 3MICTOM, MEpeKiagady BUKOPUCTOBYE 3aMiHY JIEGKCUYHOTO
3Ha4YeHHs1 MeTadopH, IPYHTYIOUUCh Ha CBOi OCOOMCTI mepeBaru, Ta mpodeciiiHi HaBUYKU
1HJIMB1AYyaJIbHOI TBOPYOCTI.

VY xoni nociikeHHs 0yJ10 BUSBUIICHO, 1110 MepeKIIagaIbKi IpUMoMHU, TaKi K 3araibHi
3aco0M SIK JOCHIBHUM TNEpeKiaj, 3aMiHa €KBIBaJEHTOM MOBHU MEpPEKIaay, OMYIIECHHS,
J0/laBaHHs y 3aco0ax MepeKIaay, MOXKYTh 30€perTd CTHUIICTHYHY poJiib Metadop y
nepeknaai. OpHak, BUKOPUCTAHHS IMX NPUHAOMIB TMOBUHHO OyTH OOIPYHTOBAHO 1
BIIMOBIJIATH  KYJIbTYPHO-ICTOPUYHOMY  KOHTEKCTY Ta  MeTaOpuYHOMY  3MICTY
JOCTIKYyBaHOTO TBOPY. OTXKE, BHBYEHHSI CTHJIICTHYHOI poyii MeTadop y XyHOXKHIN

JiTepaTypi € BaXJIUBUM JIJI1 PO3YMIHHS MOBHU Ta CTUJIIO MUCbMEHHUKA.
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Jlomatok A

CJy10BHHK opHriHay Ta nepekyaaxy meragop y pomani Aiin Pena «ATJaaHT

po3npaBuB mjievi» Ta ix neperJIaa pra.l.HCBKOIO MOBOIO

TexcT opurinany

TexkceT nepexkiany

“...pain is an agent of death...”
[94, c.771]

«binb — mpoBicHUK cMepTi» [55, c. 423].

“A smile of so fiercely bitter a

contempt that it seemed
incredible on her gently patient

face” [94, c. 1377]

«Moro mokyBana ycmimka [lepidn,

CIIOBHEHA TaKOi HECaMOBHUTOI TIPKOTH 1
YUMCh

MIPE3UPCTBA,

mo 3aaBajacsa

HEpeaJbHUM Ha 11 M AKOMY i

TepmissaoMy odaua4i» [55, €.235]

“A wedge of broken glass behind
him reflected the metal yellow of
the sky” [94, c. 6]

«KimmH OuMTOro CKJjia 3a HOro CIIHHOIO

BiJIONBaB MeTaJIeBy >KOBTH3HY He0a»

[53, c.6]

“And somewhere within him, a
drop of pain moving briefly and
vanishing, like a raindrop on the
glass of a window, its course in
the shape of a question mark”
[94, c. 11]

«Jlech ycepeauHi BMUTh 3pOJIUBCS OB 1,
CTIKAIO4H IIBUJIKO, MOB KPAaILJIf
JONIy Ha BiKHI, 3ajuIIaB MO co01 Jeab

HOMITHE BoJjiore macemie» [53, €.9]

“But do you think anybody gave
us any encouragement? They did
not. Not those greedy, entrenched
vultures of privilege!” [94, c.
315]

«Ta, ngymaere, Hac XTOCh MiATPUMAaB?

J3ycbku. JKoaeH 13 mUX KaTlOHUX

npuBiieiioBaHux KpykKiB!» [53, €.421]
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“Cherryl watched her walk away,
and thought that Jim had been
right: this sister of his was a
creature of cold evil who had
given her no response, no
acknowledgment, no emotion of
any kind except a touch of
something that looked like an
astonished, indifferent

amusement” [94, c. 396]

«IIlepin croctepiraina, K BOHA 171 T€Th,
1 gymaina, mo JDKUM IIKOM Mae partito:
HOTO0 cecTpa — TBOPiHHS XOJI0HOTO 3J14,
sKe HE Ja€ >KOAHOI BIAMOBIAl, YKOJHOI'O
MIITBEP/PKEHHSI, >KOAHOT €MOIIii, JIHIIe
IOTHK  SIKOT'OCH

3aJ0BOJICHHA, JICOb

3a0apBICHOTO Oail Ty KICTIO Ta

3MUBYBaHHAMY [54, C.81]

“Eyes filled with bland fire”
[94, c. 67]

«Oui, cmoBHeHi ocyxy» [53, €.127]

“Fingers of sunshine” [94, c.
904]

«CTpilaMu COHSYHOTO cBiTIa» [55,

c.17]

“Guilty of a fierce desire to
remain alive, they and Rearden
traded
rights,

like savages, without
titles, contracts or
protection, with nothing but
mutual understanding and a
ruthlessly absolute observance of

one's given word” [94, c. 256]

«BuHHI nuIIe B TOMY, IO BiIYaHAYIITHO
MParHyJUBUKUTH, BOHU TOPryBajM 3
Piapnenom, Have auKyHu: Oe€3 mpas,
03HAa4YeHb, KOHTPAKTIB Ta CTpPaxyBaHHS,
€AUHe, 10 B HUX OyJlo, — 1€ B3a€EMHE
PO3YMIHHSI Ta aOCOJIIOTHE HEYXUJIbHE

JI0TpUMaHHs 00issHKm» [54, €.217]

10

“They are nothing but vicious
animals” [94, c. 191]

«Ie nurie 3 TBapuHm» [53, €.251]

11

“His old-fashioned brand of
ruthlessness seems to be too
much even for those predatory
barons of profit” [94, c. 1849]

«Horo CTAapOMO/IHA HEIIAHICTH
HECTEpIHA HaBITh IS XMKHUX OapoHIB,

SIK1 MTOJTIOIOTH 3a pubyTKOMY [54, €.197]
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12

“His own selfish pleasure...”
[94, ¢.777].

«...BJJaCHA €roicTU4Ha HacoJoja...»

[53, ¢.496].

13

“In the rusty light of this
evening's sunset, the rectangle
said” [94, c.9]

«B ip»kkaBomMy Be4OpOBOMY CBIiTJI Ha

IPSIMOKYTHHKY 3Haumaocs» [53, €.7]

14

“It's just that there's no profits for
them-that's why they're letting
you those

parasites!” [94, ¢.520]

perish, greedy

«IIpocto 6i3Hec He nae npuOyTKiB. OCh

qoMy 111 sKaAi0HI mapa3uTH KUIal0Th Bac

Ha 3arudens!» [54, ¢.241]

15

“Its roots clutched the hill like a
fist with fingers sunk into the
soil” [94, c. 10]

«MoryTHe KOpPiHHSI 00X0NUJI0 TOpO, SAK
I’ICTYK, 110 BII'ABCH NAJLUSIMH B

Ipynr» [53, C.8]

16

“Machines have destroyed man's
humanity, taken him away from
the soil, robbed him of his natural
arts, killed his soul and turned
him into an insensitive robot”
[94, c. 138]

«MamvHn 3HUNIA B JIIOJWHI  BCE
TyMaHHE 1 JII0JIChKe, BIAIpBaIHM 1i BiJl

IPYHTY, BHUUHSIM Jylry, BigiOpanu
IPUPOIHE MUCTEIITBO Ta MIEPETBOPIIIH HA

0e3cepaeuHoro podoray [53, €.182]

17

“Meant nothing to him any
longer, only a faint tinge of
sadness” [94, c.10]

«LIC BXXC HE MaJO AJI1 HBOI'O XKOJHOI'O

3HA4YCHHA, JINIIC HaBIilOBaJIO CMYTOK»

[53, c.9]
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18

“Not rays, more like pinpoint
spotlights that gave an occasional
moment's glitter to his job, to his
lonely apartment, to the quiet,
scrupulous

progression of his existence” [94,
c. 11]

«He Tak mpomeHiB, SK HUTOYOK BiJ

TOYKOBHX  IPOXKEKTOPIB, II0 1HOII

OCBITJIIOBAJI 10T0 POOOTY, CAMOTHE
JKMTJI0, TUXUH TOCTIAOBHUN IOCTYI

KuUTTs» [53, €.9]

19

“Of all those who live by the
ability of others,” said Rearden,
“you're the one real parasite.”
[94, c. 149]

«3 ycCiX, XTO JXKMBE 3a PaxXyHOK UYXKHUX
3mi0HOCTe, — ckazaB PiapaeH, — Tu

HaiiormaHimmii mapasur» [53, €.196]

20

“She felt pleasure from the dull,
hot pain in her cheek and from
the taste of blood in the corner of
her mouth” [94, c. 160]

«Bona  HaconomxyBanacs TYIHUM

MNEKY1YuM 0oJ1eM y HlOLIi Ta CMaKOM

KpoBi» [53, €.131]

21

«She met a direct glance and
saw an open, eager smile, asif he
were sharing a confidence with a
friend» [94, c.22]

«3yCTpiBIIUCh 13 HUM  MOTJIAJIOM,
nobOaynia mupy i JKBaBy YCMIlIKY, Haue

IOHAK BIATYKHYBCS Ha TOKIHK JIPyTa

[53, ¢.19]

22

“Stone cold” [94, ¢. 1691]

«XoJs10aHMi, IK KaMiHb [55, ¢.278]

23

“The building stood over the
street as its tallest and proudest
structure” [94, c. 12]

«Ile Oyna HaiiBuma 1 HaWBeJHWYHiIIA

cropyaa Ha Bynumi» [53, €.10]

24

“The great oak tree had stood on
a hill over the Hudson” [94, ¢.9]

«dy0 pic y IXHbOMYy Ma€TKy Ha

3aTMINHIA rajsiBUHI maropba Han

I'ymzonom» [53, €.8]

25

“The taste of holiday” [94, c.
730]

«O3nakm cBsTa [54, €.179]
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26

“The trunk was only an empty
shell; its heart had rotted away”
[94, c.10]

«CtoBOYp OyB JHMIIE TOPOXKHBOIO

000JIOHKOI0, HOTro cepue 3rHHI0» [53,

c.8]

27

“The words were harsh and
glowing, like the sunlight” [94,
c. 12]

«CnoBa OyiM IITHBHI Ta siCHI, MOB

conue» [53, c.9]

28

“There was nothing inside-just a
thin gray dust that was being
dispersed by the whim of the
faintest wind” [94, ¢.10]

«Ycepenauni He OyJI0 HIYOTO, KPIM CipOro
MIOPOXY, IO PO3JIITABCS BiJl HAHJIETrIOro

noayBy BiTpy» [53, C.8]

29

“They are greedy, self-indulgent,
predatory dollar-chasers” [94,
c. 304]

«XKani6Hi, CaMOBIICBHCHI, XMKI

MHCJIUBI HA qojapu...» [53, €.251]

30

“They are nothing but stuffy,
middle-class vulgarians or else
predatory like

Rearden” [94, c. 304]

savages

«b0 BOHU NMIIE HYAHI NAPBEHIO
CEepeHBOTr0 KJIACY YU 1€ SKICh XHMuKi

aukyHu mrudy Piapaena» [54, ¢.91]

31

“Thought of the oil wells
spouting a black stream that
ran over a continent almost faster
than the trains of the Phoenix-
Durango could carry it” [94, c.

15]

«JlymaB rpo Ha()TOBi CBepAJIOBHHU, 110
0'I0Th YOPHUM MOTOKOM, SIKMi Oi’KMTH
yepe3 KOHTUHEHT MaiKe MIBUAIIE, HIXK
noizaqu denikc-Jlypanro MoXyTh #OTro

nepeBe3TH» [53, €.12]

32

“Was the fiercely luminous

sparkle of her eyes” [94, c. 256]

«byB manenumii 6ymck i ouei» [54,

c.74]

33

“When a man thinks he's good-
that's when he's rotten” [94, c.
421]

«Komm Jroauna AyMae€, 110 BOHa XOopo1ia

- 0Ch TOJIi BOHA rHIJIa» [53, €.351]
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Tunu meradgop y pomani AiiH PeHa «ATJaHT po3npaBuB IJIedi»

Homaroxk b

Tun metadopu Hpuxnan %
CyO0cranTnBHAa «JIronu, sIK1 BUPIIIYIOTH BUKOHYBATH POOOTY 53%
Metadopa 0e31MEeHHUX MPUCTYKHUKIB, 30epirarouun s

cebe caMuX BOTOHb BJIACHOTO po3ymy» [55,
c.473]

«MoB 3aTaTuil IIyKay JiaMaHTiB, BOHA
BUCTEpirajga 30JJUCKHM 00JapOBaHOCT] Ha
0e3NepCIIeKTUBHMX IMycTUpHIIax» [53, €.24]

«Koxne nokoninuga TarrapTiB — 11e 3rpast
CTepB’SITHUKIB, — ciiebe3yBaB Hapo» [53,
¢.300]

«Jlech ycepennHi BMUTh 3pOJIMBCS OLJIb 1,
CTIKAIOYHU IIBHJIKO, MOB KpAaIuisi 01y Ha BiKHI,
3aJIMIIAB 110 cO0l1 JIeIh ITOMITHE BOJIOTE€ TACEMIIE)

[53, c.9]

«bi1b — mpoBicHUK cMmepTi» [D5, c. 423].

«Oui, cnoBHeHi ocyxy» [53, ¢.127]

«binpllle HIYOrO HE O3HAYAIO IJISI HHOIO, JIHUIIE
ciabkuii BiaTiHOok» [53, €.9]

«Cmak cBsiTa» |54, ¢.179]
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Tun meragopu

puxiaan

%

«Ha o00muuul xJjonuwWka 3'IBUBCA IUBHUI

BHPAa3 :KopcToKocTi» [55, €.81]

«Ycepenuni He OyJO HIUOTO, KpiM CIpOTO
MOPOXY, IO PO3JITaBCSA BiJ HAHJIErNIOro

noayBy BiTpy» [53, C.8]

«l nerko Oyno HaOpaTH He3BOPYUIHOIO,

X0JIOTHOT0 BUTJIsIAY» [55, €.106]

«YJIaMKH IYMOK TIPOJITaIH KP13b HBOTO, SIK

MUTOTIIUBI TeJerpadHi CTOBIU MPH JI0PO31»

[53, ¢.319]

«JluckytyBatumenl 13 HUM Ha Temy: «Yu €
Metan PiapaeHa BOMBYUMM NPOAYKTOM

skagionocTi?»» [53, €.229]

«CTtpitamMu coHsTaHOTO CBiTJIa» [55, €.17]

An'ekTuBHA MeTadopa

«lle 3maBamocss IUIKOM TPHPOTHO 1
BIJINOBIJIAJI0O TOMY OCOOJIMBOMY MOMEHTY, —
YITKOMY, aJle BiJ YCbOTO BIApPI3aHOMY;
ONM3bKOMY, ajie BIJOKPEMJICHOMY, Haue
SICKpaBUil OCTpiBelb cepel TYMAaHy, IO
Harajye rpo BUIIy, He3arepeyHy peaabHICTh

ci’stHiHHSD [53, €.139]

«IIpocto 06i3Hec He mae mpuOyTKIiB. OCh
qoMy I1i sKai0Hi mapa3uTH KUJal0Th Bac HA

3arubens!» [54, ¢.241]

«HeBxe TH mnpuHEcEm MEHE B KEPTBY

CBOEMY TBapUHHOMY 0OaxaHHIO?» [54,

¢.253]

17%
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Tun meragopu

puxiaan

%

HiecaiBna meragopa

«JlymaB mpo HadTOBI CBEpAJIIOBUHHU, IO
0''0OTh YOpPHUM NOTOKOM, SIKMH OiKMTH
yepe3 KOHTHHEHT MaibKe IIBUIINE, HIXK
noizau  denikc-Jlypanro MoXyTb HMOro

nepese3Tu» [53, €.12]

«CtoBOyp OyB  juIie  IOPOXKHBOIO

000JIOHKOI0, HOTO ceplie 3rHmIo» [53, C.8]

«MoryTHEe KOpiHHA 00XOomWjio ropod, fK
I’ SICTYK, 110 BII’SIBCH NAJbUSIMHA B IPYHT)»

[53, c.8]

«CuaiB 0111 HBOTO IO PAHKY, BAUBISIOUNCH
y #oro 00JIMyYsi Criepiry mpH CBITII 31pOK, a
MOTIM - TIEPUINX COHSIYHHUX MPOMEHIB, 110

BUTPAaBaJIM Ha HOTO 4YOJIi i Ha TOBiKax» [55,

c.123]

«CyMHO3BICHI 4YacW, $IKI BHM Ha3HUBA€Te
Temuumu «Bikamu, Oynu eporo, KOJId po3ymM

crpaiikyBaB» [55, €.473]

«Mycui BUII3TH 3 0COOMCTOT IIKapamyIi 1
NOJMBUTUCSA Ha CBIT. [Hakme -crpaBxHe

JKUTTS Mpoiiie moB3 Tede» [53, c.45]

«Bu He moxeTe BUMaraTy, I_IIO6 MU IYCTUJIH

NCYy Mmix XBiCT YBECh JEpKaBHUN MEXaHI3M»

[55, ¢.535]

30%
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Hoxarox B

Cnocoou nepexiaay meragop pomany AiiH PeHa «ATJIaHT po3npaBuB ILUIeYi» Ha

YKpaiHCbKY MOBY

Cnocié nepexiany

Opurinan

IMepexaan

JlocaiBHui

nepexJaj

“Stone cold” [94, c. 1691]

«XoJ0oaHui, K KaMiHb» [55,

.478]

Stone — 1. Natural solid

mineral. 2. In the figurative
sense, it means something that
has a low temperature and does

not warm well. It also means

Kaminp — 4vonoBiumit pin.
[Tpupoanuit TBep Ui MiHEpAJL.

v IIEPEHOCHOMY
3HAYEHHI -TOH, 110 Ma€ HU3BKY

TEeMIIepaTypy, MOraHo Tpie. A

reservedly unfriendly, | Takox - CTpPUMAaHO-

unemotional, indifferent, | Henpus3HUI,  HEEMOLIHHMIA,

insensitive, cruel. Oar Ty XKHid, HEUy TIBHH,
KOPCTOKUH.

“The man who chooses to|«Jltogu, sKi  BHPINIYIOThH

spend his years in the obscurity | BukonyBatu pobory

of O0e3iMEHHUX  TPHCITYKHHUKIB,

menial employment, keeping to
himself the fire of his mind”
[94, ¢.1659]

30epiraroun sl cebe camux

BOTOHb BJIACHOTO pO3yMy» [55,

C.473]

Fire — 1.

of combustion.

Is an intense process

Boeonv,  wonosivuii  pio.-

Iumencusnuil npoyec 20piHHAL.

Fire of his mind —a high level

of ability to think and analyze.

Bozonv  pozymy - eucokuu
pieenb 30amHOCI MUCTUMU 1

aHanizyeamu.

“His own selfish pleasure...”

[94, ¢.777]

«...BJIacHa e€roicTUYHA

Hacojoza...» [53, ¢.496].
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We are talking about a selfish
person who cares excessively
about his or her own benefit,
gain, and puts his or her
interests above the interests of

other people.

Eeoicm,yonosiuuti  pio. Hoe
MO8A NPO 20iCMUYHY TTHOOUHY,
saKa HAOMIpHO 0bae npo

6ACHY  KOpUCmbs,  B8U200Y,
cmasumsv C80i inmepecu suuje

3a iHmepecu THUWUX J100el.

“You're going to debate with
him the question: 'lIs Rearden
Metal a lethal

greed?” [94, c.175]

product of

«/luckyTyBatumMenn i3 HUM Ha
Temy: «Uu € meran Piapnena
BOMBYUM IIPOLYKTOM

xkamionocti?» [53, €.229]

Lethal — 1. Lethal - killing,
causing death; deadly. Product
- a device with the help of

which this is done.

Jlemanonuti - moti, wo ébusae,
3anooite cmepmby,
CMEPMOHOCHULL. Ilooyxm,

yonosiuui pio ( eupid,) 3a

00NOMO2010 AKO20 ye
pobumbcs.
“She felt pleasure from the dull, | «Bona HACOJIOKYyBaJIacs

hot pain in her cheek and from
the taste of blood in the corner
of her mouth” [94, c. 160]

TYIUM TEKy4UM O0JIEM Yy MIOIT

Ta CMakoM KpoBi» [53, €.131]

Blunt pain, characterized by a

gradual onset and little
noticeable increase in intensity
which stings, causes a burning

sensation.

Tynuii 6inv, uonosiuuti pio.,
Oinb, Wo Xxapakmepuszyemvcsi
nOCMyNnosuM  NO4YamKom 1
MANONOMIMHUM HAPOCMAHHAM
inmencuenocmi. Ilexyuuu -
SAKUL nede, GUKIUKAE 8104 Mm S

NeyYyiHHAL.
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“Just as your body has two
fundamental sensations,
pleasure and pain, as signs of
its welfare or injury, as a
barometer of its  basic
alternative, life or death, so
your consciousness has two
fundamental emotions, joy and
suffering, in answer to the same

alternative” [94, ¢.1613]

«Tak camMo, K Balle TIJO

HaJIlJIEHE IBOMa
byHIaMeHTaIbHUMU

BITYYTTSIMH, HACOJOJ0K Ta
0omeM, O3HaKaMH fioro

Onaromonyuusi abo 3aHenany,
HEMOB OapoMmeTp, BKa3ye Ha

OCHOBHI AJIbTCPHATHUBHU, KUTTA

1 CMEpTh, Tak 1 Bala

CBIJOMICTb Mac IIB1

(dbyHIaMeHTaIbHI eMollii,

pamicTh 1 CTpaKaaHHS, SKi

CBIJIYaTh po Tl xK

anpTepHaTHBU» [55, €.433]

Foundation -1. The foundation
of a building, structure made of
stone, etc.  Fundamental
emotions means basic, strong,

big, stable feelings.

Dynoamenm, won08iULL  pIo,

ocHosa  Oy0o8u,  cnopyou,

3pobneHa 3 KaMeHto ma iH.
DynoamenmanvHi emoyii

o3Hauae — 0az08i, MiyHi,

BENUKI, CMIUKI 8I0Yymms.

“The
tensely like small tongues of
fire” [94, c.1451]

whispers  crackling

«Y iXHBOMY IIEMOTIHHI, IO
MOTPICKYBaJIO, Ha4ye KPUXITHI

SI3MYKK TI0IyM’si» [55, €.298]
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Whispering — 1. Is voiceless
speech without the use of vocal
cords. 2. Fire crackles because
the wood shrinks from the heat
and deforms.

Whispers crackle like flames - a
quiet, unhurried conversation

IS conducted in a calm tone.

Lllenim, yonogiuuli  pio,

0e320/10CHa MO8a oe3

BUKOPUCMAHHA 20J10co6UX

36'130x. Bocouw, uonosiuui
pio, nompicKye uepes me, o
depesuna ecuxac nio Oi€r
arcapy i oegpopmyemncsi.

Lllenim nompickye AK A3UKU
noaym's gedemvcsi  muxad,
HeKeaniuea po3mosa

CHOKIUHUM MOHOM

“I'm not trying to high-pressure
you” [94, ¢.1746]

«sl He HamararCch Ha Bac

TUCHYTH» [55, €.542]

Crush — 1. To press is to put
weight on, to act with elasticity.
In this case, it means to exert
psychological pressure, to
covertly influence someone, to

try to control them.

Hasumu - Hanseamu 6azoio,
oissmu cunow npyxcuocmi. B
0aHoOMy 6UNAOKY - YUHUMU
NCUXONI02TUHULL MUCK,

npuxoearo enjaueamu Ha

Kococh, Hamazamucs

Kepysamu HUM.

“They are nothing but vicious
animals” [94, ¢.191]

«Ile nmume 3711 TBapuHU» [53,

c.251]
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Ange — 1. A feeling of intense
irritation and hostility

2. Animals, figuratively - a
derogatory designation of a
person who obeys only his or

her own instincts.

3nicms,  orcimouur  pio -

noYyymmsi CUTBHO20
PO30paAmMy8aHHsL i BOPOHCOCM
Teapunu, owciHouuti  pio, y
NepPeHOCHOMY  3HAYeHHI -
3HEBANCIUBE NO3HAYEHHS
JIIOOUHU, SIKA NIOKOPSAEMbCS

AU BIACHUM ITHCIMUHKMAM.

“You have been called cruel for
your unyielding integrity” [94,
c.454]

«Bac Ha3uBaIM MUXaTUM Yepe3
HE3aJIC)KHUN po3yM;
KOPCTOKHUM - 4YEPE3 HEOXUTHY

iTicHicTE» [54, €.157]

Unwavering — 1.Steadfastness
Is stability, reliability. Integrity
of a personality is the
harmonious unity of his or her
bodily, mental, spiritual and

moral life.

Henoxumnicmos - cmituxicme,

HAOIUHICMb. Linicnicmo
ocobucmocmi - 2apMOHIlIHA
€OHICMb iv MiziecHo2o,
0yULe8H020 i 0YX0BHO-

MOpAJIbHO2O HCUMMAL.

“So you think that I've ruined
the company, don't you?” he
yelled” [94, ¢.122]

«BBaxaer, 1m0 11€ s 3pyriHYyBaB

KOMITaHIIO, Tak? — BIH ax

3imaB» [53, €.99]

In the literal sense, it broke,
disrupted, ruined, destroyed .
In the figurative sense, it
caused

degraded, great

damage.

V' npamomy cewnci - 31amas,
HenpuoamHicmeo,

y

npueig y
po38aius, SHUWUB.
NepPeHOCHOMY -  Npu3sié 00

3aHenady, 3a80a8  GeNUKOL

WKOOU.
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Konkpernsanis

“But do you think anybody
gave us any encouragement?
They did not. Not those greedy,
entrenched vultures of

privilege! " [94, c. 315]

«Ta, Oymaeme, Hac xmocv
niompumag? /[3ycoxu. Kooen
i3 yux AHCAOIOHUX
npusineuosanux Kpykig!» [53,

c.421]

Vultures 1. Any bird that feeds
on carrion. Concretization:a
raven is a bird that also eats
food scraps and carrion

In the figurative sense vultures
- a greedy, avaricious, and

cruel person.

Cmepg ’amHuk, 4on08iuull pio,

0y 0b-sKUlL nmax, uwo
xapuyemucs naoniom.
Konxpemusayis : eopon, ye
nmax, wo xapuyemucsi,

30KpemMa, maxKodc Xapuyosumu
NOKUObKAMU | NAOJIOM

y NnepeHoCHOMY
3HAYeHHI ~ Cmep8 smHUK -
oHcaoiona, oHCaodioHa i

HCOpCMoKa JIIOOUHA.

“Of all those who live by the

ability of others,” said
Rearden, “you're the one real

parasite.” [94, c. 149]

«3 ycix, xmo dicuse 3a paxyHox
yyoicux 30ibHocmell, — cKazas

Piapoen, — mu natiocuoniwiuti

napasumy [53, ¢.196]
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A parasite — 1. Is a biological
organism living at the expense
of another organism.

The term “parasite” is used to
describe a person who lives at
someone else's expense, who

consumes without producing.

Y npamomy cenci, napazum,
yonosiuull pio, - 6iono2iuHUll
OpeaHizmM,  Wo  Jcuee  3a
PAXYHOK ITHULO20 OP2AHI3MY.

llepenocne 3nauenns - mot,

Xmo ofcuee 3a uyofcud PAXVHOK,

cnoasicueace, He 6up06]lﬂi0’-ll/l.

“The Taggarts have been a
band  of
generations, ”
[94, c.362]

vultures for

people said”

«Koorcne nokoninnsa Tarrapmis
— ye 32pas cmepe AMHUKIE, —

crnebesysas napooy [53, ¢.300]

Band — 1. Literally, a gang, a
ragtag criminal group.
Specificity: a flock is a group of
animals of the same species (in
our case, birds) that stick
together.

In a figurative sense, a flock of
vultures is a group of people
who have united to commit
robbery, criminal activity that

leaves no stone unturned.

Hocnisno 6anoa, scinoquii pio,
PpOo30itina 3104UHHA epyNnd.
Kouxpemuszayia: 3epas - epyna

Mmeapun  0OHO20

eudy (v
HaAwomy GUNnaoKy nmaxis) uo
MPUMAOMbCS PA3OM.

YV nepenocrnomy 3nauenHi sepas
cmeps ssmHUKI8 - 2pyna irooell,
K[ 00'ednanucs ons po3boro,

3JIOYUHHOI OIAIbHOCMI, AKA He

epebye HivuM.

3amiHa

eKBIBAJICHTOM

“They are nothing but stuffy,
middle-class vulgarians or else
predatory
Rearden” [94, c. 304]

savages like

«bo BOHM JMIIE

HYIH1
NApBEHIO CEPEIHBOIO KIIACy Y1
e AKICh XK1 JUKYHU HITHOY

Piapnenay» [54, ¢.91]
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Stuffy — 1.literally stifling.
A parvenu is a person of noble

birth who has achieved success

and Dbecome rich. Stuffy
parvenus are figuratively
unpleasant, boring, petty

people who are not interesting.

00CIIBHO

Stuffy

3aA0YULIUBUIL.

(HyOHUL) -
llapeento, uonosiyuii pio, -
JIIOOUHA HEe3HamHOo20

NOXOONCEHHA, AKA O0OMO2NACA

YCRIXY, posbazamina.
3aoywnusei  napsewro -y
nepeHoCHOMY 3HAYeHHI

HeNnpuemMHi, HyOHi Opib'a3K08i

JIH00U, 3 AKUMU HEeYIKABo.

“Not rays, more like pinpoint

spotlights that gave an

occasional moment's glitter to
his job, to his lonely apartment,
to the quiet, scrupulous
progression of his existence”

[94, c. 11]

«He Tak mpoMeHiB, SIK HUITOYOK
BiJl TOYKOBHX IIPOXKEKTOPIB,
[0 1HOMI OCBITJIIOBAJIA KMOI0
poOOTy, CaMOTHE  KUTJIO,
TUXUW TIOCHIIOBHUH IOCTYII

KUTTD [53, €.9]

Lonely — 1.Having no friends,
relatives, like-minded people; a
stranger in a  certain
environment.

Lonely apartament - a separate
dwelling in which only one
person lives, and which rarely

has guests.

Camomuiti, uonosiuuti  pio,

motl, Xmo He Mae Opysis,
ONUBLKUX, OOHOOYMUYLB, UYIHCULL
Y ne@HOMY cepedoBUUYL.

Camomne oicumno me, sKe
posmauiosare  OKpemo, 8
AKOMY Jicuge MIibKU  0OHA
JIOOUHA, Oe pioko 0y8anms

2ocmi.
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“A smile of so fiercely bitter a

contempt that it seemed
incredible on her gently patient

face” [94, c. 1377]

«Moro miokyBanma ycwillka

[epi, CIIOBHEHAa  TaKoi

HECaMOBHUTO1 TipKOTH i

Mpe3nupcCTBa, MO 3daBajlacia

YAMCh HEpeaJbHUM Ha 1i
M’ IKOMY i

00ruyi» [55, €.235]

TEPIITIOMY

Patience — /. The ability to be
patient.
A patient face who holds back

her emotions.

Tepnnauicms, ociHOuUll  pio,
30amHicms 00 MepnitHs.
Tepnnsaue obauyus - me, siKe

CMPUMYE CB01 eMOYil.

Was the fiercely luminous

sparkle of her eyes [94, c. 256]

«byB manenuii 6mMck il ouen

[54, c.74]

Shine — 7. Bright sparkling
light, a glow.

In the figurative sense, a sign of
a person's vitality, a measure of

inner energy.

bruck, wonosiuuti pio, sackpase
ickpucme ceimiio, 8i0ceim.

Y nepenocuomy 3naueumi -

O3HAKA  JHCUMMEBOLI  CUNU
JIOOUHU, MIpa  GHYMPIUHbLOL
enepelii.

“Eyes filled with bland fire”
[94, c. 67]

«Oui, croBHeHi ocyay» [53,

c.127]
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1.Full of soft fire.

In a literary translation, they
are full of condemnation.
Condemnation, masculine, is a
harsh disapproving comment
about someone, an expression
of a negative attitude toward
someone. Soft fire in the eyes
means reproach without harsh

words and condemnation.

Y Oocniesnomy nepeknadi -
NOBHI M'IKO20 802HIO.

V' xyoooicnbomy nepexnaoi -
nO6HI 0CyO0y.

Ocyo, uonosiuuti pio, piske
HecxealbHe BIO2YKY8AHHA NPO
K020-Heh) b, BUCIIOGIICHHS
He2amueHo20 CMasieHHs 00
K020-Hehy0b. M'saxutl 6ocons 6

ouax o3Hawae - OOoKip 0Oe3

PI3KUX C1i8 1 3ACY0IHCEHD.

“Fingers of sunshine” [94, c.
904]

«CTpiamMu COHSIYHOTO CBITJIa»

[55, ¢.17]

1.The fingers of sunlight.

In the literal sense, arrow,
feminine, is the name of parts
and pieces of a long, narrow
shape in mechanisms.

In a figurative sense, an arrow

of lightis a long ray of sunlight.

V' oocnignomy nepexnaoi —
NATLYUKAMU COHAYHO20
ceima.

Y npawmomy 3uauenni cmpina,
JIciHouull pio, Ha3ea demaell i

yacmuHn 008201 8Y3bK0i hopmu

8 MexXaHiZMax.
Y nepenocmomy  3HaueHHI
cmpina ceimia - 0082Ull

NPOMIHb COHAYHO20 C8IMIIA.

3aMiHa JeKCHUYHOI0

3JHAYCHHHA

“...pain is an agent of death...”

[94, c.771]

«bimb — TPOBICHUK CMEPTI»

[55, c. 423].
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Agent — 1. A representative of
an organization who carries

out an assignment.

In the figurative sense, a
harbinger is someone who
announces  something in
advance.

This means that death is

usually preceded by pain.

V' oocnignomy nepexnaoi —
«azenm cmepmiy. YV npamomy

CeHCi azeHm, 4YO08iuUl DIo,

npeoCcmasHUK AKOICh
opeawnizayii, SAKUU  BUKOHYE
O00pYYEHHSL.

Y nepenocnomy, npogichux -

moti, xmo 3a30ane2iov
Cnogiwae npo wjo-Hebyos.
Lle o3nauae, wo cmepmi, 5K

npasuio, nepeoye Oinb.

“She had always looked for
sparks of competence, like a
diamond prospector in an
unpromising wasteland” [94,

c.29]

«Mos 3aTATHI HIyKay
JlaMaHTIB, BOHa BHCTepiraia
30JUCKHM  00J1apOBaHOCTI  Ha
0e3MepCIeKTUBHUX

nyctupumiax» [53, €.24]
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1.A shine bright sparkling light,
a glow.

Literally translated, it means a
glint of competence.
Competence, knowledge and
experience in a particular field.
In the literary translation,
like

talent. In a

competence  sounds
giftedness -
figurative sense, | was looking
for a glimmer of giftedness -
looking for special abilities,
talents, where they are not
present at first glance, where

they are not obvious.

36nuck, yonogiuuti  pio,
AcKpagee  ickpucme  C8IMJO,
giocaim.

YV Oocnisnomy nepkradi —
301UCK KOMNemeHmHOCH.

Komnemenyia, owcinouuti pio,

3HaHHA 1 00CBI0 ) NesHill
2anysi. V. xyoooxcnvomy
nepexknaoi KomnemeHylis

38yuUms K 060aposaHicme -

ManaHo8UmMIicmo. B
nepeHOCHOMY CeHCl —
cmedcuna 3a  3071UCKOM
oboaposanocmi -  wyKaua

0co0.uel 30ibHoCcmi, maianmu,
mam Oe iX Ha nepuiutl no2uso

HeMae, 0e B6OHU He OYEeBUOHI.

“After being shunted from one
jittery commander to another,
he found himself at last being

led down iron stairways and

down long, echoing,
underground  corridors  of
reinforced concrete to an

audience with “The Boss” in
person, The Boss had taken
refuge in
control room” [94, ¢.1786]

the underground

«Horo ¢yrbonumu BiJ OJHOTO
CMUKAHOTO HadaJbHUKA [0

IHIIOTO,  Ta  BPEHITI-PeIT

MOBEJIN BHU3 3QJTII3HUMHU

CXOJaMH  B3JOBX JOBIOrO

3aJ11300€TOHHOTO JYHKOTO

136 MHOT'O Ha

KOPHIOPY
nmodadyeHHd 13 caMuM «00CoM»

[55, c. 573]
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1.After being shunted from one,
literally - to move, to throw
over.

In a figurative sense, to football
someone (from the word
football, a team sport in which
you kick the ball into the
send

opponent's goal); to

someone from one place to

After being shunted from one,
00CliBHO -  nepemicmumu,
nepexuHymu.

YV nepenochomy  3HaueHHi
dymoboaumu Kkoeocw (8i0 cnosa
Gymobon, uonosiuutl pio, -
KOMAHOHULL 8UO CHOpmy, 8
3abusaioms

AKOMY Hozcamu

M'aya y eopoma cynepHuxa

another Hoeamu), eiocunamu 6y0b-Ko2o
3 00H020 Micys 8 iHue

“They are greedy, self-| «Kani0OHi, CaMOBIICBHEHI,

indulgent, dollar-chasers” [94, | X¥Ki MECIIUBIII HA TOJAPH. ...»

c. 304] [53, c.251]

Chaser — 1. A dollar hunter is a | Chaser, 00CNI8HO

greedy person who seeks to find

and possess money at any cost.

nepecnioysay, 4oa08iduti pio.
YV nepenocnomy  3mnaueuui,
mucaugeysb Ha OONNApU - an4Ha
JMOOUHA, KA npasHe 3Hatumu,

807100imu  epowuma 3a 0yOo-

SAKY YIHY.

3aMiHa YACTUHH

MOBH

“Meant nothing to him any
longer, only a faint tinge of
sadness” [94, ¢.10]

«lle Bxe HEe MaJlo IIsT HBOTO

ZKOAHOI'O 3HAa4YCHHAI, JINIIC

HaBiOBaI0 cMyTOK» [53, C.9]
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A tinge of sadness — /. 4 shade

(adjective) of sadness,

masculine. In a figurative
sense, a faint trace of
something.

The translation in the book is:
inspired (verb) sadness, i.e.
caused someone to have a

negative mood.

Hocnieno tinge of sadness -
BIOMIHOK (IMEHHUK) CMYMKY,
yonogiuut pio. Y nepenocuomy
3HAuYeHHI - C1abOKutl clio 4o2o-
HebYOb.

llepexnao y kHu3i: Hasito8ano
(Oiecnoso) cmymok, moomo
BUKIUKANIO 8  KO20-HeOYOb
AKU-He0yOb He2amueHu

Hacmpi.
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Homarok I

Jlekcuko-cTuiaicTuuHi Tpancopmanii npu nepekJiagi Meraop y TBOpi «ATIaHT

poO3NpaBuUB ILJIEYi»

TexcT opurinany

IMepexaan

Konkperusamnis

“But do you think anybody gave us any
encouragement? They did not. Not those

greedy, entrenched vultures of privilege! ”

«Ta, oymaeme, nac xmocv niompumas?

Kooen i3 HCAOTOHUX

J[3ycoku.

NpUGiNeto8anux Kpykig!»

yux

Vultures 1. Any bird that feeds on carrion.
Concretization:a raven is a bird that also
eats food scraps and carrion

In the figurative sense vultures - a greedy,

avaricious, and cruel person.

Cmepg’sasmHuk, 4on08iuuil pio, 0y0b-saKuil

nmax, naoiom.

wo

Koukpemusayis

xapuyemocs
B0pPOH, UYe nmax, uo

Xapuyemucsi, 30Kpemda, maxkoxic Xap4osumu

NOKUObKAMU | NAOJIOM

YV nepenocnomy smauemni cmeps simHUK -

JHcadiona, i Hcopcmoka aoo0uUHda.

“Of all those who live by the ability of
others, ” said Rearden, “you're the one real

parasite”

«3 ycix, xmo oicuee 3a PAxyHOK HYHCUX
30ibHocmett, — ckazae Piapoen, — mu

HAUO2UOHIWUL NAPA3UM »

A parasite — 1. Is a biological organism
living at the expense of another organism.

The term "parasite” is used to describe a
person who lives at someone else's expense,

who consumes without producing.

Y npamomy cenci, napazum, yonosivuii pio,
- 0ion02TYHULL  OpeaHisM, WO Jicuse 3da
PAXYHOK ITHULO20 OP2AHIZM).

llepenocne 3nauenns - mou, Xmo xcuge 3a
uyscUll  PAXyHoK,

cnootcuesac, He

8UPOOAAIOYU.

“The Taggarts have been a band of vultures
for generations, ” people said ”

«Koorcne noxoninua Tarrapmis — ye 3epas

cmepe sIMHUKI8, — cllebe3)8as Hapoo»
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Band — 1. Literally, a gang, a ragtag
criminal group.

Specificity: a flock is a group of animals of
the same species (in our case, birds) that
stick together.

In a figurative sense, a flock of vultures is a
group of people who have united to commit
robbery, criminal activity that leaves no

stone unturned.

Hocnieno 6anoa, scinouuti pio, po3oitina
3/I0YUHHA 2PYNA.

Konkpemusayia: 3epas - epyna meapun
00HO020 8UQY (Y HAUOMY BUNAOKY NMAXie)

wWo mpumaromsvCs pa3om.

Y nepenocnomy  3mnauenmni  3epas
cmepes smHuUKi@ - epyna  Jjrooeu,  AKi
ob'eonanuca onsa  po3doio,  3NOYUHHOT

OisIbHOCMI, KA He 2peOye HIYUM.

I'enepadizauist

“the folds of blanket around her brain

lightened ”

Imna oeoprnyna ceioomicmo

Monyasiuis

“For a little while in the morning he had to
censor letters, but he was

free after that to spend the rest of each day
lying around idly with a clear

conscience”.

Ilonpasoa, epanyi 2o0uHxy-opyzy uomy
00800UNIOCS BUKOHYBAMU

0008'3KU  NOWMOB020 YeH3opa, 3ame
pewimy 4acy 6iH  8alfA8Cs 00 CAMO20

geuopa,  HIMpoOXu  He  MYYUBUIUCD

0oKopamu cogicmi
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Honarok /]

I'pamaTuyni Tpancopmanii npu nepexkyaani Mmeragop y TBopi «ATJIAHT PO3NPABUB

miiedi»

MoBa opuriHaiay

IMepexaan

3aMiHa eKBIiBAJIEHTOM

“They are nothing but stuffy, middle-class
vulgarians or else predatory savages like
Rearden” [94, c. 304]

«bo 6onu nuwe Hyoui napeenio
CepeoHbo20 KAACY Yl uje SKICb XUdHCi OUKYHU

wmuoby Piapoenay [54, ¢.91]

Stuffy — 1.literally stifling.

A parvenu is a person of noble birth who
has achieved success and become rich.
Stuffy parvenus are figuratively unpleasant,
who are not

boring, petty people

interesting.

Stuffy (myonuii) - oocnieHo 3a0yuinusuil.

llapeento, wonosivuii pio, - JAOOUHA
HEe3HAMHO20 NOXOONCEHHS, SIKA OOMONACS
yenixy, pozdbazamina. 3a0yuiiuei napeenio
- YV NepPeHOCHOMY 3HAYeHHI HEenpUEMHI,

HYOHI Opib 's3K081 1100U, 3 AKUMU HEYIKABO.

“Not rays, more like pinpoint spotlights that
gave an occasional moment's glitter to his
job, to his lonely apartment, to the quiet,
scrupulous progression of his existence”
[94, ¢. 11]

«He max npomenis, 5Kk Humouox 6i0

MOUKOBUX — NPONCEKMOpI8, o  iHOOI

oceimalogany to2o pobomy, CAMOMHE

HCUMIIO, MUXUU NOCTIOOBHUN  NOCMYN

arcummsiy [53, €.9]

Lonely — 1.Having no friends, relatives,
like-minded people; a stranger in a certain
environment.

Lonely apartament - a separate dwelling in
which only one person lives, and which

rarely has guests.

Camomuit, 4onosiyuii pio, mot, Xmo He
mae 0py3ie, O1U3LKUX, OOHOOYMYIB, HUYIHCULL
V neGHOMY cepedoBUUYL.

Camomme scumno me, sike pPO3MAULOBAHE
OKpemo, 8 SAKOMY Jicuse MIilbKU OOHA

JIIOOUHA, 0e pioKo 6Y8arOmsb 20CHiL.

“A smile of so fiercely bitter a contempt that
it seemed incredible on her gently patient
face” [94, c. 1377]

«Hozo  woxkysana  ycmiwka  Lllepin,

CNOBHEHaA MAaKol Hecamosumol 2cipkxomu i

npesupcmeq, 30a8a14Cs1 YUMCb

uwo
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HepeanbHUM Ha il M SIKOMY 1 Mepniayomy

o6nuuuiy [55, €.235]

Patience — /. The ability to be patient.

A patient face who holds back her emotions.

Tepnnsuicms, dHcinoyuil pio, 30amHuicms 00
MepniHHAL.
Tepnisue obauuus - me, sike CMPUMYE CEOL

emMouil.

“Was the fiercely luminous sparkle of her
eyes” [94, c. 256]

«bye6 wianenuti 6auck ii oueti [54, €.74]

Shine — 1. Bright sparkling light, a glow.
In the figurative sense, a sign of a person's

vitality, a measure of inner energy.

bruck, wonosiyuii pio, sickpase ickpucme
ceimio, 8i0caim.

YV nepenocmomy 3nauenni - o3HaKa

ACUMMEBOL cunu JIFOOUHU, Mipa

BHYMPIWHbOL eHepeil.

“Eyes filled with bland fire” [94, c. 67]

«Qui, cnosneni ocydy» [53, ¢.127]

1.Full of soft fire.

In a literary translation, they are full of
condemnation.
Condemnation, masculine, is a harsh
disapproving comment about someone, an
expression of a negative attitude toward
someone. Soft fire in the eyes means
and

reproach without harsh words

condemnation.

YV o0ocnisnomy nepexnadi - nogmi m'sikoeco
B0CHIO.

YV xyoooichbomy nepexnadi - nosHi ocyoy.
Ocyo, uonogiuuti pio, pizKke HecxsaibHe
8I02YKYBAHMHS npo K020-He0)0b,
BUCTIOBIEHHS HE2AMUBHO20 CMABIEHHS 00
M'sakuti  6oconb

K020-Heh)Ob. 6 ouax

o3HAYae - OOKip 0e3 pi3Kux cuie i

3aCy0dHCceHtb.

“Fingers of sunshine ” [94, c¢. 904]

«Cmpinamu consunozo ceimaay [55, ¢.17]

1.The fingers of sunlight.
In the literal sense, arrow, feminine, is the
name of parts and pieces of a long, narrow

shape in mechanisms.

V' Oocnisnomy mnepexnadi — nanvuuxkamu

COHAYHO20 C8IMJA.
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In a figurative sense, an arrow of light is a

long ray of sunlight.

Y npsimomy 3nauenni cmpina, scinouuti pio,
Hazea oemanei i 4aAcmMuH 00820i 8)Y3bKOI
Gopmu 6 mexauizmax.

Y nepenocnomy suauenni cmpina ceimia -

0082Ull NPOMIHb COHAUHO20 CBIMIA.

“The words were harsh and glowing, like
the sunlight” [94, c. 12]

«Cnosa Oynu wimugHi ma scHi, MO8 COHYe»

[53, ¢.9]

Harsh — 1. It means a person who is strict,
unmoving, firm, inflexible.

In  the  figurative  sense,  clear
(understandable) and firm words are
spoken by a steadfast person who does not
hesitate and does not deviate from the

chosen position

Y npamomy cenci, wumusruii, 4o.108iuuli pio,
CYBOpULL, HEPYXOMUL, MEEPOULl, HESHYUKUIL.
YV nepenocnomy - scui (3po3ymini) i meepoi
c108a 2080pumb IIOOUHA HENOXUMHA, SIKA
He 8a2acmuvcsl i He 8i0cmynae 6i0 oopanoi

no3uyii

3aMiHa YaCTHH MOBH

“Meant nothing to him any longer, only a

faint tinge of sadness: [94, c¢.10]

«Lle eoce ne mano O HLO20 HCOOHO2O

3HAUeHHs, Tuule Hagsilsano cmymoky» [53,

c.9]

A tinge of sadness — 1. 4 shade (adjective)
of sadness, masculine. In a figurative sense,
a faint trace of something.

The translation in the book is: inspired
(verb) sadness, i.e. caused someone to have

a negative mood.

Jlocnisno tinge of sadness - 6iOmiHOK
(imenHuk) cmymky, uonogiuuti pio. YV
NEePeHOCHOMY 3HAYEeHHI - CAaOKuu Cio
4020-Heh)Ob.

llepexnao y xHuzi: Hasitosano (0iecioso)

CMYMOK, MOOMO BUKIUKALO 8 KO20-HeOYOb

AKUU-HeDYOb He2amUGHUL HACMPI.
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Honarok E

JlekcuuHi Tpancdopmanii npu nepekiaaai Meradop y TBopi «ATJIAHT PO3NPABUB

nmiiedi»

TexcT opurinany

IMepexnan

TpancniTeparris

“Material greed isn't everything. There are

non-material ideals to consider”

«Mamepianvna sxcadoba — ye we He gce.
Icuytoms Hemamepianvhi ideanu, sAKi

8apMO PO3NAHYMUY

“Why did my plans for my own future have
to depend upon the arbitrary opinion of a

selfish monopolist?”

«Homy moe manibymue maino 3anedxcamu

8i0 3a0a2aHKu camooypa-moHONONICMay

“One gang in Washington is yelling that |
am expanding too much and something
should be done to stop me, because | am

becoming a monopoly”

«O0Ha banda y Bawunemoni kpuuums,
Hayebmo s

3aHAOMO WBUOKO POSUUPIOIOCH, TNOMY Ye
Ci0 3ynuHumu, 60 51 NepemeoproCy Ha

MOHORNOII0)

KaabkyBaHHs
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“Stone cold” [94, c. 1691]

«XomoaHMH, SIK KaMiHb» [55, ¢.478]

Stone — 1. Natural solid mineral. 2. In the
figurative sense, it means something that
has a low temperature and does not warm
well. It also means reservedly unfriendly,

unemotional, indifferent, insensitive, cruel.

Kamino — uonogiuuti  pio. Ilpupoonuii
meepoutl MiHepa.

Y nepenocnomy 3naueumni -mou, wo mae
HU3bKY memnepamypy, noeamo epie. A
MaKooic - CMPUMAHO-HENPUAZHUL,

HeeMOYilHull, Oatoyxicull, HeuwymIUusui,

AHCOPCMOKUU.

“The man who chooses to spend his years in
the obscurity of menial employment,

keeping to himself the fire of his mind” [94,

«JIromu, K1 BUPINIYIOTH BUKOHYBaTH

poboTy  O€3IMEHHMX  MPUCITY>KHHKIB,

30epiratoun st ce0e caMUX BOTOHb

€.1659] BJIACHOTO po3ymy» [55, €.473]

Fire — 1. Is an intense process of | Bocousb, uonosiuuit pio.- Inmencusnui
combustion. npoyec 20pinHsL.

Fire of his mind — a high level of ability to | Boconv  pozymy -  eucoxuit  pisenv

think and analyze.

30amMHOCMI MUCIUMU U AHANI3Y8AMU.

“His own selfish pleasure...” [94, ¢.777]

«...BJIaCHa €roiCTM4YHa Hacojoxa...» [53,

c.496].

We are talking about a selfish person who
cares excessively about his or her own
benefit, gain, and puts his or her interests

above the interests of other people.

Ezoicm,uonosiuuii  pio. HMoe mosa npo
20icmuyuHy n0O0UHy, AKa  HAOMIpHO 0bae
npo 6IACHY KOpUCMb, 6U200y, CMasums
Cc801 IHmepecu 6uuje 3a iHmepecu IHUIUX

Jarooell.

“You're going to debate with him the
question: “Is Rearden Metal a lethal product
of greed?” [94, c.175]

«uckyTryBatumeni 13 HUM Ha Temy: «Hu €
Metan PiapgeHa BOUBYMM — MPOIYKTOM

*kamioHocti?» [53, €.229]
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Lethal — 1. Lethal - killing, causing death;
deadly. Product - a device with the help of

which this is done.

Jlemanvuuti - moti, wo ebusae, 3anooioc

cMepmo, CMEPMOHOCHULL. Ilooykm,
yonosiuuil pio ( eupib,) 3a 00NoOMo2o0

AKO20 uye p06um bCAl.

“She felt pleasure from the dull, hot pain in
her cheek and from the taste of blood in the
corner of her mouth” [94, ¢c. 160]

«Bona HACOJIO/KYBAJIACA TYIIUM IICKYYUM

00J1eM y 1011 Ta cMakoM KpoBi» [53, €.131]

Blunt pain, characterized by a gradual

onset and little noticeable increase in
intensity which stings, causes a burning

sensation.

Tynuii 6inb, wonosiuuil pio., Oilb, WO

xapaxmepuzyemucsi noCmMynogum
HOYAMKOM I MATIONOMIMHUM HAPOCMAHHAM
inmencusnocmi. Illekyyuu - skuti neue,

BUKTUKAE BIOUYMMIS NEUIHHSL.

“Just as your body has two fundamental
sensations, pleasure and pain, as signs of its
welfare or injury, as a barometer of its basic
life death,

two

alternative, or so your

consciousness  has fundamental
emotions, joy and suffering, in answer to

the same alternative” [94, ¢.1613]

«Tak camo, sIK Balie TUIO HaJlJIEHE JBOMA
byHIaMEeHTATbHUMHI BIIUYTTSMH,

HAcoJIONOI0 Ta 0o0JieM, O3HaKaMH MHOro

Omaromonyyuss abo 3aHenanay, HEMOB
OGapomeTp, BKazye Ha OCHOBHI
aIbTEPHATUBH, KUTTS 1 CMEPTh, — TaK 1

Ballla CBIAOMICTh Ma€ JIBl (pyHIaMEHTaIbH1
€MOIIii, paJiCTh 1 CTpaXAaHHs, K1 CB1I4aTh

Ipo Ti K ajgbTepHaTUBN» [55, €.433]

Foundation -1. The foundation of a

building, structure made of stone, etc.
emotions basic,

Fundamental means

strong, big, stable feelings.

Dynoamenm, 4on08iYULL  pid, OCHOBA
0y0osu, cnopyou, 3pobierHa 3 KameHio ma
iH. @yHoamenmanvHi emoyii 03HaA4aAe —

6a308i, MiyHi, 6eUKI, CMIKI 8i04ymmsl.

“The whispers crackling tensely like small
tongues of fire” [94, c.1451]

«Y IXHPOMY LIENOTIHHI, 1[0 TOTPICKYBAJIO,

Haue KPUXITHI 34K mosym s [55, €.298]
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Whispering — 1. Is voiceless speech without
the use of vocal cords. 2. Fire crackles
because the wood shrinks from the heat and
deforms.

Whispers crackle like flames - a quiet,
unhurried conversation is conducted in a

calm tone.

Lllenim, uonogiuuti pio, 6e32010CcHA MO8A
0e3 BUKOPUCMAHHA 20]10CO8UX  38'S130K.
Boeonw, uonosiuuii pio, nompickye uepes
me, w0 OepesuHa scuxae nio Oier xeapy i
oeghopmyemucsi.

lllenim nompickye sAK A3UKU NOayM'ss -
gedembCcsi mMuxd, HeK8aniua po3moea

CHOKIUHUM MOHOM

“I'm not trying to high-pressure you” [94,
.1746]

«$l He HamaralroCch Ha Bac THCHYTH» [59,

¢.542]

Crush — 1. To press is to put weight on, to
act with elasticity. In this case, it means to
exert psychological pressure, to covertly

influence someone, to try to control them.

Hasumu - nanseamu eacoro, Oisimu CUio0
npysichocmi. B oanomy eunadky - uunumu
ACUXOJIO2IYHUL MUCK, NPUXOBAHO GNIUBAMU

HA KO20Cb, HAMazamucs Kepyeamu HUM.

“They are nothing but vicious animals” [94,
c.191]

«Ile nure 31 TBapuHU» [53, €.251]

Ange — 1. A feeling of intense irritation and
hostility

2. Animals, figuratively - a derogatory
designation of a person who obeys only his

or her own instincts.

3nicms, JHciHoyUll pio - NOYYMMs CULbHO2O
PO30PAMYBAHHSL T BOPONCOCTE

Teapunu, oicinouutl pio, y NepeHoOCHOM)
3HAYEHHI - 3HEBAJNCIUBE NO3HAYEHHS

]liOdLlHu, AKA I”lleOpﬂC’Wle}Z Jauule 61aCHUM

IHCMUHKMAM.

“You have been called cruel for your

unyielding integrity” [94, c.454]

«Bac Ha3uBaJInu IMUXaTuM qyepes3

HE3AJIC)KHUN PO3YM; KOPCTOKUM - YEpe3

HEMOXUTHY IUTICHICTE» [54, €.157]

Unwavering — 1.Steadfastness is stability,
reliability. Integrity of a personality is the
harmonious unity of his or her bodily,

mental, spiritual and moral life.

Henoxummnicmos - cmivkicms, HaoiuHicmeo.
Linicuicms  ocobucmocmi - 2apmoHitiHa
minecHoeo,

€OHicmb il 0yuLegHo2o i

ayXOGHO'MOPCl]leOZO ACUMmMmAL.
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